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Nuevo TestamentotNuevo Testamentotɨɨ Moocaani Ihiimaano Moocaani Ihiimaano  
Juan 3:1-3 
Itɨconɨ paryɨ fanoova fiivuutɨnaaca Moocaani Iimaa ica-
cuuhi.  Jaabo toono Iimaa Moocaanima icauhi Cristo.  Jaa-
bo bu diibo Moocaani.  Mɨɨro itɨconɨ diibo Moocaanima 
icauhi.  Diibofeenedɨ Moocaani paryɨ fanoovaaco eetavuhi; 
mɨɨro chahano aivo diibofeenedɨ eheetavuutɨno iicano. 
 

Colosenses 1:13-17 
Jaabo Moocaani mɨɨhaico taajasucuuhi ɨcɨvono mityatɨ.  
Jaaboro mɨɨaico agaijɨbo Illi aivojɨfaño ficuucuubo.  Diibo 
mɨɨhaico taajasuhinɨcuuhi mohallɨvɨ ɨguijeveunofañodɨ 
mohimitɨco ubuusuuboro. 
     Moocaani otoovoobo foovono saauhi jiijehallɨvɨ Illi 
ifiiri.  Jaabo diibo sahiijɨtɨro iicacuubo, fanoova chahau-
naacaro iicacuubo.  Diibofeenedɨ Moocaani paryɨ fanoova-
co eetavuuhi niquejefaño iicannehejeque, bu 
ɨɨfuvusutɨnehejeque icano.  Tollɨro bu paryɨ aivojɨnoco, 
paryɨ guiinonɨjnehejeque, bu paryɨ tajɨɨbanehejeque, paryɨ 
gaijano mityanehejeque icano, paryɨ diibofeenedɨ eheeta-
vocafutuuno diibeguiiharo.  Cristo fanoohɨmegavɨro     
icacuuhi.  Jaabofeenedɨ paryɨ fanoova sahɨgo imino icahi. 
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 1 

1  
Aivo Itɨconɨ  

(Génesis 1.1; Juan 1.1_3; 1 Juan 5.7)  
Fanoova ɨmegaro Moocaani icacuuhi.  Jaabo miimɨsiicɨ, 
saafi ɨdɨɨno; Moocaani, Illi, Igaija icano.  Jinoodɨmo 
icarumo saafiiro gataacɨnɨhi.  Jaabo itɨconɨ paryɨ fanoova 
fiivuutɨnaaca icacuuhi.  
     Jaasumi jiinɨje chahauhiica, bu muuaiño chahauhiica, 
bu ɨmohono, bu asimɨ, bu miyamɨnaa, bu cuujeo nɨhɨba, 
fucuo nɨhɨba icano, bu meecɨrɨ icano aivo chahauno 
ɨdɨɨboro Moocaanirou.  Jaanobuunatɨ Moocaani niqueje-
que, bu itoomomɨnaaco, bu jiinɨjeque icano fiivuusuuhi.  
 
2  

Ɨjɨ Ifiivutuuno  
(Ezequiel 28; Isaías 14)  

Jaabo Moocaani itoomomɨnaaco ifiivuusumi diitotɨ saafi 
aivo ihimiibou, diito aivojɨɨbuu.  Jaabo safoono 
ijeebɨɨfañodɨ esamaaiubo, jillɨ nooboro: Uujoho aivo sihidɨ 
ovosɨɨhi.  Famoo janaanɨcɨ sihidɨ gaajahi.  Jaamaño 
niquejefaño caamo feeji, Moocaani meecɨrɨ iicahɨgo caamo 
aimuufai janaanɨcɨ, Moocaanibadɨ iicaqui, nooboro.  
     Jaarunaa Moocaani diibo imitɨco aatyɨmeuboro nuuhi: 
Ɨco uujoho tajiinɨjetɨ baavɨ gañɨɨji cɨɨjɨgaihojɨfañovɨ.  Bu 
tollɨro idimiutɨɨboco ɨco cɨɨjɨgaifaño gañɨɨji, nooboro. Jaabo 
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2  

jillɨtɨ tusumi Moocaani toomomɨnaa aivojɨɨbo iicauruubo ɨjɨ 
fiivutuuhi. Jaabo momo Satanás. Jaabo ɨjɨco Moocaani 
niquejefañotɨ agañɨɨusumi saatohoco satyuubo diibobadɨ 
imitɨno iminifutuumoco.1 
 
3  

Jiinɨjeque Ifiivusuuno  
(Génesis 1.1__2.4)  

Jaabo Moocaani toojiinɨjeque fiivusuuhi.  Jaadɨ Moocaani: 
Seseeve; unuuneguiiha, jiinɨje seseeveuhi.  Jaadɨ: Nɨfaihu 
ijeevadɨ dugaavo ifigaitɨ; unuuneguiiha, dugaavuuno.  
Jaadɨ fiivusuubo paryɨ ɨmohono inoovatama iicadɨnoco.  
Jaadɨ Moocaani fiivusuuhi cuujeo 
nɨhɨba, fucuo nɨhɨba, meecɨrɨ ii-
camoco.2  Jaaboro niquejefaño ficuubo.  
     Jaadɨ Moocaani nuuhi: Nɨfaihufaño 
mifiivo paryɨ taava teehifaño 
mihicajidɨmo, eneeneguiiha, fiivuumo.  
     Jaadɨ Moocaani fiivusuuhi 
fanoojooɨmɨco agahafejidɨmoco.  Jaadɨ 
Moocaani nuuhi: Jiinɨjehallɨvɨ mifiivo 
paryɨ asimɨ jiinɨjehallɨvɨ mihicajidɨmo, unuuneguiiha, 
fiivuumo.  Jaanobuunatɨ Moocaani miyamɨnaafico eeta-
vuuhi ifibadɨro.  Jaaboro Adántɨ momonɨubo.  

1.  Lc.10.18,  2.  2Co.4.6 
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     Jillɨ eetavuubo sahuse juugahusetɨ safucu ɨdɨɨno 
tɨcovovɨ.  Jaano seseevedɨ jaguisɨcuubo.  Jaafucuco nuubo; 
Jaguisɨfucu.3  

4  
Moocaani Itɨconɨ Gaifi,                     

Gaigo Icanoco Fiivusuuhi  
(Génesis 2.5_25)  

Jaabo Moocaani jiinɨbaco miyamɨnaafibadɨ eheetavuuboro 
fuunaruubo miyamɨnaafitɨ ifiivetequi.  
     Jaadɨ samañovɨ fiivusuubo fanoohobajaquimajeque 
imonoonoco.  Jaaboro tomañoco Edéntɨ omomonɨuboro 
Adánco tomañovɨ ficuubo.  Jaaboro Moocaani diiboco 
nuuhi: Paryɨɨcɨno fahova noovatatɨ machuji.  Jaanotɨ 
ɨdɨɨhoro feeneri iicaho noovatatɨ machujitɨhi; nooboro 
Moocaani, diiboco faguuhi.  
3.  He.4.4,10 
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4  

     Jaabo Adán iinoro iicauneri ɨdaasuno icaubo.  Jaane-
guiiha Moocaani diibojaa sɨvauhi fanoohasimɨco diiboma 
inahabovaqui.  Jaarunofaño diibo jeebɨɨfaño imiutɨno.  
Jaaneguiiha Moocaani Adánco aivono ɨcɨgasuuboro diibotɨ 
imecugaico ɨɨcɨuboro siino tomañoco dojɨcuvɨro buusuubo.  
Jaaboro togaico gaigootɨ eetavuubo diiboma igataavequi.  
Jaaneri Adán imo imo iicauboro nuuhi: Ɨɨjoho deetavocafe-
tehi tafitɨ.  Jaaneguiiha gaigootɨ momonɨhi gaifi ifitɨ 
ifiiveneguiiha.  Jaano tusumitɨro tɨcovauno gaifi 
icaanimɨsico ejeevesuuboro mogaima sano iicaqui.  
Jaamɨsio tusumi Adánmɨsi sɨcaimɨsi icaruumɨsi nucufegue-
que gaajahicautɨhi.  
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 5 

5  
Itɨconɨo Miyamɨnaatɨsi Moocaani Unuunoco 

Imino Moonɨutɨmɨsi  
(Génesis 3)  

Jaanoma iicaabo ɨjɨmɨ aivojɨɨbo, Satanás onoobo, 
jiinimobadɨ4 ifiivutuuboro Adán taabaco bañɨvauhi: 
Mamachujirahana; nooboro Moocaani, afaguuho noovatatɨ 
imachusuqui. Jaabo ihɨjɨ diigoco dilluuhi: ¿Naa miyaano 
Moocaani amɨɨsico nuuhi: Ɨmohono noovatatɨ mamachudi-
no? nooboro, dilluubo ɨjɨ.  
     Jaaneguiiha diigo nuuhi: Fanoova noovatatɨ mamachu-
jirahi.  Jaanotɨ ɨdɨɨhoro feeneri iicaho noovataco 
mamachujitɨrahi.  Jaaho toohoco mududɨɨcɨruva mechee-
mejirahi, noogoro.  
     Jaaneguiiha ɨjɨ jiinimobadɨ iminifutuuboro diigoco 
abañɨubo nuuhi: Cha, mecheemejitɨrahi.  Jillɨ 
mamachumɨsiro Moocaanibadɨ mihicajiruneguiiha tollɨ 
noobo, nooboro ɨjɨ nuuhi.  

4.  Ap.12.9;20.2 
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    Jaanoco uguubugoro tooho ɨmohoco meecɨugo.  Jaagoro 
tooho iiminoco emeecɨugoro: Fɨne imono, nuugo.  Bu 
jaagoro imuguugo Moocaanibadɨ iicanoco.  Jaagoro 
ɨɨcɨugoro gueeneuhi.  Jaadɨ Adánco acɨugo igueenequi.  
Jaanoco gueeneubo.  Jaasumiro gaajacɨumɨsi sɨcaimɨsi 
iicanoco.  Jaamɨsiro gaajacuumɨsi nucufegueque.  
Jaamɨsiro foobacamaaiumɨsi ɨmohono aameneri.  
     Jaanaa iijɨcuuvɨ Moocaani icoco uguubumɨsiro 
fataniivuumɨsi.  Jaamɨsico Moocaani coovauhi: Adán, 
¿Cuuca diicahi? nooboro coovauhi.  
     Jaaneguiiha Adán iimusuuhi: Dihiimaatɨ igootooboro 
sɨcaibo iicaneguiiha fataniivehi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco nuuhi: Machuuhibaacho.  
Ɨco machujirahana; nooboro, afaguehinɨho noovatatɨ, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha diibo nuuhi: Gaigooco uco adaacɨgo, tooho 
noovatatɨ uco acɨhi.  Jaanoco uujoho machuuhi, nooboro.5 
     Jaaneguiiha diigo nuuhi: Jiinimo uco abañɨneguiiha, 
machuhi, noogo.  
     Jaanoma iicaabo Moocaani ijiinimoco nuuhi: Jillɨ 
omoonɨbadɨ icano paryɨ asimɨfeenetɨ dijeebɨɨgariro dɨɨgueji.  
Bu ɨco ficuji gaigomɨnaabotɨ.  Bu tollɨro diyooboma diigo 
yooboma jɨɨhevecasiji.6  Jaabo ɨco diinigaɨco tuujacaruji.  
Jaanotɨ ɨɨjoho diibo taquibacoro tuujacaruji, nooboro 

5.  2Co.11.3;1Ti.2.14,   6.  Ap.12.17  
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Moocaani, jiinimoco paryɨ asimɨfeenetɨ faijauhi.  
     Jaadɨ igaigooco nuubo: Aivonotɨ seemevaji.  Bu ditaje 
ɨco atajɨɨbanocoro moonɨji, nooboro.  Jaadɨ igaifiico nuuhi: 
Dihallɨtɨ jiinɨje faijacɨnɨcuuhi janaanoro, jarɨɨmɨro icano 
ɨɨdi fiiveji.  Dihɨmecu tugaaco agañɨɨnofañotɨ ɨdɨɨcɨnoco 
machuji idiicanohachuta, nooboro Adánco nuubo.7 
     Jaano Adán onoono: Jiinɨje, eneejiruno.  Jaabo itaabaco 
Evatɨ momonɨuhi.  Jaano toono: Fiivo, onoono.  Tollɨ 
momonɨubo diigo famooseejɨro iicajineguiiha.  Jaadɨ 
Moocaani diitɨsidɨ eetavuuhi asimɨ meeheneque 
gaachehutɨ.  Jaadɨ Moocaani diitɨsico tomañotɨ sihɨgovɨ 
gañɨɨubo ifinɨjitɨno fiivoco aacɨhotɨ amachujiruneguiiha.  
Jaaneguiiha Moocaani itoomomɨnaaco iguhugaco tuumu-
suuhi siino dojɨcuvɨro uumijiruneguiiha.  
 
6  

Adánmɨsi Iseemema Icano  
(Génesis 4__5)  

Jaamɨsi seemevauhi gaifiico. Jaaboco Caíntɨ momonɨumɨsi.  
Jaanobuunatɨ eseemevauboco momonɨumɨsi Abeltɨ.  
Jaamɨsi ujusiudɨ Caín faguinoco ducɨcamaaihicaubo.  
Jaanotɨ Abel ovejamɨco teemehicaubo.  Jaadɨ safucuvɨ 
sɨvaumɨsi idudɨcamaajenetɨ Moocaanico ijeecɨvequi.  Caín 
sɨvauhi ibasuta noovatatɨ.  Jaanotɨ Abel ihovejamɨtɨ 

7.  He.6.8 
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agaicaauboro sɨvauhi.  Jaanocɨtɨ Moocaani imuguuhi 
Abelneque.  Jaanotɨ Caínco imuguutɨɨbo.8  Jaanoma iicaabo 
Caín sihidɨro sɨfiiratuubo.  Jaaneguiiha Moocaani diibo 
Caínco nuuhi: Sɨfiiratotɨɨbo, uujoho onoobadɨ sɨva uco 
deecɨvequi.  Jaaneri uujoho ɨɨma imo imo icaji, nooboro.  
     Jaarunoco Caín: Jii, nuutɨhi.  
     Jaanobuunatɨ Caín inahaboco Abelque minɨsuuhi 
ihɨguetequi.  Jahɨ ufuuhɨgo Caín inahaboco gaicaauhi.9   
Jaanotɨ Moocaani ɨsɨfiiratuuboro Caínco nuuhi: ¿Jaanaa 
cuuca dinahabo? nooboro.  

     Jaaneguiiha Caín Moocaanico nuuhi: Coo, uujoho 
gaajatɨhi, uujoho diibo abajaabo icatɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Uujoho gaajahi ɨɨjoho 

8.  He.11.4,  9.  Mt.23.35;Lc.11.51;1Jn.3.12 
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dinahaboco agaicaaunoco.  Aivo toono imitɨhi.  Jaane-
guiiha jiinɨje dibasutaco noovasujitɨhi.  Jaanotɨ ɨɨjoho 
dɨguefiveji ijiinɨjema achahamobadɨ.  
     Jaaneguiiha Caín nuuhi: Uujoho aivo toonoco 
jaabɨcɨjitɨrahi.  Fɨne famooco aatyɨmeme uco gaicaauji, 
nooboro.  Jaaneguiiha Moocaani diibovɨ ficuuhi oovotaco 
diiboco miyamɨnaa agaicaaujiruneguiiha.  
     Jaadɨ Caín fuucuuhi tehesino.  Jahɨ taabavaubo.  Jaadɨ 
seemevaubo Enoc onooboco.10  Jaadɨ Enoc seemevauhi.  
Jaanobuunajetɨ Caín sihidɨ iyaachimɨvauhi.  Jaamotɨ 
sanoodɨmo dudɨcamaaihicauhi ovejamɨco otoomonovɨ.  
Jaanotɨ sanoodɨmo masivamɨnaa icauhi.  Jaanotɨ 
sanoodɨmo jɨgaiñoonoco dudɨcamaaihicauhi.  
     Jaarunaaca Adánmɨsi ɨdaasuno icauhi Abel 
agaicaaucɨnɨcuneri.  Jaanobuunatɨ seemevaumɨsi gaifiico.  
Jaaboco Setɨ momonɨumɨsi.  Jaabo ujusiudɨ ataabavaugoma 
seemevaubo gaifiico.  Jaaboco Enóstɨ momonɨumɨsi.  
Jaabo Moocaanima iimaahicaubo.  Jaabo iyaachi momou 
bu Enoc.  Jaabo Moocaanima ɨguehicauhi.  Jaaneguiiha 
guijevetɨɨboco Moocaani satyuuhi caamovɨ.  Jaaboco 
mɨɨhaiñooba atyɨmecuutɨhi.  Jaabo seemene, Matusalé 
onoobo, icauhi novecientos sesenta y nueve ficabano 
tɨcovovɨ.  Jaadɨ guijeveubo.  Jaabo iyaachimɨhaioobo Noé 
onoobo.  

10.  He.11.5;Jud.14 
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7  
Noé Meenega  

(Génesis 6__9)  
Jaanobuunatɨ miyamɨnaa Moocaanico ajabajeeveumoro 
iimitɨnocoro guiraano moonɨhicauhi.  Jaaneri sihidɨ 
Moocaani ɨdaasuvuuboro nuuhi: Jiinɨjemɨnaaco finɨsuji, 
nooboro.  Jaarunaa saafiiro diitofeenetɨ icauhi Moocaanico 
agaijɨhicaubo Noé onoobo.  Jaabo Moocaanima 
fafucuvaacɨvɨro iimaahicauhi.  Jaaboro Moocaani onoobadɨ 
icahicaubo.11  
     Jaanofeene Noéma Moocaani ihiimaauboro diiboco 
nuuhi: Jiinɨjehallɨvɨ ajashujitɨno nɨfaihuco agalluuno 
cuarentadɨno fucuvahachuta aigusuji cuujehachuta, 
fucuhachuta icano.  Jaaneri nɨfaihu jiinɨjehallɨdɨ paryɨ 
machiteji.  Jaaneri faaboho finɨji.  Jaanotɨ ɨɨjoho taajaji 
paryɨ diyotoma.  Jaanegui meenegatɨ iijama cuhufono 
aigotɨhaacaro deetavo.  Jaaboro paryɨ diyotoma togafa 
dɨcafoto.  Jaaboro faaboho asimɨtɨ miimɨsiicɨ sahajere dɨɨcɨ.  
Jaanotɨ faaboho asitɨ agaicaaumoro uco ejeecɨvefimotɨ 
fahuseecɨ bu motɨhaitɨ miimɨsiicɨ, bu miimɨsiicɨ ɨdɨɨno 
sahaje dɨɨcɨ.  Jaaboro guiraano dɨɨcɨ machutaatɨ paryɨ 
fameediro, nooboro.  
     Jaanegui tusumiro Noé tɨconɨcuuhi imeenegaco 
eheetavuubo, Moocaani diiboco atajɨɨbaubadɨ.12  Jaaboro 

11.  Mt.24.37;Lc.17.26;1Pe.2.20;2Pe.2.5 
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feehicaubo 
miyamɨnaaco 
ɨjɨɨbogotoobo.  Jaaruno-
co diito 
miyaavogotɨmoro 
diiboco edejecuumo 
jejebacasihicauhi.   
     Jaanobuunatɨ goovacuutɨnotɨ iimivucuudɨ jɨcafutuumɨsi 
iseeme miimɨsiicɨ, saafi ɨdɨɨnoma.  Jaamo iseeme itɨcovovɨ 
mogaimɨma icaumoma.  Bu paryɨ asimɨtɨ satyuubo Moo-
caani unuubadɨ.  Jaadɨ Moocaaniro diito guhugaco fabaa-

cucuuhi.  Jaasumi Noé 
seiscientos ficabano 
tɨcovovɨ icauhi.  
     Jaadɨ niqueje 
cɨvono ɨcɨvutuunotɨro 
iniijaba tɨcovacuuhi 
aigono.  Jaano tɨcovoro 
jiinɨjefañotɨ nɨfaihu bu 
caamovɨ machitonoro 
feehicauhi.13  Jaanegui 
miyamɨnaa 
iimifihicautɨmo 
saacɨnɨuhi Noé 

12.  He.11.7 
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meenegajaagovɨ.  Jaamoro tɨcovaumo iguhugaco ututucu-
mo: Noé, Noé, mɨɨhaico faayɨcɨ, noomoro.  
     Jaarunaa Noé diitoco iimusuuhi: ¿Mɨllɨ bu faayɨcɨjirahi 
cuhufono Moocaani afabaacucuunoco?  Aivo buunarucu, 

nooboro. Jaanaa tooga imeenega inɨfaihuhallɨdɨ rulliivoga-
ro feehicauhi. Jaaneri Noé paryɨ iyotoma taajauhi.  Jaanotɨ 
paryɨ iimifihicautɨno miyamɨnaa, bu fanoohasimɨ finɨuhi.  
     Jaanofeene iniijaba jari aiguehicauno llahiivuuhi.  
     Jaarunofaño Noémɨ iinotɨmo togafañoro gueenene 
icahicauhi inɨfaihu anacatonoco otoomonohachuta, paryɨ 
asimɨ iicamoma.  Jaarumo ifabaɨhallɨvɨrehiica fiigatyuumo, 
jiinɨje fanoorehiica fiigatyuutɨhi.  Jaadɨ Noé; cuervo 

13.  2Pe.3.6 
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onoojooɨco, cɨvoobo mogaajedɨ, diiboco galluuhi: ¿Naa 
fɨne jiinɨje fiigatyucuuhi? onoomaño.  Jaaruubo ijooɨ 
uumicuutɨhi.  Jaanobuunatɨ sajaguisɨtɨ galluubo niimɨihuco.  
Jaabo uumiuhi anaacatutɨneguiihahiica.   
Jaanobuunatɨ sajaguisɨtɨ siino galluubo iniimɨihuco.  Jaabo 
aamegayɨma iigaifaño iicanoma gasevauhi.  Jaanobuunatɨ 
sijaguisɨtɨ siino galluubo iniimɨihuco.  Jaaruubo 
uumicuutɨhi.  Jaaneri Noé gaajacuuhi jiinɨje ifiigatyucuu-
noco.  Jaaneguiiha iguhugaco faayɨcɨcuruubo.  Jaarumehii-
ca iinehicautɨhiica.  
     Jaanofeenevɨ jari Noémɨ imeenegafañotɨ iinuuhi.  
Jaanegui ihiinuumoro imo imo iicaunegui tusumiro 
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ememuɨɨvuumoro Moocaanico imuumo diitoco imeenega-
faño iicaunohachuta imino utuumuuneguiiha.  Jaadɨ 
Moocaani Noémɨco nuuhi: Sihidɨ meseefa siino 
jiinɨjehallɨvɨ miyamɨnaa igahafequi, unuunobuunatɨ 
Moocaani Noéque nuuhi: Siino paryɨ jiinɨjeque finɨsujitɨhi 
nɨfaihuri, nooboro.  Jaadɨ Moocaani tɨɨhico ficuubo toonotɨ 
Noé igaajaqui diiboco unuuno miyaano iicanoco.  

     Jaano tusumitɨro asimɨco uduujinoco nuubo.  Jaamaño 
asimɨ miyamɨnaaco iguicuumo.  Jaaruubo bu atajɨɨbauboro 
nuuhi: Miyamɨnaafico agaicaaumoco bu igaicaauqui.  
Tollɨro bu asi miyamɨnaafico agaicaauboco bu igaicaauqui, 
nooboro Moocaani nuuhi.  
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8  
Moocaani Miyamɨnaaco                    

Ihiimaajinehejeque Aacɨubo  
(Génesis 11.1_9)  

Tusumi miyamɨnaa saajɨriro iimaajibuuhi.  Sinar onooje 
jiinɨjeri sihidɨ miyamɨnaa iicaumo.  Jaamo tɨconɨumo 
inicuumo torehacɨco niquejevɨva ihɨɨfutusuqui.  Jaamo 
eesamaaiumo: Jillɨ momoonɨnotɨ miyamɨnaa sihɨgueje 
footɨmo iicaqui, noomoro.  Jaarunoco Moocaani 
iimuguutɨɨboro faajɨɨvari miyamɨnaaco iimaasuubo 
guubucasitɨmo iicamoro toonotɨ igavaranamaaiqui.  
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Jaamaño momou Babel, onoomaño.  
 
9  

Abramco Moocaani Ucuuhuvauno  
(Génesis 11.10__12.20)  

Noé seeme Sem onoobo iyaachimɨhaioobo Taré onoobo.  
Jaabo seeme miimɨsiicɨ saafi ɨdɨɨno.  Jaamo momono 
Abram, Nacor, Haran icano.  Jaamo diito famooro Ur 
onoocuumifaño icaumo.  Jaamototɨ Haran onoobo seeme-
vauhi Lot onooboco.  Jaadɨ guijevecuubo.  Jaanobuunatɨ 
Taré onoobo illi Abram, bu iyaachi Lot onoobo iicamoco 
ɨɨcɨhinɨɨboro Canaán onoohɨ fuurumo.  Jaarumo Haran 
jiinɨjevɨro icatuumo.  Jaamañovɨ guijeveuhi Taré onoobo.  
Bu jaamañovɨ Abram taabavauhi  Saraí onoogoco.  
Jaarugo seemevahicautɨhi.  
     Jaanofeenevɨ Abramco Moocaani nuuhi: Diyotoco 
deevesuubo ditaaba, bu diboobo Lot onoobo iicamɨsimaryo 
difo ɨco ɨhɨɨfusujihɨgo.14  Jaamoco amɨɨhaico imino 
omoonɨhachiijɨ, bu uujoho diitoco imino moonɨji.  Jaanotɨ 
amɨɨhaico imitɨno omoonɨhachiijɨ, bu uujoho diitoco 
imitɨno moonɨji.  Bu diyaachimɨhaifeenedɨ paryɨ 
cuumimɨnaaco uujoho imino moonɨji, nooboro.15  Jaane-
guiiha Abram Moocaani unuunoco: Jii, unuuboro mogai, 
iboobo, bu icojɨmɨnaa, bu ineheje icanoma ufuubo ɨɨfutuuhi 

14.  Hch.7.2_3;He.11.8  15.  Ga.3.8 
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Canaán onoojiinɨjevɨ.  Jahɨ icaumo Noé seemene Ham 
onoobo iyaachimɨhai.  Jaabo Abram fuuhi toojiinɨjeri 
iicacuumivɨ Siquem onoocuumivɨ.  Jaamañovɨ iicauja 
Moocaanico ejeecɨvehicauji.  Jaanaa Moocaani Abramco 
nuuhi: Diyaachimɨhaico toojiinɨjeque acɨji, nooboro.  

       Jaamañovɨ Abram nicuuhi guiisibanoco.  Jaano 
toonohallɨvɨ Moocaanico ejeecɨvonoco ijɨgasuhicaqui.  
Jaadɨ Abram fuuhi siicuumijaago toojiinɨjeriro iicacuumi-
jaago.  Jaacuumi Betel onoocuumi.  Jaacuumivɨ bu tollɨro 
nicuubo guiisibanoco Moocaanico ejeecɨvonoco 
ijɨgasuhicaqui.  Jaamañovɨ sihidɨ ajeba iicauneguiiha 
Egipto jiinɨjevɨ fuubo.  Jahɨgo icaubo ajebadɨhi afatyuno-
hachuta.  Jaadɨ uumiubo Neguev onoomañovɨ.  
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10 
Abram Iboobo Lot Onoobo                     

Icamɨsi Dugaavuuhi 
(Génesis 13) 

Jaamañovɨ Abram, bu iboobo icamɨsi fanoo edeenema 
icauhi, bu jooɨmɨ icanoma.  Jaamɨsi siino uumiuhi Betel 
onoocuumivɨ.  Jaamañovɨ tɨcovaumo Lot, Abram icamɨsi 
jeecɨvomɨnaa omoonɨcasimo ijiinɨje ijooɨmɨ iicajirumañe-
heje ɨɨfutucutɨnohallɨtɨ.  Jaanegui Abram Lotco nuuhi: 
Sano miyayotomɨsiro, bu jiinɨje guiraahi.  Jaaneguiiha 
¿Collɨhi mahamocasijirahi?  Maha, jillɨro mudugaavequi.  
Ɨɨjoho idiimogohɨgoco itɨconɨ dɨɨcɨ, nooboro.  
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     Jaaneguiiha Lot ɨcɨuhi Jordán onoohi jiinɨjeque, tahɨ 
nɨfaihu sihidɨ iicaneguiiha, bu ijiinɨje iimiuneguiiha icano.  
Jaaboro Sodoma onoocuumi fiitɨno ɨfutuuboro tomaño 
iicaqui.  Jahɨgo miyamɨnaa Moocaani jeecɨvobaco 
gaajahicautɨhi, aivo imitɨcuumi iicamaño.  Jaanotɨ Abram 
sihɨgovɨ fuuhi.  Udugaavuunobuunatɨ Moocaani Abramco 
nuuhi: Meecɨ jino jiinɨjeque fanoocoro diyaachimɨhaico 
acɨji.16  Jaamo diyaachimɨhai icaji ajashutɨno niqueje 
meecɨrɨdɨmo, bu paryɨ muuai jiinɨgaiyɨhaiño ajashutɨno 
oovaratɨno iicadɨno. Jaaneguiiha iguitɨɨbo toojiinɨjeri 
fahɨgova dɨɨguejirahi, nooboro. Jaanegui Abram fuuhi 
Hebron onoocuumivɨ. Jaacuumivɨ bu tollɨro nicuubo 
guiisibanoco Moocaanico toonohallɨvɨ ejeecɨvonoco 
ijɨgasuhicaqui.  
 
11  

Abram Lotco Taajasuhi  
(Génesis 14)  

Jaadɨ Lot Sodoma cuumifañoro icacuuhi.  Jaacuumi 
aivojɨɨbo, bu saatoho ihaivojɨto icamoma amocasiumo 
siicuumio aivojɨtoma.  Jaamo siicuumio aivojɨtoguiinonɨuhi 
Sodoma aivojɨtoco.  Jaamo iguiinonɨumoro ɨcɨumo ijooɨmɨ, 
bu miyamɨnaa icamoco ijiinɨjevɨ isatyequi.  Jaabo bu Lot 
diitofa iicauboco satyuumo paryɨ ijoomɨma.  Jaamotɨ saafi 

16.  Hch.7.5 
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ataajaubo Abramco jɨɨbugutuuhi.  Jaanegui Abram fa-
mooro iyotoma ubucasiumoro guiinonɨjeumo.  Jaamoro 
asatyurumoco dojɨcuvɨro uumisuumo.  Jaanaaca saacuumi 
aivojɨɨbo Melquisedec onoobo.17  Jillɨ Melquisedec 
onoono: Tɨcovo Aivojɨɨbo, eneejiruno.  Jaabo Salem 
onoocuumi aivojɨɨbo.  Bu jillɨ Salem onoono: Sajeebɨɨ, 
eneejiruno.  Jaabo diibo Melquisedec onoobo Moocaani 
jeecɨvomɨnaafi sacerdotetɨ iicaubo.  Jaabo atyɨmeuhi 
Abram uumiuuboco.  Jaaboro diibojaago machutaama 
ufuuboro nuuhi: Moocaani jiinɨje, niqueje bu fanoovaco 
icano eetavuubo aivo ɨɨdi imino moonɨji.  Jaaneguiiha 
uujoho imo imo icahi ɨco Moocaani aamusuuneri diitoco 
miguiinonɨneri, nooboro.  Jaaboco Abram acɨuhi 
fahuseecɨsahaje iicanotɨ sanoosahacoro toono abajatoco 
iguiinonɨunotɨ ɨɨcɨunoco.  Jaanegui Sodoma aivojɨɨbo imo 
imo icauhi Abram dojɨcuvɨro agasesuneguiiha.  Jaabo 
Abramco nuuhi: Famooro tamiyamɨnaacoro uudi ficuhinɨ.  
Jaanotɨ paryɨ busuminehejeque satyo, nuubo.  
     Jaanegui Abram diiboco nuuhi: Cha, imogotɨhi 
dinehejetɨ, bu uco safucu neejirahi: Tañehejemaryo sihidɨ 
busumijeevaabo, neejirahi.  Jaanotɨ machutaacoro gaiyɨcɨhi 
tayoto amachucuunoco fihitari, nooboro.  
 
 

17.  He.7.1_10 
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12  
Moocaani Abram Eseemevaujinoco Unuuno  

(Génesis 15)  
Jaadɨ Moocaani Abramco nuuhi: Aivo iiminoco ɨɨdi 
moonɨji, nooboro.  Jaaneguiiha Abram nuuhi: ¿Mɨllɨ jaano 
toono?  Taseemenema chahahi.  Fanooro taño coovova-
cafeteji tacojɨmɨnaadi, nooboro.  Jaaneguiiha Moocaani 
nuuhi: Chahano, seemevaji.  Jaanobuunatɨ ajashutɨno 
niqueje meecɨrɨdɨmo, bu muuai jiinɨgaiyɨhaiño ajashutɨno 
oovoratɨno iicadɨno diyaachimɨhaivaji, nooboro.18  
     Jaamoco Abram miyaavuguuhi.  Jaaneguiiha Moocaani 
Abram imo imo icauhi diiboco unuunoco imiyaavuguune-
guiiha.  Jaaboro Abramco Moocaani nuuhi: Deesɨcɨnɨ, 
uujoho Ur onoocuumitɨ ɨco cuuhuvauhi jiijiinɨjeque 
aacɨqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha Abram nuuhi: ¿Mɨllɨ uujoho gaajajirahi 
miyaano uco toojiinɨjeque adaacɨjinoco? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Asimɨtɨ sɨvaabo gai-
caaubo uco deecɨvo, nuuhi.  
     Jaaneguiiha Abram tollɨ moonɨuhi.  Jaaneguiiha 
Moocaani Abramco cɨgasuuhi.  Jaabovɨ ajafeveuboro 
nuuhi: Diyaachimɨhai siino jiinɨjevɨ feeji.  Jahɨ icajimo 
jɨjovotobadɨ.  Jaamoco toojiinɨjejeoto ɨdaasuno moonɨji 
cuatrocientos ficabava tɨcovovɨ.  Jaanobuunatɨ uujoho 

18.  Ro.4.18;He.11.12 
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toojiinɨjeotoco ɨdaasuno moonɨji.  Jaadɨ toojiinɨjetɨ 
diyaachimɨhai sihidɨ busumijenema iineji.  Jaarunoco 
ɨɨjoho daatyɨmecujitɨhi ɨmegavɨro iguijevecumaño.  Jaanotɨ 
diyaachimɨhairyo uumiji.  Jaamoco uujoho toojiinɨje 
Canaán jiinɨjeque acɨji, nooboro Moocaani jɨgasuuhi 
jeecɨvoco.19  Jaanobuunatɨ Abram aicuuhi.  
                                 
13  

Ismael Onoobo Ifiivuuno  
(Génesis 16)  

Jaadɨ Abram taaba Saraí onoogo nuuhi Abramco: 
Mocojɨmɨnaago Agar onoogoma diica, jaago ɨɨma iseeme-
vaqui, uujoho achiiba iicaneguiiha, noogoro.  
     Jaanegui tollɨ Abram diigo unuubadɨ icauhi.20  Jaaneri 
Agar onoogo oovagorucuu.  Jaaneri Agar esamaaiuhi: 
Uujoho aivo Abram miyataaba janaanɨcɨvɨ imihi, noogoro.  
Jaanoma icago Saraí tɨcovauhi diigo Agarco ɨjɨɨhevegue.  
Jaanegui Agar gaacuugo.  Jaanobuunatɨ Moocaani 
itoomomɨnaafico guiinusuuhi.  Jaabo diigoco atyɨmeuhi 
jɨcoobajɨnivɨ iicagoco.  Jaaboro Moocaani toomomɨnaafi 
nuuhi: Saraí onoogojaago duumi, ɨɨjoho seemevaji gaifi 
seemeneque.  Jaabo momoji Ismael, nooboro.  
     Jaaneguiiha Agar uumiuhi.  Jaabo seemevauhi Ismael 
onooboco.  Jaasumi Abram ochenta y seis ficabava 

19.  Hch.7.5,  20.  Ga.4.22 
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tɨcovovɨ icacuuhi.  
 
14  

Moocaani Abram Onooboma Onoocasiuno  
(Génesis 17.1__18.15)  

Jaanobuunatɨ Abram noventa y nueve ficabava tɨcovovɨ 
iicausumi Moocaani diiboco nuuhi: Uujoho iimogobadɨ 
imitɨnoco moonɨtɨɨbo idiicahachiijɨ uujoho sihidɨ 
diyaachimɨhaitɨ acɨji.  Jisumitɨro dimomoco siibadɨjɨsu 
momonɨji.  Itɨconɨ Abram, jisumi Abrahamtɨ momonɨhi.  
Jaano toono momo: Ajashutɨcuumiva caani, eneejiruno.21  
Uujoho Moocaani diyaachimɨhai teemeji.  Jaamoco diitoco 
gaifiseemeque quitɨjimo Abraham iyaachimɨhai iicano 
gaajatabadɨ iicanoco.22  Jaanoco seemeneque ɨɨcɨnobuunatɨ 
sahuse juugahusetɨ mifucucɨ buunatɨ quitɨcɨhicajimo.  
Tollɨro bu ditaaba momoco boobanɨji.  Itɨconɨ Saraí 
onoono: Dejecugaigo, eneejiruno.  Jaaruno jisumitɨ 
Sararucuuji.  Jaano toono momo: Aivojɨɨbo aicɨgai, 
eneejiruno.  Jaago seemevaji gaifiico.  Jaadɨ bu 
ajashutɨcuumiva taagoji bu ajashutɨmo aivojɨto taagoji 
icano.  
     Jaanoco Abraham uguubuuboro jejebauhi: ¿Mɨllɨ jaano 
uujoho cien ficabava tɨcovovɨ, bu atyaaba noventa ficabava 
tɨcovovɨ iicacunaaca meseemevajirahi? nooboro esamaai-

21.  Ro.4.17,  22.  Hch.7.8;Ro.4.11 
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uhi.  Jaadɨ Moocaanico nuuhi: Fɨne Ismaelfeenedɨ tollɨ 
mihicaji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨhɨ tollɨjiru.  Jaarunaa 
uujoho Ismaelco teemeji.  Jaabo bu sihidɨ iyaachimɨhaivaji.  
Bu tollɨro Sarama amɨɨsi meseemevaji gaifiico.  Jaasee 
jinootɨ saficabatɨ meseemevaji.  Jaasee momoji Isaac 
onoobo.  Jaabofeenedɨ icajino ɨco unuuno, nooboro 
Moocaani fuucuuhi.  
     Jaanobuunatɨ Abraham tollɨ moonɨuhi gaifi bu gaifi 
seemene meehene nigacɨ quitɨcɨco, bu tollɨro icojɨmɨnaaco 
moonɨubo.  

     Jaanobuunatɨ siino Moocaani jafeveuhi Abrahamvɨ.  
Jaasumi Abraham gɨcɨnɨuhi inɨjega guhuga ɨmegavɨ.  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 25 

     Jaanaaca buhugavuumo miimɨsiicɨ saafi ɨdɨɨmo.23  

Jaamoco ufuuboro ɨcɨjeubo imachusuqui.  Jaamo 
amachumañotɨ dilluumo: ¿Cuuca ditaaba Sara? noomoro.  
     Jaaneguiiha Abraham: Fañojari icago, nuuhi.  
     Jaamo diitotɨ saafi Moocaaniu.  Jaarunoco Abrahamɨsi 
gaajacɨutɨhi.  Jaabo Moocaani nuuhi: Saficabatɨ uhuumisu-
mi ditaaba Sara seemevacuuji, nooboro.  
     Tollɨ unuunoco Sara uguubuugoro amiyago iicacuuneri 
eseemevacujitɨruneguiiha jillɨro jejebaugo.  Jaaneguiiha 
Moocaani Abrahamco nuuhi: Ditaaba dejecujitɨrahi uujoho 
Moocaanidi sihidɨ jeevatɨno jillɨ fanoovaco eetavejiruno.  
Jaanegui saficabatɨ seemevajigo, nooboro.  
     Jaaneguiiha Sara igutuugoro nuuhi: Cha, dejecutɨhi, 
nuugo.  
     Jaarunofaño Moocaani diigoco nuuhi: Cha, miyaano 
dejecuhi, nooboro fuucuubo, itoomomɨnaatɨsima.  Bu 
jaamoma Abraham fuuhi fiitɨjɨsuno ifitacuqui.   
 
15  

Sodoma, Gomorra Icacuumicɨco Ifinɨsuno  
(Génesis 18.16__19.38)  

Jaasumi Abraham diitoma ufuusumi Moocaani diiboco 
nuuhi: Sodoma, Gomorra icanojaago itoomomɨnaatɨsico 
agallujinoco: ¿Naa miyaano tuucuumicɨ miyamɨnaa aivo 

23.  He.13.2 
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imitɨhi onoomaño? nooboro.  Jaasumiro itoomomɨnaatɨsi 
tuucuumicɨjaago fuucuuhi.  
     Jaanobuuna fitafutuuhi Abraham, Moocaani ɨdɨɨno.  
Jaasumi Abraham Moocaanico nuuhi: ¿Nacu, imino sano 
imitɨmoma iimimoco ifinɨsuno?  ¿Nacu fɨne, 
cincuentadɨmo iimifimo iicaruva tuucuumicɨco 
finɨsujitɨrahi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Cha, cincuentadɨmo 
iicahachiijɨ finɨsujitɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha bu Abraham siino nuuhi: ¿Nacu bu, 
cuarenta y cincodɨmo iicahachiijɨ finɨsujitɨhi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Cha, tonoodɨmo 
iicahachiijɨ finɨsujitɨhi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Abraham dilluuboro niitusuuhi bu 
fahuseecɨ tɨcovo tɨcovovɨ.  
     Jaaneguiiha Moocaani: Fahuseecɨ iicahachiijɨ 
finɨsujitɨhi, nuubo.  Jaanotɨro gavaraavuvuumɨsi.  
     Jaanobuunatɨ itoomomɨnaatɨsi Sodoma cuumivɨ 
iijɨcuuvɨ ɨfutuumɨsi.  Jaacuumi guhugavɨ Lot onooboco 
atyɨmeteumɨsi.  Jaabo Lot onoobo diitɨsico iijajaa 
minɨsuuhi tufucu diibo iijavɨ icɨgaqui.  Jahɨ ɨfutuudɨ 
amachunobuunagayɨtɨ tuucuumi gaifimɨ iguhugavɨ gase-
vauhi.  Jaamoro Lotco dilluumo diitɨsico jahisivɨ ihiinusuu-
qui.  Jaamɨsico ibañamaaiqui gaigooco iicanɨcɨbadɨ.  Jaabo 
Lot jahisivɨ ufuuboro jaamɨsihallɨtɨ jenaauuboro 
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illemɨfequere aacɨguruubo diitɨfequere ibañamaaiqui.  
Jaarunoco jeecɨvotɨmo janaanɨcɨvɨro sɨfiiratuuhi 
Lotjaagovɨ.  Jaaneguiiha Moocaani toomomɨnaatɨsi Lotco 
jaahevɨ iguiiyɨcɨumɨsiro iguhugaco fabaacucuuhi.  
Jaamɨsiro tuucuumi gaifiimɨco ihaallɨɨnoco jaabayɨɨtusuuhi 
iguhugaco atyɨmetɨmo iicaqui.  Jaamɨsiro jɨɨbuguumɨsi 
Lotco tuucuumico ifinɨsujinoco.  Jaamɨsiro diiboco 
nuumɨsi: Diyotoma jinootɨ sihɨgovɨ diino, noomɨsiro.  
     Jaaneguiiha Lot tufucuro iyajamɨsi iicaujirumɨsico 
jɨɨbuguturahi diitoma ifeequi.  Jaarunoco 
miyaavuguutɨmɨsi.  Jaanegui Lot uumiuboro iyotoma 
imibaivucuubo tuucuumitɨ iinequi.  Jaaruubo Lot sɨɨcuno 
iimibaivuneguiiha Moocaani toomomɨnaatɨsi diiboco nɨjɨno 
imibaivusurahi.  Jaarunaa sɨɨcunoro imibaivehicaubo.  
Jaaruuboco Moocaani toomomɨnaatɨsi ihusetɨ 
guiiyɨcɨhinɨcuuhi diibo yotodɨmoma.24  Jaadɨ tuucuumitɨ 
iinuudɨ Moocaani toomomɨnaatɨsi nuuhi: Dojɨcuvɨcoro 
memeecɨdino, joobaɨjaagovɨro sefano miijiino.  Moocaani 
paryɨ tuucuumicɨco finɨsucuuji, nuumɨsi.  Jaarunofaño Lot 
nuuhi: Cha, tahɨ fuuruva guijevejirahi.  ¿Nacu fɨne Zoar 
cuumigayɨjaagovɨro mefeejitɨrahi ifiitɨcuumivɨro? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani toomomɨnaatɨsi nuuhi: Jɨɨ, 
imiruno.  Jaarunaa goovano mofoo, nuumɨsi.  
     Jaaneguiiha Lot iyotoma sefano fuuhi.  Jaarunaaca Lot 

24.  2Pe.2.7 
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taaba Moocaani toomomɨnaatɨsi unuubadɨ moonɨtɨugoro 
dojɨcuvɨcoro eesamaaiugoro idojɨcuvɨro meecɨcɨnɨugo. 
Jaamaño guiisibabadɨ ɨmuhutɨ fiivutuugo.25  Jaarunaaca Lot 
illemɨfema ɨfutucuuhi Zoar cuumigayɨvɨ nɨhɨba iinuubo 
aachɨcɨcuuberi.  Jaasumiro Moocaani cɨɨjɨgaico azufrema 
jɨgañeri tuucuumicɨ, bu saacuumigayɨje icanoco finɨsuuhi.  
Jaarunaa Zoar cuumigayɨ taajauhi.  Jaaneri miyamɨnaa, bu 
basuta icano finɨuhi.  Jaarunofaño Moocaani Lotco 
taajasuuhi Abraham boobo iicamaño.  
 
16  

Isaac Ifiivuuno  
(Génesis 21)  

Jaadɨ Moocaani unuubadɨ Sara seemevauhi.26  Jaaboco 
Isaactɨ momonɨumɨsi, imeeheque iquitɨcuunobuunatɨ.27  
Jaasumi Abraham cien ficabava tɨcovovɨ icacuuhi.  
Jaarumɨsi imo imo icaumɨsi iseemeneri.  Jaadɨ Isaaco 
aigasucuudɨ Abraham jɨɨbaimoco illidi eetavuuhi. Jaarunaa-
ca Sara atyɨmeuhi Ismael icojɨmɨnaago seemene Isaaco 
edejecuunoco.  Jaaneri Sara sihidɨ ɨsɨfiiratuugoro Abra-
hamco nuuhi: Mocojɨmɨnaago Agar onoogoco illima 
deevesu, nuugo.28  
     Jaaneri Abraham ɨdaasuvuurahi.  Jaarunaa Moocaani 
Abrahamco nuuhi: Uujoho  

25.  Lc.17.32,  26.  He.11.11,  27.  Hch.7.8,  28.  Ga.4.29_30 
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seejɨma diseemeneque teemeji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Abraham diitɨsico galluuhi.  
 
17  

Moocaani Abrahamco Ɨnɨsuuno  
(Génesis 22)  

Jaanobuunatɨ Isaac iguiraacuudɨ Moocaani Abrahamco 
nɨsuuhi: ¿Naa fɨne uco miyaavogoobo uujoho onoobadɨ 
moonɨjiruubo? onoomaño.  Jaadɨ Moocaani Abrahamco 
nuuhi: Daachi Isaac onooboco Moriah onoomañovɨ. Jahɨ 
iicabaɨhallɨvɨ satyoobo Isaaco gaicaaubo uco deecɨvo, 
nooboro.  
     Jaarunoco Isaac gaajautɨhi.  Jaamo ufuumo saatohoco 
Abraham nuuhi: Jinoovɨro mifitafoto.  Jaanotɨ mɨsiro 
tobaɨhallɨvɨ mefeeji Moocaanico mejeecɨvequi, nooboro.  
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     Jaamɨsi ufuunaaca Isaac caanico nuuhi: Fanoova 
icacuuhi, cɨɨjɨgai, cuujoho icano.  Jaarunofaño chahaabo 
asico magaicaaujiruubo, nooboro.  
     Jaarunofaño Abraham nuuhi: Moocaani acɨji, nuubo.  
Jaadɨ ɨhɨɨfutuudɨ Abraham nicuuhi guiisibanoco 
toonohallɨvɨ icuujohoco inɨfutusuqui.  Jaadɨ icuujohoco 
imino iimibachuuboro Isaaco isisɨuboro icuujohohallɨvɨ 
faduubo.29  Jaadɨ imeeyuhuco ɨcɨubo illico igaicaauqui.  
Jaarunaaca Moocaani diiboco dilluuhi: Abraham, ¿Naa 
diicahi? nooboro.  

     Jaaneguiiha Abraham iimusuuhi: Juu jineeri icahi, 
nooboro.   
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco nuuhi: Daachi Isaaco 
gaicaaudino.  Gaajacuuhi uco imiyaavogooboro saafiiro 

29.  Stg.2.21 
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daachi iicaaboco iguijenɨjirunoco, nooboro.  Jaaneguiiha 
Abraham inigaɨco agañiyɨɨcuubo atyɨmeuhi ovejaco.  Jaabo 
iinicunovɨ jɨvuubo sihidɨ ɨmohonogayɨno iicaumaño.  
Jaaboco agaicaauboro Moocaanico diiberiro 
jeecɨvucuubo.30  
     Jaadɨ Moocaani Abrahamco siino nuuhi: Uco imiyaa-
vogomaño daachico gaicaaucujirahi.  Jaanegui ɨco imino 
moonɨji.  Jaamo diyaachimɨhai niqueje meecɨrɨbadɨji, bu 
muuai jiinɨgaiyɨhai ajashutɨno oovoratɨnobadɨji.31  Jaamo 
dimɨnaaco guiinonɨji.  Jaamofeenedɨ fanoocuumimɨnaaco 
uujoho imino moonɨji.32  Jaano jinooco moonɨji ɨɨjoho uco 
imiyaavogooboro uujoho onoobadɨ omoonɨneguiiha, 
nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Abraham Beerseba onoocuumivɨ icatuu-
bo.  
 
18  

Sara Guijeve, Bu Isaac                     
Rebecaco Ataabavauno  

(Génesis 23__24)  
Jaanobuunatɨ Abrahamɨ Hebron cuumivɨ icatuumo.  
Jaamañovɨ Sara guijeveteuhi ciento veintisiete ficabavanotɨ 
guijeveugo.  Jaaneri Abraham sihidɨ ɨdaasuno icauhi 
ɨcɨɨjirumaño achahauneri.  Jaaneguiiha Het onoobo 
30.  He.11.17_19,  31.  He.6.13_14;11.12,  32.  Hch.3.25  
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iyaachimɨhaitɨ Efrón onoobotɨ naajeubo ifaahojɨco Saraco 
icɨɨqui.  Jaahojɨ momou Macpela onoohojɨ.  
     Jaadɨ Abraham imuguuhi Isaac ataabavanoco.  Jaaruu-
bo imuguutɨhi Canaán jiinɨjeocuumiogotɨ Isaac ataabava-
noco.  Jaaneguiiha Abraham icojɨmɨnaafi iimihuseebeque 
galluuhi ijiinɨjejaago Haran cuumivɨ Isaacdi gaigootɨ 
ihɨcɨqui.  Jaaruubo Abraham imuguutɨhi Isaac diigo 
yotojaa iicanoco.  Jillɨro imuguubo diigo diitojaago 
iicanoco.  Jaasumi Abraham fahuseecɨdɨmo camellomɨri 
galluuhi sihidɨ busumijeque inahabo Nacor onoobo 
cuumijaago.  Jaabo icojɨmɨnaafi ɨfutuuhi toonoma tuucuu-
mi nɨfaihu ɨɨcɨhicauhojɨvɨ iijɨcuuvɨ.  Jaadɨ icamellomɨco 
jiinɨjehallɨvɨ sɨhucusuubo.  Jaadɨ Moocaanima iimaaubo 
nuuhi: Moocaani ɨco tahaivojɨɨbo Abraham 
ejeecɨvehicaabo uco gaajasu, ¿Cajaamo bagocajamɨ 
nɨfaihutɨ ɨɨcɨvamo.  Jaamotɨ uco gaajasu uujoho nɨfaihuco 
idilluuboco: Jii, onoogoro, bu dicamelloco tollɨro nɨfaihutɨ 
isuuji, onoogoco.  Jaagueji Isaac taaba, nooboro.  
     Jaano jillɨ Moocaanima iimaaubaacaro ovosɨɨbagocaja 
gasevauhi.  Jaagoro gahafusuugo ihɨcɨñuco.  
     Jaagoco nɨfaihuco dilluubo.  Jaaneguiiha acɨugo.  
Jaagoro bu icamellomɨco isuugo.  Jaanobuunatɨ diigoco 
acɨubo iminoono imibaiquimaajeheneque.  Jaadɨ diigoco, 
¿Mɨɨjoho diicaani? nuubo.  Bu jaaboro dilluubo diitojaa 
icɨgaqui.  
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     Jaaneguiiha nuugo: Uujoho Nacor iyaaicɨgai.  Icano 
ɨcɨgajimaño, bu tollɨro ñaavahu icahi dijoomɨguiiha.  
     Jaaneguiiha diibo Moocaanico graciaco acɨuhi aamusu-
neguiiha.   
     Jaabagocaja Rebeca onoogo goovano iijajaago ufuugo-
ro iyotoco jɨɨbuguugo aatyɨmeunoco.  Jaanegui igaifiibo 
Labán onoobo ufuuboro diiboco jaahevɨ ɨcɨjeubo.  Jaaboco 
machutaaco aacɨunoco machutɨɨboro: Itɨconɨhiica jɨɨbegueji 
mɨllɨtɨ jinoovɨ iicanoco.  Tahaivojɨɨbo Abraham galluuhi 
illi Isaac taaba iicajigotɨ satyequi, nooboro jɨɨbuguubo 
Moocaani diiboco agaajasunoco.  Jaadɨ dilluubo diigo 
caanico Isaac itaabavaqui Rebecaco.  
     Jaaneguiiha diigo caani: Jii, jaafa tollɨ Moocaani 
iimogobadɨ, nuubo.  
     Jaaneguiiha sihidɨ busumijeque ɨsɨvaunoco diitoco 
acɨubo.  Jaanobuunatɨ amachuumoro cɨgacuumo.  Jaano 
seseevedɨ fucuubo, tobagocajaco asatyuubo.  Jaago 
ɨɨfutusuugoco Isaac taabavauhi.  
 
 
19 

Abraham Siino Ataabavauno,                   
Bu Uchuumuno Icano 

(Génesis 25.1_18) 
Jaabo Abraham Sara iguijeveunobuunatɨ siino taabavauhi.  
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Jaaboma seemevaugo sahuse juugahusetɨ saasee ɨdɨɨno.  
Jaanobuunajetɨ jaabo Abraham ciento setenta y cinco 
ficabava iicauno nijequetɨ chuumucuuhi.  Jaaboco cɨɨumo 
Saraco ɨcɨɨuhojɨfañoro.  Jahojɨ tohojɨ momo Macpela 
onoohojɨ.  Jaanobuunatɨ illi Isaac caani busumijeque 
gaayɨcɨubo.  Jaanotɨ Ismael, bu saatoho Abraham seeme 
icamo mɨɨdɨnehejere gaayɨcɨuhi.  
 
20  

Isaac Seemenetɨsi Jacob, Bu Esaú Icamɨsi  
(Génesis 25.19__28.22)  

Jaago Isaac taaba Rebeca veinte ficabava tɨcovovɨ 
seemevautɨgo.  Jaaneguiiha Isaac Moocaanico dilluuhi 
diitɨsiico seemenetɨ ihacɨqui.  Jaaneguiiha Moocaani 
aacɨuneri Rebeca oovagurucuu.  Jaago gaajacuugo 
ijeebɨɨfaño iseemene sefano amaryɨbahicanoco.  Jaane-
guiiha Moocaanico dilluugo: ¿Mɨllɨ iicano jino, sefacani 
uco maryɨbahicano? noogoro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Gaatyaba seemevaji.  
Jaamɨsitɨ saafiji siicuumi caani. Jaanotɨ saafiji siicuumi 
caani. Jaamɨsitɨ niinono eseemevaabo ihamiyaabo janaanɨcɨ 
mityaji, nooboro.33  
     Jaago eseemevacuudɨ ɨmegaosee tɨfaihuhi, bu sihidɨ 
ihajema icauhi. Jaaseeque iguiihosee itaquibatɨ 

33.  Ro.9.11  
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gaayɨcɨnɨuseeque seemevaugo.  Jaasee ɨmegaoseeque 
momonɨumɨsi Esaútɨ.  Jaanotɨ iguiihoseeque momonɨumɨsi 
Jacobtɨ.  
     Jaamɨsi ujusiudɨ Esaú duudujamɨnaafi icauhi.  Jaanotɨ 
Jacob jaaheo dudɨcamaajequere seejɨco amusuhicauhi.  
Jaanegui caani Esaúcoro gaijɨhicauhi.  Jaanotɨ seejɨ 
Jacobco gaijɨhicauhi.  
     Safoono Esaú uduudujahiicauhɨgotɨ gasevaubo aje-
bama.  Jaabo atyɨmeuhi Jacob ɨtɨɨunoco.  Jaaboro dilluubo: 
Uco toonotɨ machusu, nooboro.  
     Jaarunofaño Jacob diiboco nuuhi: Cha, uco difibaijɨco 
adacɨhachiijɨ ɨco acɨji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Esaú ifibaijɨco aivono ɨɨcɨtɨɨboro: Jii, etɨ 
uco dimachutaatɨ daacɨ, nuubo.34  Jaaneguiiha Jacob acɨuhi.  

34.  He.12.16 
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    Jaanobuunatɨ toojiinɨje ajebavauhi.  Jaasumi Moocaani 
Isaaco nuuhi: Feedino Egipto jiinɨjevɨ.  Diicaani ɨvɨco 
unuubadɨ uujoho teemeji, bu toojiinɨjeque acɨji diicaani ɨvɨ 
iyaachimɨhaico.  Jaamo icaji niqueje meecɨrɨbadɨ, bu 
muuaijɨni jiinɨgaiyɨhai oovoratɨnobadɨ diibo uujoho 
unuubadɨ omoonɨumaño, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Isaac sihidɨ busumijeevauhi, bu sihidɨ 
idudɨcamaajemɨnaama, bu ijoomɨ icanoma.  
     Jaanobuunatɨ cuarenta ficabava iicacuudɨ Esaú 
miimɨfeecɨ Het onoobo iyaaicɨgaimɨfeque taabavauhi.  
Jaaneri caanimɨsi ɨdaasuvuuhi siicuumiototɨ ataabavaune-
guiiha.  
     Jaanobuunatɨ Isaac amiyaabo icacuudɨ jaabayɨɨcuubo.  
Jaabo: Fɨne guijevecuuji, onoomaño, illi Esaúco coovaubo 
diiboco iimequi diito ɨmegaooboco omoonɨnɨcɨbadɨ.  Jaadɨ 
Esaúco duudujavɨ agalluuboro nuuhi: Asitɨ ataavaaboro 
ɨsɨvadɨ ɨtɨɨnoco uduunobuunatɨ jari ɨco imeji, nooboro.  
     Jaanoco Rebeca uguubuugoro Esaú uduudujatuuno-
buuna illi Jacobco ocoovaugoro nuuhi: Miimɨsiicɨ 
ovejamɨsitɨ gaicaauqui.  Jaanoco Rebeca tɨɨuhi.  
Jaanobuunatɨ Esaú gaachehuco Jacobco jɨɨhacuugo.  Jaadɨ 
Jacob usequejeque asimeeheri sisɨugo, bu tollɨro icodaa-
heque icano, Isaac Esaú ifibadɨ igaajacɨquivaha.  Jaagoro 
Jacobco galluugo ihasimɨma Isaac uduunobuunatɨ Jacobco 
iimequi.  
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     Jaaneguiiha Jacob caanico bañɨsutuuhi.  Jaarunofaño 
Isaac gaajacuuhi Jacob icoco.  Jaarunaa ifiitɨ Esaúbadɨ 
esɨcɨnɨubo.  Jaaboro Jacob nigaɨhallɨvɨro ihuseque ificuub-
oro Moocaanima ihiimaaboro nuubo: Moocaani dibasuta 
ajashutɨno noovasuji, bu dinahabomɨ aivojɨɨbotɨ diicaji, bu 
ɨco imino omoonɨmoco bu Moocaani imino moonɨji.  
Jaanotɨ ɨco imitɨno omoonɨmoco bu Moocaani imitɨno 
moonɨji, nuubo.  
     Tollɨ unuuboro llɨɨvubaacaro Esaú ihasimɨco 
ɨtɨɨcuunoma gasevauhi.  Jaaboro caanico dilluuhi diiboco 
ihimequi.  Jaanoco Isaac agaajacɨuboro sihidɨ sɨfiiratuubo.  
Jaaruubo dumɨtɨɨcɨcujitɨrahi Jacobco unuucuunoco.  
Jaarunofaño Esaú: Diiboco unuucuunoco 
dumɨtɨɨcɨcujitɨrahi.  Jaarunaa uco mɨɨdɨnogayɨ daacɨ, 
nuubo.  
     Jaaneguiiha Isaac: Jii, imino jiinɨjema tehesihɨ diicaji.  
Jaaruubo daamocasififiji.  Jaanotɨ Jacob dihaivojɨɨbotɨ icaji.  
Jaaruubo safucu Jacobjaago sɨfiiraji, nuubo.  
     Jaanoma icaabo Esaú sihidɨ sɨfiirauhi Jacobma.  
Jaaboro nuubo: Guihirubi iguijevedɨ diiboco gaicaauji, 
nuubo.  
     Jaanoco Rebeca agaajacɨugoro Jacobco galluugo 
igaifiibo Labán onoobojaago: Esaú ajabajeevenehachuta, 
onoomaño.  
     Jaabo Jacob ufuubo jɨɨhaivɨ ɨcɨgaubo mɨtɨgabadɨ 
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atyɨmeuhi jiinɨjetɨ niquejevɨ cuhubadɨ icano ɨfotocɨnɨneri 
Moocaani toomomɨnaa iniitomoro, bu siino caamovɨ 
feehicaumo icanoco.35  Jaadɨ Moocaani agasevauboro 
nuuhi: Uujoho Moocaani diitadi Abraham, bu diicaani 
Isaac uco ejeecɨvehicaabo.  Uujoho ɨco teemeji.  Jaabo 
dojɨcuvɨro diijiinɨjevɨ duumiji.  Jaabo sihidɨ 
iyaachimɨhaivaji.  Jaamoco uujoho toojiinɨjeque acɨji, 
nuubo.  
     Jaadɨ aicovaudɨ Moocaanico nuubo: Uco adacɨnotɨ 
fahuseecɨ saje iicanotɨ sanoosatɨ ɨco acɨji, bu ɨco jeecɨveji, 
nooboro ufuubo.  
 
21  

Jacob Ɨɨfutuudɨ Iseejɨ Gaifiibo 
Aicɨgaimɨfeque Ataabavauno  

(Génesis 29__33; 35__36)  
Jaabo Jacob Haran cuumivɨ ɨfutuuhi iseejɨ gaifiiboma 
iicaqui.  Jaabo amusuhicauhi iseejɨ gaifiibo Labán onoobo 
dudɨcamaajeque.  Jaago Labán aicɨgaimɨfeu miimɨfeecɨ.  
Ihamiyago Lea onoogo ovosɨɨutɨhi.  Jaanotɨ iguiihogo 
Raquel ovosɨɨuhi.  
     Jaadɨ Labán Jacobco nuuhi: Imino aivo dudɨcamaaihi.  
¿Collɨhi uuma dudɨcamaaiboro diicatɨhi?  Diino idimog-
onoco didudɨcamaajeque jaaduqui, nooboro.  
35.  Jn.1.51 
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     Jaaneguiiha Jacob nuuhi: Sahuse juugahusetɨ 
mificabaacɨ ɨdɨɨno dudɨcamaaiji.  Jaanobuunatɨ uco 
Raquelque daacɨji uuma iicaqui, nooboro.   
     Jaaneguiiha Labán: Jii, nuuhi.  
     Jaabo unuuno tɨcovovɨ dudɨcamaaiubo.  Jaano nijequetɨ 
Labán ille Leacoro satyuubo Jacob iicaumecufaño.  
Jaarugoco Jacob atyɨmeutɨhi tomecufaño aivo ɨcɨvuumaño.  
Jaaboro Raquelquere esɨcɨnɨubo.  Jaaboro cɨgacuubo 
diigoma. Jaabo eseseeveudɨ sɨfiiraubo Labánma.  
     Jaarunofa Labán nuuhi: Ɨmegaogo ataajevatɨsumi 
iguiihogoco mataajenɨjitɨrahi, nuubo.  Jaadɨ diiboco nuubo: 
Siino sahuse juugahusetɨ miificabaacɨ ɨdɨɨno 
ududɨcamaaihicahachiijɨ Raquelque bu taabavajirahi, 
nuubo.  
     Jaaneguiiha tollɨ Jacob moonɨuhi.  Jaanobuunatɨ 
Raquelque taabavaubo.  Jaano ataajevasumi diitɨfeque 
tɨcovoocɨvɨ acɨubo imachujamɨnaatɨfetɨ.  Jaamɨfetɨ Leaco 
acɨugo momou Zilpa onoogo.  Jaanotɨ Raquelque aacɨugo 
momou Bilha onoogo.  
     Jaarumɨfetɨ Jacob Leaco gaijɨjɨsuutɨhi.  Jaanotɨ Raquel-
que gaijɨhicaubo.  Jaanoma iicaabo Moocaani Leaco 
seemetɨ aacɨuhi: Jacob tooseejetɨ diigoco igaijɨqui, onoo-
maño.  Jaaseejeo miiseecɨ, bu miiseecɨ ɨdɨɨno.  Jaaseeje 
momonou, itɨconɨosee Rubén, jaano allɨvɨosee momo 
Simeón, bu jaano allɨvɨosee momo Leví, bu jaano 
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allɨvɨosee momo Judá ɨdɨɨno.  
     Jaanoma iicago Raquel inago Leaco cɨguegueuhi, 
seemevatɨgo iicauneri.  Jaaboro Jacobco tajɨɨbaugo 
imachujamɨnaago Bilha onoogomaryo iicaneri iseemeva-
qui.  Jaago eseemevaudɨ Raquelre momonɨuhi tooseeque 
Dantɨ.  Jaanobuunatɨ diigoro Bilha siino seemevauhi.  Bu 
jaaseeque diigoro Raquel momonɨuhi Neftalítɨ.  
     Jaago Lea tusumi eseemevacuutɨneguiiha, bu 
icojɨmɨnaago Zilpa onoogoma Jacoboco tajɨɨbaugo diigo 
iicaneri iseemevaqui.  Jaago Zilpa onoogo Jacobma 
seemevauhi miiseecɨco.  Itɨconɨosee momo Gat.  
Jaanobuunatɨosee momo Ase.  
     Jaanobuunatɨ bu Lea tɨcovacuuhi siino eseemevaugo.  
Jaago seemevauhi miiseecɨco.  Jaaseecɨ momo Isacar 
onoobo, bu inahabo momo Zabulón onoobo.  Jaanobuunatɨ 
seemevaugo Dina onoogoco.  
     Jaano tusumihachutaje Raquel Moocaanico 
idilluhicaunofeenevɨ diigo Raquel jari seemevauhi.  
Jaaseeque momonɨugo Josétɨ.  
     Jaanobuunatɨ ibaaboma Jacob iimaauhi ijiinɨjevɨ 
ihuumiqui.  Toonovɨ iicanohachuta ududɨcamaaihicauno 
jaadaco iimibachumɨsiro sajeebɨɨ iicacuqui.  Jaabo Jacob 
ibaaboco nuuhi: Ovejamɨtɨ acaatɨvafiimo seemetɨ uujoho 
ɨcɨji, nuubo.  
     Jaaneguiiha ibaabo Labán: Jii, nuuhi.  Jaano tollɨ: Jii, 
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unuunobuunatɨ eesamaaiuboro icojɨmɨnaa, bu iyoto 
icamoco tajɨɨbaubo acaatɨvafiimoco ijeevadɨ idugaacuqui 
acaatɨvafiimo guiraatotɨmo iicaqui.  
     Jaarunofaño Moocaani Jacobco aamusuneri 
acaatɨvafiimo sihidɨ guiraatuuhi, quehefiimo.  Jaanotɨ 
Labánta mɨɨdɨmo guiraatuurahi.  Jaarumo dɨɨcɨfiiumo.  
Jaaneri Jacob ibaabo janaanɨcɨvɨ busumijeevaubo.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani Jacobco: Goovano diijiinɨjevɨ 
duumicu, nuubo.  Jaaneguiiha fanooro iinodɨnoco iimibai-
vuuboro paryɨ iseeme, mogaimɨ, bu icojɨmɨnaa saatoho 
icanoco ɨɨcɨhinɨuboro icamellomɨri ibaaboco fitacutɨɨbo 
fuucuubo.  
     Jaanaaca Raquel caani Moocaanico ejeecɨvobadɨ 
ejeecɨvehicaunoco ananiugoro satyugo.  Jaarugo aijɨ 
Jacobco jɨɨbuguutɨgo. Jaanobuunaa Labán agaajacɨuboro 
sihidɨ sɨfiiratuubo, bu fitacutɨmo ufuunotɨ.  Jaaboro diitoco 
bucasiubo.  Jaabo diitovɨ ɨɨfutuudɨ diitonehejeque llullu-
cuubo diiboonoco ananiunoco ihatyɨmequi.  Jaarunofaño 
atyɨmeutɨɨbo ille Raquel dureecubadɨ icanofaño 
ɨjɨɨhacuugoro toonohallɨvɨ acasɨɨvuumaño.  Jaaneguiiha 
Labán uumicuuhitɨrooboro.  
     Jaaruunaa Jacob ijiinɨjejaa fuuhi inahabo Esaúco 
iguiiboro.  Jaaboro ijoomɨco dugaacuubofeenedɨ, bu tollɨro 
idudɨcamaajemɨnaaco.  Jaaboro Moocaanico dilluubo 
diitoco iteemequi.  Jaaboro Esaú fiitɨnojɨsu ɨfutuubo.  
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Jaaboro ijoomɨtɨ sanoodɨmotɨ Esaújaago galluubo jillɨ 
tɨcovono acɨubo: Fɨne jillɨtɨ uco gaicaautɨɨbo imino 
gaayɨcɨjiibo, onoomaño.  Jaaboro famoocoro ɨmegavɨ 
gallucuubo.  Jaadɨ iinoro fitafutuubo.  Jaabovɨ fucu saafi 
miyamɨnaafibadɨ jafeveuhi.  Jaaboma 
gaiyuvinɨcasihicaumɨsinaca seseene fiitɨvucuuhi. Jaane-
guiiha Jacobco saafi: Uco deevesucu fuucuuqui, nuuhi.  
     Jaarunofaño Jacob Uco itɨconɨhiica imino 
omoonɨjinequehiica daacɨ, nuuhi.  
     Jaaneguiiha diibo: Jii, nuuhi.  Jaaboro diiboco: Dimo-
mo Jacob icacuujitɨhi Israelrucuuji, Moocaanima 
agaiyuvinɨcasihicamaño, nuubo.  
     Jaanegui Jacob: ¿Mɨllɨ nacu dimomo? nuubo.  
     Jaarunoco jɨɨbogotɨɨbo fuucuubo.  

   Jaanobuunatɨ Jacob gaajacɨuhi Moocaani 
miyamɨnaafibadɨ ajafeveuboma agaiyuvinɨcasihicaunoco.  
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Jaanobuunatɨ Jacob aicuuboro fuucuubo.  Jaabo 
atyɨmeteuhi inahabo Esaú cuatrocientodɨmo gaifiimɨma 
saauboco.  Jaaboco iguiuboro Jacob inahabo ɨmega 
ijiinofatyuuboro memuɨɨvutuuhi iimibachucasiqui.  Jaamɨsi 
iimibachucasiuhi iibɨcɨcasimɨsiro.  Jaadɨ Jacob iyotoco 
Esaúco gaajasuubo.  Jaadɨ Jacob inahaboco ijoomɨtɨ 
gaajenɨuhi.  Jaadɨ foocasicuumiɨsi.  Jaabo Jacob fuuhi 
Sucot onoocuumijaagovɨ.  Jaanotɨ Esaú siicuumijaagovɨ 
fuucuuhi.  Jaadɨ Jacob naajeuhi siicuumi Siquem 
onoocuumitɨ jiinɨjeque.  Jaamañoco jaaduubo ciendɨmo 
ovejamɨri.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani Jacobco nuuhi: Deesɨcɨnɨhi 
safoono jiinɨjetɨ niquejevɨ cuuhuco adaatyɨmeumañeri 
jisumi iicacuumifaño foobo diicato.  Jahɨgo guiisibanoco 
niicu.  Jaanohallɨvɨ uco deecɨvehiica, nuubo.  
     Jaamañovɨ Jacob iyotoco tajɨɨbauhi ɨjɨnɨtaco jiinɨjefaño 
icɨɨqui.  Jaanobuunatɨ Moocaani unuuhɨgo Betel 
onoocuumivɨ fuumo.  Jahɨgo guiisibanoco nicuubo 
Moocaanico ijeecɨvequi.  
     Jaanobuunatɨ tuucuumitɨ siicuumijaa ufuunaaca jɨɨhaivɨ 
Raquel eseemevaumañovɨ guijeveuhi.  Jaagoco 
ijɨɨhaijɨnivɨro cɨɨubo.  Jaarunofaño iseemene guijeveutɨhi.  
Jaaseeque momonɨubo Benjamíntɨ.  
     Jaamañotɨ ufuubo ɨfutuuhi Hebron cuumivɨ.  Jahɨ 
atyɨmeteubo caani Isaaco.  Jaanotɨ fiitɨnotɨro caani Isaac 
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guijevecuuhi.  Jaaboco illimɨsi Jacob, bu Esaú icamɨsi 
cɨɨuhi.  
     Jaamɨsi faamɨsicɨro ijoomɨ, bu sihidɨ iyoto icanoma 
icauhi.  Jaaneguiiha Esaú fuuhi Seir onoojiinɨjevɨ.  
Jaajiinɨje sihidɨ ifagajɨnoma icauhi.  
 
22  

Jacob Seemene José Onoobo                   
Egipto Jiinɨjevɨ Ufuuno  

(Génesis 37; 39__41)  
Jaanotɨ Jacob Canaán jiinɨjevɨro icauhi.  Jaabo illico 
Joséque gaijɨhicaubo saseeheje janaanɨcɨ. Jaanegui 
inahabomɨ Joséque jɨɨhevehicauhi.36  Jaabo José ɨcɨgaabo 
mɨtɨgabadɨ atyɨmehicauhi aivojɨɨbotɨ iicajinoco.  
Jaanohallɨtɨ inahabomɨ janaanɨcɨvɨ ɨjɨɨhevejinoco icano.  
     Jaano iicanaaca caani aivo imichehuco Joséque acɨuhi.  
Jaanobuunatɨ Jacob Joseque galluuhi inahabomɨco 
meecɨɨboro ifeequi ijoomɨco otoomomoco.  Jaano, ¿Mɨllɨ 
diito iicanoco? caanico ijɨɨbeguequi.  
     Jaabo José asaauboco inahabomɨ aatyɨmeumoro 
noocasiuhi: Ajaanɨva mɨtɨgabadɨ aatyɨmehicaubo.  Masɨɨ 
jaaboco magaicaaumoro afaicuvabafaño magañɨɨqui.  Jaadɨ 
guihirubico mɨjɨɨbegueji: Bajɨohasi diiboco gaicaauhi, 
meneeji, nuumo.  
36.   Hch.7.9  
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     Jaarunoco diito amiyaabo Rubén imuguutɨɨbo.  
Jaanoma iicamo igaachehucoro ɨɨcɨumoro buheebeque 
tooba afaicuvabafaño gañɨɨumo.  

    Jaabo Rubén sihɨgovɨ iicaubaacaro saaumo sinehejeque 
anaajenɨcɨmo.  Jaamoco aatyɨmeuboro Judá inahabomɨco 
nuuhi: Masɨɨ, gaicaautɨmo ajaatyoco manaajequi, nuubo.  
Jaaneguiiha tollɨ naajeumo veintedɨjeva jaadusuumo 
Joséhallɨvɨ.  Jaaboco Egipto jiinɨjevɨ satyucuumo.37  
Jaanobuunatɨ gasevaubo Rubén.  Jaabo atyɨmecuutɨhi 
Joséque.  Jaaboro sihidɨ sɨfiiraubo inahabomɨma.  Jaamoro 
ovejaco agaicaaumoro itɨɨjohori José gaachehuco ejeesu-
moro caanijaago sɨvaumo ɨɨfusuvaumo.  Jaaneguiiha caani 
esamaaiuhi: Bajɨohasi fɨ gaicaauhi, nooboro, ɨdaasuno 
icaubo.  Jaaneguiiha famooro iseeme jacusuurumo.  

37.   Hch.7.9  
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Jaarunofaño ɨdaasunoro icaubo.  
     Jaamo Joséque anaajeumoro ufuumo Egipto jiinɨjevɨ 
diiboma ɨfutuumo.  Jaaboco Potifar onooboco naajeumo.  
Jaabo diibo Potifar amocasimɨnaafi Egipto aivojɨɨboco 
eteemehicaubo.  Jaabo José jɨjovonobadɨ icaurahi.  Jaa-
ruuboco Moocaani aamusuuneri diibo dudɨcamaaje imino 
fuuhi.  Jaaneguiiha Potifar diibo Joséque 
idudɨcamaajemɨnaa aivojɨɨbotɨ ficuuhi.38  Jaano fanoova 
imino Potifar jeebɨɨfaño feehicauhi José 
ududɨcamaaiñeheje.  
     Jaadɨ safoono Potifar taaba Joséque dilluuhi diiboma 
icɨgaqui.  Jaarunofaño José iimuguutɨɨboro nuuhi: Cha, 
Potifarco imitɨnoco omoonɨnoco, bu Moocaanico tollɨro 
iimitɨnoco omoonɨnoco imogotɨhi, nuubo.  
     Jaarunofaño icaamojatɨ diiboco guiiyɨcɨugo.  Jaano 
diigotɨ itaajaqui icaamojaco diigohusefaño 
ujujuvehinɨuboro fuucuubo.  Jaaneri sihidɨ ɨsɨfiiratuugoro 
aijɨ Potifarco bañɨugo: José uuma cɨgavarahi, nuugo.  
     Jaanoco Potifar imiyaavuguuboro Joséque 
cɨvojaanɨubo.  Jaaruhɨgo Moocaani bu Joséque amusuuhi.  
Jaamaño toono cɨvojaco eteemehicaubo Joséque 
sacɨvojamɨnaa aivojɨɨbotɨ ficuuhi.  
     Jaanaaca toojiinɨje aivojɨɨbo Faraón onoobo 
icojɨmɨnaatɨsima ɨsɨfiiratuuboro diitɨsico cɨvojaanɨsuubo.  

38.   Hch.7.10  
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Jaamɨsitɨ saafihicau maahuno eetavomɨnaafi.  Jaanotɨ 
saafihicau aivojɨɨbo aadutahilluco satyomɨnaafihicau.  
Jaamɨsi safucu tɨgauhi saafi siibadɨ, bu saafi siibadɨ.  
Jaarunoco, ¿Mɨllɨ eneejirunoco? gaajautɨmɨsi.  Jaanoco 
Joséque jɨɨbuguumɨsi.  Jaanoco Moocaani aamusuneri 
agaajacuuboro diitɨsico jillɨ eneejiruno nuubo: Ɨɨjoho 
ihadutaaco asatyehicaabo toono dudɨcamaajevɨro, bu 
diineji, nuubo.  Jaanotɨ saafiico: Ɨɨjoho cɨvojafañoro 
gaicaaucafeteji, nuubo.  Jaano tollɨ unuubadɨ icauno.  
     Jaabo tollɨ unuubo iinuuboco nuubo: Uco 
jabajeevetɨɨbo edesafotooboro dihaivojɨɨboco dɨɨbogo 
uujoho sɨcamañohallɨtɨ cɨvojafa iicanoco, nooboro.  
Jaarunoco ɨɨfutuudɨ jabajeevecuubo.  
     Jaanobuunatɨ miificabaacɨ afatyunotɨ Egipto aivojɨɨbo 
tɨgauhi.  Jaabo jillɨ tɨgauhi: Sahuse juugahusetɨ miimɨsiicɨ 
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ɨdɨɨno vacamɨ icamo ɨɨsifiimo, bu tonoodɨmoro ɨɨcavafiimo 
icamoco ɨɨsifiimo duuhi.  Tollɨro basutaatɨ tɨgaubo.  Jaabo 
jillɨ tɨgauhi: Basuta sahuse juugahusetɨ miinoocɨ icano 
ɨdɨɨcɨno, bu tonoodɨnoro aivo iimiunoco tollɨro bu machuu-
no.  Jaaboro fucuro toojiinɨjeo apichumɨnaaco cuuhuvauhi 
diiboco jillɨ eneejiruno ineequi.  Jaarunoco gaajautɨmo.  
Jaasumi jari esafutuubo ihadutaaco asatyehicaabo José 
unuunoco.  Jaaboro jɨɨbuguubo: José toonoco gaajacɨjirahi, 
nuubo.  
     Jaanegui aivojɨɨbo Faraón saafiico galluuhi Joséque 
cɨvojafañotɨ ihɨcɨtequi.  Jaano toono diibo ɨtɨgaunoco 
ijɨɨbeguequi.  Jaanoco José agaseudɨ jɨɨbuguuhi.  Fanoocɨro 
sanoocoro onoono.  Jaano toonofeenedɨ Moocaani 
jɨɨbeguehi tollɨ iicajinoco.  Jaano sahuse juugahusetɨ 
miimɨsiicɨ icano vacamɨ ɨɨcavafiimo, bu basuta iimino 
jaano jɨɨbeguehi tonoodɨno ficabava tɨcovovɨ tuuvavo 
iicajinoco.  Jaanotɨ sano ɨsimo, bu ɨɨdɨɨcɨno jɨɨbeguehi ajeba 
iicajinoco sahuse juugahusetɨ miificabaacɨ ɨdɨɨno tɨcovovɨ 
iicajinoco.  Jaano toono miinoocɨ ɨtɨgano aivo miyaano 
tollɨ iicajinoco, nooboro.  Jaadɨ ihaivojɨɨbo Faraónco siino 
nuubo: Imino aivojɨɨbotɨ dɨɨcɨ.  Jaabo machuta sihidɨ 
iicasumi aatyuvonehejeque ificuuqui samañovɨro 
ajebadɨisumi toonotɨ mamachuhicaqui, nuubo.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Faraón nuuhi: Aivo imino 
doovɨcɨhi.  Jaanegui ɨɨjeheji, nuubo.  Jaaneri José aivojɨɨbo 
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Faraónhallɨvɨo aivojɨɨbou.  Jaaneguiiha Faraón Joséque 
toojiinɨjeo bagocajatɨ acɨuhi itaabavaqui.  Jaasumi treinta 
ficabavarehiica icauhi.  Jaabo tollɨ iinoro unuubadɨ 
machutaaco ficuubo sihidɨ machuta iicaudɨivɨ.  Jaabo 
machutaaco sihidɨ cuuhunɨubo ajebadɨivɨ imachuqui.  
Jaasumi José illimɨsima icacuuhi.  Jaabo saafi momou  
Manasé onoobo.  Jaanotɨ saafi Efraín onoobo.  Jaanaaca 
gasecuuno ajebadɨi faajiinɨjeriro.39  Jaarunaa Egipto 
jiinɨjevɨro machutaaco ucuuhunɨuno icauhi.  Jaaneguiiha 
fanoojiinɨjetɨ saahicaumo machutaaco anaajevamo.  
 
23 

Siino José Iyotoco Aatyɨmeuno 
(Génesis 42__45) 

Jaasumi José caani Jacob iseemema Canaán jiinɨjevɨ 
icauhiica.  Jaabo tahɨgotɨ iseemetɨ fahuseecɨdɨmoro 
galluubo Egipto jiinɨjetɨ machutaaco inaajetequi.  Jaamo 
naajeteumo Joséditɨ.  Jaarumo gaajacɨutɨhi Joséque, José 
ujusicuumaño.  Jaarunaa José diitoco gaajauhi.  Jaaboro 
añiigasutuuhi diitoco nuuhi: Jiijiinɨjeque magaajavamo 
masaahi amɨɨhai yotoma mɨɨhaima mahamocasivaqui, 
nooboro.  
     Jaarunaaca diiboco nuumo: Cha, mɨɨhai caani amiyaa-
burucu.  Jaabo Canaán jiinɨjevɨ icahi moguiihoseema.  

39.   Hch.7.11  
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Jaabojaa machutaaco masatyequi manaajevahi, nuumo.  
     Jaarunaa José diitoco nuuhi: Amɨɨhai guiihoseeque juu 
mɨsɨvahachiijɨ amɨɨhaico miyaavegueji, nuubo.  Jaaboro 
José diitotɨ saafiico Simeónco cɨvojaanɨubo diibo tɨcovodɨ 
uumimo iguiihoseeque isɨvaqui.  Jaaboro 
idudɨcamaajemɨnaaco tajɨɨbaubo imachutaaco ijɨcuqui.  
Jaasumiro bu inɨhɨbamɨco dojɨcuvɨro diito machutafaño 
jɨcusuubo, toono machutaaco ajaaducuruno nɨhɨbamɨco.  
Jaarunoco diito gaajacɨutɨhi. Jaamo ufuumo ɨfutuumo 
caanivɨ. Jahɨ jari gaajacɨumo inɨhɨbamɨco dojɨcuvɨro 
uumisuunoco.  
     Jaano toono asatyuno ifinɨcuudɨ Jacob siino galluuhi 
Egipto jiinɨjevɨ inaajetequi. Jaaruubo illi niinoobo Benja-
mínco agalluunoco imuguutɨhi.  Jaarunofaño saatoho diibo 
seeme imuguutɨhi Benjamín ifitafotonoco.  Jaaneguiiha jari 
galluubo.  Jaabo bu tollɨro inɨhɨbamɨco uumisuunoco, bu 
siino janaanɨcɨ icano galluubo.  Jaamo Egiptovɨ ɨɨfutuudɨ 
José icojɨmɨnaaco tajɨɨbauhi diitedi machutaaco iheetave-
qui.  Jaadɨ Simeónco iinusuubo cɨvojatɨ.  Jaabo diitoco 
casɨɨcɨubo ihamiyaabotɨ ɨtɨconɨubo ihallɨbaoobovɨ 
allɨbanɨuhi.  Jaaneri diito diibocoro jabafiituuhi: ¿Mɨllɨ 
jaanɨ mɨɨhaico gaajahi? onoomaño.  
     Jaamo amachuumo iimivuunobuunatɨ José 
icojɨmɨnaafico tajɨɨbauhi imachutaaco ɨjɨcunofaño.  Bu 
tollɨro inɨhɨbamɨco ijɨɨhacuqui.  Bu tollɨro ihadutahillu aivo 
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iimihilluco fañotɨ ihillu iicahilluco jɨɨhacusuubo Benjamín 
dureecufaño.  
     Jaamo diito uumicuumo dojɨcutɨ galluubo 
icojɨmɨnaafico diitoco ibucasiqui.  Jaabo diitovɨ ɨɨfutuudɨ: 
Amɨɨhaibaacho tahaivojɨɨbo guirihilluco mɨsɨvahi, nuubo.  
     Jaaneguiiha diito nuuhi: Cha, mɨɨhai tollɨ 
momoonɨtatɨhi.  Eneecau mɨɨhaiñehejeque llullucu.  Jaabo 
diiboonofaño adaatyɨmeebeji dihaivojɨɨbo jɨjovonotɨ icaji.  
Jaaneguiiha ullullucuubo atyɨmeuhi Benjamín dureecufaño.  
Jaadɨ sihidɨ igutuumo diito caani Benjamínco 
agalluutɨrunoco ehesafutuumoro.  Jaamoro dojɨcuvɨro 
famooro uumiumo Joséjaago.  Jaamoco José ɨɨbauboro 
nuuhi: Amɨɨhai muhuumi amɨɨhai caanijaago.  Jaanotɨ 
Benjamín tajɨjovonotɨ icaji, nuubo.  
     Jaanotɨ Joséque Judá ɨsɨramaiuboro nuuhi: Fɨne 
tañahabo Benjamín mɨhaima uhuumitɨrumaño guihirubi 
cheemeji.  Jaaneguiiha, ¿Naa imino tañahaboco 
uhuumisuhachiijɨ uujoho diibohallɨvɨ ɨco ijeecɨvequi? 
Nuubo. 
     Jaanoco José uguubuuboro jaabɨcɨvucuutɨɨbo.  Jaaboro 
jahisivɨ iinusuubo icojɨmɨnaaco.  Jaadɨ diitoco jɨɨbuguubo 
diibo diito nahabo José iicanoco.40  Jillɨ nooboro 
jɨɨbuguubo: Amɨɨhai uco manaajeurahi sita jɨjovonotɨ 
iicaqui.  Jaaruuboco Moocaani uco aamusuneri jiijiinɨje 

40.   Hch.7.13  
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aivojɨɨbotɨ icahi amɨɨhaico taajasuqui jino ajebadɨitɨ.  
Jaaneguiiha guihirubico mɨhɨcɨto paryɨ ijoomɨma, bu 
iyotoma icano.  Jaamo jinoovɨ masaamoro imino mihi-
cavahi, nuubo.  
     Jaadɨ Faraónco jɨɨbuguubo.  Jaaneguiiha Faraón: Jii, 
imino, nuubo.  Jaaboro jeejɨmɨco, bu isidɨ ɨɨgono 
meenegaco galluubo diito José nahabomɨma, caanico 
isɨvaqui.41  
     Jaamo caanivɨ ɨɨfutuumoro jɨɨbuguumo: José 
guijevetɨɨbo.  Jaabo mɨɨhaico cuuhuvahi tahɨ Egipto 
jiinɨjevɨ mihicatequi ajebatɨ naacatotɨmo mihicaqui, 
nuumo.  
 
24  

Jacob Iyotoma Egipto Jiinɨjevɨ Ufuuno  
(Génesis 46__50)  

Jaaneguiiha Jacob iyotoma, paryɨ ijoomɨmaryo fuucuubo 
Egipto jiinɨjevɨ.42  Jaamo ufuumo jɨɨhaivɨro ijoomɨtɨ 
agaicaauboro Moocaanico jeecɨvuuhi.  Jaaneguiiha 
Moocaani Jacobco nuuhi: Iguitɨɨbo diica, uujoho tahɨgo 
amɨɨhaico teemeji.  Jahɨ sihidɨ diyaachimɨhaivaji.  Jaadɨ 
diyaachimɨhaima duumiji Canaán jiinɨjevɨ, nuubo.  Jaabo 
Jacob ɨfutuuhi seisenta y seisdɨmoma.  Jaanotɨ José 
achimɨsi, bu José icanoma, bu Jacob icanoma setentadɨmou 

41.   Hch.7.14,    42.   Hch.7.15  
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famooro diito sano gaifiimɨrou.  Jaanotɨ igaigoomɨ 
oovorautɨhi.  
     Jaabo ɨɨfutuudɨ Jacob Faraón toojiinɨje aivojɨɨboco 
dillutuubo.  Jaabo Faraón diitoma imo imo iicauboro 
jɨɨbaiubo diito iicajimaño jiinɨjeque Gosén onoomañoco.  
Jaamaño jiiniɨje aivo imiuhi.  Jaamañovɨ Jacob 
iyaachimɨhai sihidɨ guiraatuuhi.  
     Jaabo Jacob Egipto jiinɨjevɨ ɨɨfutuusumi ciento treinta 
ficabava tɨcovovɨ icacuuhi.  Jaadɨ diecisiete 
ficabavabuunatɨ gaajacuubo iguijevecuujinoco.  Jaaboro 
Joséque ocoovauboro nuuhi: Jinoovɨ uco cɨɨjitɨhi Canaán 
jiinɨjevɨ Macpela onoohojɨfaño tadimɨhai bacɨno iicahɨgo 
uco cɨɨteji, nuubo.  
     Jaaneguiiha José: Jɨɨhɨ, tollɨ momoonɨji, nuubo.  Jaadɨ 
José illimɨsico itaadi Jacobjaago satyuuhi.  
     Jaamɨsico Jacob nuuhi: Moocaani onoobadɨ sihidɨ 
iyaachimɨhaivajimɨsi.  Jaamo Canaán jiinɨjevɨ icajimo, 
nuubo.  Jaadɨ nuubo diitɨsico: Amɨɨsi tahiyaachimɨsi 
mihicarumɨsi tabusumijeque magaayɨcɨji taseeme 
iicabadɨro, nooboro ihusecɨco diitɨsi nigaɨhallɨvɨ ficuubo 
imino iicajimɨsico tollɨ moonɨubo.  Jaabo José illimɨsico 
julleehacuuhi itaadi Jacob ɨmefeenevɨ ihamiyaabo 
imiyahusenaagonovɨ.  Jaanotɨ iguiihoobo 
inanihusenaagonovɨ.  Jaarunofaño Jacob ihusecɨco fallihu 
iminiyuuboro inanihuseque ihamiyaabo nigaɨhallɨvɨ 
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25  
Moocaani Ejeecɨvehicaubo Ɨdaasuno Icaubo  

(Job 1.1__2.10)  
Sɨɨcɨje icaubo saafi sihidɨ ibusumijema iicaubo.  Jaabo 
momo Job.45  Jaabo ɨɨdaasumoco imino moonɨhicaubo, bu 
famoomaryo imihusehicaubo, bu tollɨro Moocaanico 
jeecɨvehicaubo icano.  
     Jaasumi Moocaani ɨmefeenevɨ itoomomɨnaa 
igaicɨnɨumofeenevɨ ɨjɨ gasevauhi.  Jaaboco Moocaani 
nuuhi: ¿Mɨllɨ ɨɨjoho deesɨcɨnɨhi Jobditɨ?  Aivo imihuseebe, 
imino uco jeecɨvehicaabo, nuubo.  Jaaneguiiha ɨjɨ nuuhi: 

45.   Stg.5.11,  
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Jɨɨhɨ, ɨɨjoho diiboco busumijeque adaacɨneguiiha. Jaanoco 
dɨɨcɨruva ɨco faijajiruubo, nuubo.46  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Coo, ɨɨjohonaa dɨɨcɨjirahi 
diibo busumijeque.  Jaaruubo diiboco dudɨɨcudino, nuubo.  
     Jaaneguiiha ɨjɨ ufuuboro galluubo Job mɨnaaco.  Jaamo 
asaaumoro ijoomɨco, bu seemeque icano gasiraicɨumo.  
Jaanobuunatɨ iija ɨjɨgauneri sanoodɨmo guijeveuhi.  
Jaanobuunatɨ guibuhuba asaauneri ɨmoho iijaco ɨjɨvusuneri 
sanoodɨmo guijeveuhi.  Jaadɨ naniidɨro finɨumo diibo 
seeme, bu diiboneheje icano.  Jaanotɨ atyuuvumɨsi mogai, 
diibo ɨdɨɨnoro.  Jaaneri Job ɨdaasuvuurahi.  Jaaruubo 
esamaaiuhi: Uujoho ifiivuusumi tɨroobo icauhi, bu tollɨro 
iguijevedɨ tɨroobo guijeveji.  Moocaani uco aacɨhinɨnoco 
dumɨɨtɨɨcɨjiruubo.  Jaaruuboco mihimehicaji, nuubo.  
     Jaadɨ siino Moocaanivɨ ɨfutuubo ɨjɨ.  Jaaboco Moocaani 
nuuhi: Ɨɨjoho aivo ɨdaasuno Jobco moonɨrahi.  Jaaruubo 
imino iicahicaubadɨro icaabo, nuubo.  
     Jaaneguiiha ɨjɨ nuuhi: ¿Collɨhi jaanaa uco diiboco 
dudɨɨcɨsutɨɨboro inehejequere, bu iyotocoro icano 
finɨsuqui?  Jaamaño imino icaabo.  ¿Collɨhi jaanaa uco 
diiboco dudɨɨcɨsutɨhi?  Uco ududɨɨcɨsuhachiijɨ ɨco faijajiibo,  
nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨhɨ, dudɨɨcɨjirahi.  
Jaaruubo guijenɨdino, nuubo.  

46.  Ap.12.10  
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ficuubo.  Jaanotɨ imiyahuseque iguiihoobo nigaɨhallɨvɨ 
ficuubo.  Tollɨ ficuubo ihamiyaabo janaanɨcɨ iguiihoobo 
sihidɨ ejeevajinoco agaajaumaño.43  
     Jaanobuunatɨ Jacob iseemeque igaiyɨɨcɨuhi.  Jaaboro 
jɨɨbuguubo diito iicajinehejeque.  Jaaboro itɨconɨoobo illi 
Rubénque nuuhi: Ɨmegaoobo diicaruubo sihidɨ deevajitɨhi 
tacojɨmɨnaagoma safucu ɨcɨgauneguiiha.  Jaano allɨvɨotɨsi 
Simeón, bu Leví icamɨsico bu nuubo: Amɨɨsi saacuumioto 
gaifiimɨco magaisiraicuuhi jillɨ sɨcamañotɨ.  Jaamaño 
amɨɨsi bu sihidɨ mejeevajitɨhi, nuubo.  Jaadɨ Judáco nuubo: 
Ɨɨjoho dinahabomɨco tajɨɨbaji.  Jaano ufucuro finɨjitɨno, bu 
diyaachimɨhai ɨco buunavaji.  Jaamo iyaachimɨhai, bu 
buunavaji.  Jaamo amɨɨhai sihidɨ mejeevaji bajɨo jɨcubadɨ 
aivo mityano, nuubo.  Jaadɨ Zabulónco nuubo: Ɨɨjoho 
muuaijɨnivɨ diicaji, nuubo.  Jaadɨ bu Isacarco nuubo: Ɨɨjoho 
ɨdɨɨgonoco idimogotɨɨbo sitaadi sefanonoocoro 
dudɨcamaaiji, nuubo.  Jaadɨ Danco nuubo: Diyaachimɨhai 
sihidɨ jeevajitɨhi, nuubo.  Jaadɨ Gadco nuubo: Ɨɨjoho 
sitaanoco dumɨɨtɨɨcɨqui diitoma daamocasiji.  Jaaboro 
goova duumiji.  Jaaboco bu tollɨro ɨco sita moonɨji, nuubo.  
Jaadɨ Aserque nuubo: Ɨɨjoho tuuvavehicaji, nuubo.  Jaadɨ 
Neftalíco nuubo: Ɨɨjoho niivɨgaibadɨ diineji jinejeba 
dihallɨvɨ siibadɨ iicanoba chahaji, nuubo.  Jaadɨ Joséque 
nuuhi: Ɨɨjoho basutaho sihidɨ onoovahobadɨ deevaji.  

43.   He.11.21  
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Dimɨnaa ɨɨma amocasicuurahi.  Jaarunofaño Moocaani ɨco 
amusucuuhi.  Jaabadɨro icacuujino, nuubo.  Jaadɨ Benja-
mínco nuubo: Ɨɨjoho ataficuubeji, nuubo.  Jaadɨ diitoco 
tollɨ unuuno nijequetɨ siino bu nuubo diiboco Canaán 
jiinɨjevɨ iicahojɨfaño iitadimɨhai ɨvɨbacɨno icahɨ icɨɨtequi.  
Jaanobuunatɨ guijevecuubo.  
     Jaanoco José saatohoco tuuhu ichuumuhuco imibachu-
suuhi. Jaadɨ aivojɨɨbo Faraónco José dilluuhi, Canaán 
jiinɨjevɨ iicahojɨfaño icɨɨtequi.  Jaaneguiiha Faraón: Jii, 
nuubo.  Jaaneguiiha José inahabomɨma tuuhuco satyuumo 
Canaán jiinɨjevɨ iicahojɨfaño icɨɨtequi.44  Jaamo ɨcɨɨjeudɨ 
uumiumo Egiptovɨ.  Jaadɨ José nahabomɨ esamaaiuhi: 
Guihirubi guijevecuuhi, fɨne jisumi José mɨɨhaico gaicaauji 
diiboco manaajeuno cabɨɨvo, noomoro.  
     Jaarunofaño José diitoco nuuhi: Mihiguijirahana 
amɨɨhainaa imitɨno tollɨ uco momoonɨuhi.  Jaarunofeenedɨ 
Moocaani uco amusuuhi tayotoco taajasuqui, nuubo.  
     Jaanoco uguubuumoro iguicuutɨmo: Imino diiboma 
mihicacuuhi, onoomaño.  
     Jaabo José ciento diez ficabava iicacuudɨ iguijevejinoco 
gaajacuubo.  Jaadɨ inahabomɨco ocoovauboro nuubo: 
Canaán jiinɨjevɨ Moocaani amusuneri muhuumidɨ 
tabacɨnoco jei masatyomoro mɨcɨɨto toojiinɨjevɨ, nuubo.  
 

44.   Hch.7.16  
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     Jaaneguiiha ɨjɨ ufuuboro diiboco guihuvasuubo fiisuba-
neri paryɨ ihallɨco.  Jaaneri sihidɨ ɨdaasuno icaubo.  
Jaaneguiiha mogai diiboco nuuhi: Jeedɨ fɨne ɨɨjoho adapar-
yaabo Moocaanico diimehicahi.  Diiboco mafaijamoro 
miguijevetacuno, nuugo.  
     Jaaneguiiha diigoco iimusuubo: ¿Collɨhi tollɨ deesa-
maaihi?  Safoo Moocaani iiminoco agalluunoco 
magaayɨcɨhi.  Jaabadɨro bu iimitɨnoco agallusumi 
magaayɨcɨhi icano, nuubo.  Jillɨ unuuboro Moocaanima 
imino icaubo.  Jaaruubo iguihuvaneri sihidɨ ɨdaasuno 
icaubehiica.  
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26  
Job Nahabonɨmɨnaa Agasevauno          

Diiboco Ifajɨɨnɨqui  
(Job 2:11__20:)  

Jaanoco Job nahabonɨmɨnaa guubuhi sihidɨ iguihuvaneri 
ɨdaasuno iicaunoco.  Jaaneguiiha saaumo Elifaz onoobo, 
bu Bildad onoobo, bu Zofar onoobo icano, diiboco 
afajɨɨnɨvaumo.  Jaamo agaseudɨ sajaguisɨ icaumo diiboma 
iimaatɨmo aivo sihidɨ iguihuvaubo iniinovauneguiiha.  
Tojaguisɨbuunatɨ Job nuuhi: Uujoho mifiivotatɨɨbo fiivuuhi 
miguijevetacuubo.  Aivo jinooco jaabɨcɨcuutɨhi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Elifaz onoobo iimusuuhi: Ɨɨjoho saatohoco 
tollɨ iicasumi fajɨɨnɨhicahi.  Jaaruubo jisumi tollɨ diicahi 
ɨdaasuno daabɨcɨtɨhi.  Deesɨcɨnɨ iimihusetɨmoco Moocaani 
aamɨfihi.  Jaabadɨ ɨɨjoho diimitɨhi.  Dihimitɨco dɨɨbogo 
Moocaani ɨco iimibachuqui, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job nuuhi: Cha, aivo ɨdaasuno icahi.  Uco 
imino fajɨɨnɨtano.  Jillɨro: Imitɨnoco moonɨhi, neehi.  
Eneecata, uco dɨɨbogo imitɨno omoonɨnoco.  ¿Mɨllɨtɨ uco 
Moocaani sajeebɨɨ ficutɨhi? nuubo.  
     Jaanobuunatɨ saafi Bildad onoobo Jobco nuuhi: 
Famooro magaajahi Moocaani imitɨno omoonɨtɨnoco.  
Jaanotɨ imitɨno omoonɨmo ɨdaasuno iicamo.  Jaabadɨ ɨɨjoho 
fɨne imitɨno moonɨhi.  Jaamaño ɨdaasuno diicahi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job nuuhi: Moocaanima sefajɨcasijitɨrahi 
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uujoho onoonoco iimusujitɨrumaño.  Jaaruubo fɨne imitɨno 
icatɨrahi.  Jaarunaaca Moocaani aamɨhi fɨne imitɨmo, 
imimo icanoco.  ¿Mɨllɨ bu gaajajirahi uujoho?  ¿Mɨllɨtɨ uco 
Moocaani aamɨnoco? nuubo.  
    

 Jaaneguiiha saafi Zofar onoobo nuuhi: Job, aivo ɨɨjoho 
janaanɨcɨvɨro diimaahi.  Jaaboro: Imitɨno icatɨhi, neehicahi.  
Jaarunaaca Moocaani ɨɨma iimaaruva, neejiruubo imitɨno 
omoonɨhicanehejeque.  Jaabo gaajahi mɨɨjoho imitɨno 
omoonɨmoco, bu imino omoonɨmoco icano. Jaaneguiiha 
ɨɨjoho imitɨno moonɨhicahi. Jaanoco Moocaanico 
dɨɨbogoobo siino tollɨ diicacuudino.  Jaadɨ jari ɨco buheesu-
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jiibo, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job ɨsɨfiiratuubo nuuhi:  
     Amɨɨhai uuditɨ mejejebacasimoro uco imitɨɨbo, monoo-
rahi.  Jaarumo amɨɨhai aivo magaajatɨhi.  Saatoho imitɨno 
omoonɨhicarumo ɨdaasuno icatɨhi.  Uujoho imitɨno 
moonɨtɨruubo ɨdaasuno icahi.  Jillɨ tɨcovono mihiimaahi 
uubadɨ mihicaruva tollɨ mihiimaajitɨrahi.  Uuro gaajahi 
Moocaani imino omoonɨfinoco.  Uujoho gaajahi amɨɨhai 
magaajanoco.  Jaamo amɨɨhai tollɨ monoomo uuditɨ 
mabañɨmo tahesamaajeque mɨmɨtasuhi.  Jillɨro llɨɨvɨ mihica 
ucoro muguubunɨcɨ.  Amɨɨhai sɨcamañoco monoono uco 
amusutɨno.  Miyaano uujoho imitɨno moonɨtɨhi.  Jaarunaa; 
¿Collɨhi uco Moocaani jɨɨbogotɨhi?  Ɨdaasuno icahi; 
¿Mɨllɨtɨhacho?  
     Jaadɨ Zofar onoobo siino nuuhi: Tollɨro uujoho sɨfiirahi 
ɨɨma, ɨɨjoho imino uguubucafototɨmaño.  Miyaano etɨ 
iimihusetɨmo jisumi imino icarahi.  Jaarumo ɨdaasunehiica 
icaji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job nuuhi: Aivo miyaano uujoho atyɨmeuhi 
saatoho iimihusetɨmoco sihidɨ busumijema iicamoco, 
jaarumo amiyaabo iicacuuruubo ɨdaasuno iicatɨnoco.  
Jaarunaa; ¿Mɨllɨtɨhacho uujoho ɨdaasuno icahi?  Jillɨ 
guiraano mihiimaarumo: Jillɨtɨ tollɨ ɨdaasuno diicahi, 
monootɨhi, nuubo.  
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27  
Moocaani Jobma Iimaauno  

(Job 38__42)  
Jaanobuunatɨ Moocaani niijabaco aigusuuhi.  Jaanofeenedɨ 
Job Moocaani iimaaco guubuuhi.  Jaano jillɨ nuuhi 
Moocaani iimaauno: Digataavomɨnaa gaajatɨhi, bu ɨɨjoho 
tollɨro faneeri gaajatɨhi.  Ɨɨjoho chahaunaacaro uujoho 
jiinɨjeque eetavuuhi.  Sihidɨro jiinɨjeonoco, bu muuaifa 
iicanehejeque, bu meecɨrɨco gaajatɨhi.  Jaabo uujoho 
mityabadɨ diicatɨhi.  Jaaneguiiha uco diimusudino, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job nuuhi: Jɨɨhɨ, miyaano ɨco iimusujiruno 
chahahi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Uujoho jiinɨjevɨ iicanehe-
jeque tɨcuvusuhicahi.  Imino uujoho moonɨhicahi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Job nuuhi: Jɨɨhɨ, imino moonɨhicahi, 
nuubo. 
     Jaaneguiiha Moocaani Job gataavumɨnaaco nuuhi: 
Amɨɨhai imino mafajɨɨnɨtɨhi.  Jaarumo asimɨco magaicaau-
moro uco mejeecɨvo.  Jaadɨ Jobco matajɨɨba amɨɨhaihallɨvɨ 
uuma ihiimaaqui, nuubo.  
     Jaadɨ Moocaani Jobco buheesucuuhi, unuusunofañotɨ 
ataajacuuneguiiha.  Jaadɨ busumijeevacuubo itɨconɨ iicauno 
janaanɨcɨvɨ.  Jaadɨ bu seemevaubo fahuseecɨdɨmo itɨconɨ 
icaumobuuna.  Jaabo imino icacuubo.  
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28 
Jacob Iyaachimɨhaico Egiptomɨnaa   

Ɨdaasuno Omoonɨhicauno 
(Éxodo 1) 

Jaabo José iguijeveunobuunatɨ inahabomɨhai 
guijevecɨnɨuhi.  Jaanobuunatɨ guiraano guiraatuumo Jacob, 
bu jaaboro Israel icaabo iyaachimɨhai.47  Jaasumi sifiirucuu 
tuucuumi aivojɨɨbotɨ iicauno.  Jaabo imeguehicautɨhi 
israelmɨ sihidɨ toojiinɨjevɨ iguiraatuuneguiiha.  Jaaboro 
iguiuubo: Mɨɨhai janaanɨcɨ 
iguiraatomoro mɨɨhaico 
guiinonɨjirumo, onoomaño.  
Jaaneguiiha aivojɨtotɨ 
ficuubo diitoco sefano 
jɨjovotobadɨ itajɨɨbaqui.48   

47.   Hch.7.17,   48.   Hch.7.18  
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     Jaarumoco Moocaani aamusuneri janaanɨcɨvɨro gui-
raatuumo.  Jaanoma iicamo diitoco janaanɨcɨvɨro 
egiptomɨnaa jɨɨheveumo.  Jaaneguiiha toojiinɨje aivojɨɨbo 
tajɨɨbauhi gaigoomɨco eseemevasumi otoomonɨcɨmoco 
gaifiico eseemevasumi tooseeque igaicaauhicaqui israelmɨ 
guiraatucutɨmo iicaqui.  Jaarunoco otoomonɨcɨmo diibo 
unuubadɨ moonɨutɨmo.  Jaaneguiiha toojiinɨje aivojɨɨbo 
ɨsɨfiiratuuboro famoocoro tajɨɨbaubo israelmɨ eseeme-
vasumi gaifi seemeque Nilo onoomuuaifaño igavaraacu-
qui.49  
 
29 

Moisés Ifiivuno 
(Éxodo 2.1_10) 

Jaasumi saafigo israelmɨogo gaifiseeque seemevauhi. 
Jaagoro imo imo icahicaugo. Jaarugo sihidɨ iguihicauhi 
toomomɨnaaco paryɨ ihaivojɨɨbo atajɨɨbauneguiiha, israelmɨ 
seemeque unumefiimo gaifiseegayɨjeque igaisiraicɨqui.  
Jaanegui ihamiyagoco nuugo: Jaafa imino samaño 
tooseegayɨco mihimibaiyɨɨcɨhi, mihimogotɨhi toomomɨnaa 
ataanoco uguubunoco, nooboro.  Jaanegui ihamiyago 
inahabogayɨco imino imibayɨɨcɨhicauhi samaño llɨɨvɨ 
iicaqui, masivagoro tooseegayɨco tɨracanɨhicaugo.  Jaagoro 
tooseetɨ tehesino feehicautɨgo.  Jaanofeene seejɨ nuuhi: 

 49.   Hch.7.19  
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Minɨhɨbacɨ sanɨhɨba ɨdɨɨno icacusee, gueenene 
mafataanɨruva gaajacɨjirumo, noogo.  Jaaneguiiha goovano 
ufuugoro muuaijɨnitɨ buiico ɨhɨcɨjeneque goovanoono 
tobaijeque idicugoro nɨɨcuhi.  Jaagoro maaniri maaninɨugo.  
Jaadɨ tobaico ɨnɨɨnoco iimivuudɨ tooseeque tobaifaño 
ɨjɨɨhacuudɨ famɨfecɨro asatyuumɨfere muuaicajafa toosee-
que ñaavahufa nɨfaihuhallɨ rulliacujeuhi.  Jaagoro ihamiya-
go toohibaije tɨcovo fataniivuuhi tooseeque tehesinotɨ 
iteemequi.50  Jaanaaca iimaacasi guubuvusuuhi, aivojɨɨbo 
aicɨgai ibagocajamɨma muuaifaño ijeequi asaaumo iimaa-
casiunoco.  Jaamo asaaumoco atyɨmeugo.  Jaanaa 
ihaivojɨɨbo aaicɨgai nuuhi: ¿Jineheje johono teehifa 
rulliicɨnɨhi? noogoro.  Jaaneguiiha sabagocaja ufuugoro 
ɨcɨjeuhi tobaico.  Jaaseeque ihaivojɨɨbo aaicɨgai 
aatyɨmeugoro nuuhi: Ovosɨcani seemenegayɨ.  Imeguehi 
taseemenetɨ iicanoco, noogoro sɨɨramaaiuhi.51  Jaanegui 
ihamiyago diigojaa asaaugoro diigoco nuuhi: ¿Naa 
diimeguehi ɨɨdi saatohotɨ tooseeque eteemejimotɨ 
ɨhɨcɨtonoco? noogoro.  Jaanegui diigo: Jɨɨhɨ, noogoro 
iimusuuhi.  Jaanegui ihamiyago goovano ufuugoro seejɨco 
ɨcɨjeuhi.  Jaagoco ihaivojɨɨbo aaicɨgai tooseeque 
ahacɨugoro nuuhi: Uudi imino toomo, ɨco uujoho imino 
jaaduji.  Iguiraatucuudɨ taajajaa sɨva taseemenetɨ iicaqui, 
noogoro.  Jaaneguiiha seejɨ tooseeque ihiibɨcɨugoro iijajaa 

50.   Hch.7.20;He.11.23,  51.   Hch.7.21  
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satyuuhi.  Jaaboco iguiraacuudɨ iseejɨ satyuuhi ihaivojɨɨbo 
aaicɨgaijaa.  Jaago diiboco Moiséstɨ momonɨuhi.  
 
30  

Moisés Iyotoco Aamusuguuruno  
(Éxodo 2.11_22)  
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Jaabo Moisés ujusicuudɨ iyotoco ɨdaasuno omoonɨnoco 
aatyɨmeebere ɨdaasuvuubo.52  Jaabo safoono atyɨmeuhi 
diiboyotooboco egiptoobo ɨdaasuno aamɨunoco.  Jaaboro 
fahɨgovaco meecɨuruubo.  Jaaruubo mɨɨhaiñoobaco 
aatyɨmeutɨneguiiha ufuuboro gaicaaubo iyoobohallɨtɨ.  
Jaaboro cɨɨubo jiinɨgaibaahofaño.  Jaabo safoono atyɨmeuhi 
saacuumiotɨsiro aamocasiumɨsico.  Jaaboro ɨɨbaubo 
aamɨuboco.  Jaaneguiiha Moisésque nuubo: ¿Mɨllɨ ɨco 
mɨɨhai aivojɨɨbotɨ ficuuhi, mɨɨhaico dugaacuqui?  ¿Nacu, 
uco gaicaauji egiptooboco idiicahinɨbadɨ? nuubo.53  
 
     

Jaanoma iicaubo Moisés sihidɨ igutuuhi: Fɨne famooro 
gaajacuuhi, onoomaño.  Jaano tollɨu.  Jaanoco toojiinɨje 
aivojɨɨbo agaajacuudɨ tajɨɨbaubo Moisésque igaicaauqui.  
Jaaneguiiha Moisés gaauhi Madiá jiinɨjevɨ.54  Jahɨgo icaubo 

52.   He.11.24,    53.   Hch.7.23_28,    54.   Hch.7.29;He.11.27   
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toojiinɨjeo miyamɨnaafi Moocaani jeecɨvomɨnaafima.  Jaadɨ 
diibo aaicɨgai Seforo onoogoco Moisés taabavauhi.  
Jaamɨsi seemevauhi Gersón onooboco.  
 
31  

Moocaani Moisésque Tajɨɨbauhi  
Iyotoco Ihamusuqui  

(Éxodo 2.23__4.31)  
Jaanofeenevɨ Egipto Aivojɨɨbo guijeveuhi.  Jaanobuunaa 
sihaivojɨɨburucuu.  Jaarunofaño suufenɨutɨmo israelmɨco 
ɨdaasuno omoonɨnoco.  Jaarunofaño israelmɨ suufenɨutɨmo 
Moocaanico dilluhicauhi diitoco itaajasuqui.  Jaanaa 
safoono Moisés ibaabo ovejamɨco teemehicaunaaca Horeb 
onoobaɨjaago.  Jahɨgo atyɨmeubo ɨmohogayɨ jɨganoco.  
Jaaruhogayɨ finɨhicautɨhi 
ɨjɨgano.  Jaaneguiiha 
Moisés fiitɨvuuhi 
imeecɨqui.  Jaanaaca 
Moocaani Moisésque 
dilluuhi.  Jaaneguiiha 
Moisés iimusuuhi.  
Jaaboco Moocaani: 
Ditɨhaipaajeque dujuuvo, 
aivo toono iimimañeheri 
diicahi, nuubo.  
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     Jaaneguiiha Moisés itɨhaipaajeque jujuuvuuhi.  Jaadɨ 
Moocaani nuuhi: Uujoho Moocaani ditaadimɨhai ɨvɨ 
Abraham, Isaac, Jacob icamo uco jeecɨvejibuuhi.  Uujoho 
atyɨmecuuhi diyotoco egiptomɨ ɨdaasuno omoonɨnoco.  
Jaaneguiiha uujoho diitoco taajasuji Egipto jiinɨjetɨ.  
Jaamaño ɨɨjoho Egipto jiinɨjejaavovɨ ofooboro aivojɨɨbo 
Faraónco dinoo: ¡Israelmɨco suufenɨ jijiinɨjetɨ ifeequi! 
Nooboro.  Jaanobunaatɨ ɨɨjoho Moisés israelmɨnaaco 
tojiinɨjetɨ sɨɨgueji Canaán jiinɨjevɨ, nuubo.55  
     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Uujoho sihidɨ jeevahi 
jaabuu tollɨ omoonɨjino, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨhɨ, tollɨru.  Jaarunaa 
uujoho amusuji.  Jaabo tollɨ moonɨhi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Uco neejirumo: ¿Mɨɨjoho 
ɨco mohaivojɨɨbotɨ ficuuhi? noomoro.  ¿Jaamoco mɨllɨ 
iimusujirahi? nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Uujoho Moocaani 
Abraham, Isaac, Jacob icamo Caani.  Tamomo Uujoho 
Iicaabo.56  Jaano jiinoco diitoco dɨɨbogo, nuubo.  Jaadɨ 
toojiinɨje aivojɨɨboco dillu israelmɨco jaabo satyehi 
mifucucɨ, safucu ɨdɨɨno tɨcovovɨ sɨcaihɨgovɨ, tahɨgo asimɨco 
agaicaaumoro uco ijeecɨvequi.  Jaarunoco: Jii, neejitɨɨbo.  
Jaaneguiiha uujoho diitoco aivo ɨdaasuno moonɨhicaji.  
Jaanehejebuunatɨ jari: Jii, neejiibo.  

55.   Hch.7.30_34,   56.   Ap.1.4,8  
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     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Uujoho unuurunoco tayoto 
uco miyaaveguejitɨhi, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani Moisésque nuuhi: ¿Jineheje 
toono dihusefaño iicano? nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco gañɨɨsuhi tohico.  Jahi 
fiivutuuhi jiinimotɨ.  Jaaboco Moocaani: Iibuhutɨ gaayɨcɨ, 
nuuhi.  
     Jaabo gaayɨcɨubaaca siino ɨmeitɨ fiivutuubo.  Jaaboro 
bu icaamojaguiinodɨ ihuseque ficusuubo.  Jaadɨ 
guiiyɨcɨsuubo ihuse cɨɨnisima icacuhuseque.  Jaadɨ bu siino 
ficusuubo tollɨro.  Jaabo icaamojaguiinotɨ iguiiyɨcɨudɨ 
imicuhuse.  Jaadɨ Moocaani diiboco nuuhi: Foobo tollɨ 
diyotofeenevɨ moonɨto. Jaadɨ jari ɨco miyaaveguejimo.  
Jaarunaa saatoho imiyaavogotɨhachiijɨ Nilo muuai nɨfaihutɨ 
dɨɨcɨɨbo jiinɨjehallɨvɨ tucaru.  Jaano tɨɨjohotɨ minifeteji, 
nuubo.  
     Jaarunofaño Moisés eetavuguutɨhi.  Jaaboro Moocaani-
co nuubo: Uujoho gucɨ gucɨ iimaabo.  ¿Mɨllɨ 
miyamɨnaafeenevɨ iimaajirahi? nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Uujoho Moocaani diijɨco 
eetavuubo.  Difoo uujoho idiimaanoco amusuji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Cha, sɨfiitɨro gallu, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboma ɨsɨfiiratuuboro nuuhi: 
Dinahabo Aarón ɨco amusuji.  Uujoho ɨco jɨɨbegueji.  
Jaanoco ɨɨjoho dinahaboco dɨɨbegueji.  Jaanoco diibo 
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diitoco jɨɨbegueji, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moisés ufuuboro ibaaboco jɨɨbuguubo: 
Egipto jiinɨjevɨ feeji, nuubo.  Jaaboro fuucuubo 
iyotodɨmoma.  Jaamo ufuumo jɨɨhaivɨ esafutuubo iseemene 
meehenejeque iquitɨcɨrautɨnoco.  Jaaneguiiha quitɨcɨumo.  
     Jaanoco Moocaani Moisés nahabo Aarónco jɨɨbuguuhi 
Moisésma iimaaunoco, jaabo siicuumijaago iicauboco.  
Jaaneguiiha ufuubo Moisésvɨ cabɨɨvutuuhi.  Jaamañotɨ 
samurucuu ufuuno.  Jaamɨsi ɨhɨɨfutuudɨ, jaamaño iyoto 
jusimoco igayɨɨcɨumɨsi.  Jaamɨsiro jɨɨbuguumɨsi Moocaani 
unuunoco.  Jaabadɨro bu ɨmeico jiinimotɨ iminiiyuuboro 
siino ɨmeitɨ miniiyuhicaabo.  Jaabadɨro bu ihuseque 
icaamojaguiinodɨ ɨjɨɨacusumi cɨɨnisitɨ miniiyuhicaabo.  
Jaabo siino icaamojaguiino ɨjɨɨhacuuboro iguiiyɨcɨdɨ 
buucuuno.  Jaanofeenedɨ Moocaani ataajasujinoco imiyaa-
vuguumoro ujusimo Moocaanico jeecɨvucuuhi.  
 
32  
Egipto Aivojɨɨbo Israelmɨco Agalluuguutɨno  

(Éxodo 5__10)  
Jaaneguiiha Moocaani unuubadɨ imoonɨqui Egipto 
aivojɨɨboco Moisésmɨsi dillutuuhi sɨcaihɨgovɨ ofoomoro 
Moocaanidi jɨɨbaimoco asimɨco agaicaaumoro iheetavequi.  
Jaaneguiiha Egipto aivojɨɨbo Faraón nuuhi: Cha, amɨɨhai 
Caani uudi sihidɨ jeevatɨhi.  Jillɨro uco gañɨɨusuno 
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momoonɨhi israelmɨ jillɨ dudɨcamaaitɨmo iicaqui.   Jaane-
guiiha mefeejitɨhi, nooboro idudɨcamaajemɨnaa aivojɨtoco 
galluubo israelmɨco sefano idudɨcamaaisuqui.  Bu tollɨro 
tajɨɨbaubo ñaavahuco iquitɨnoco mɨhɨɨcɨsudino.  Jaafa 
iinoro sihɨgo ɨɨcɨmoro jiinɨma acaɨsenɨmoro jaafa fiigatyu-
mo nɨhɨbafaño iijano nicutatɨ.  Jaarumo eetavejimo safucu 
eetavehicadɨno.  Jaaboro nuubo: Agaiquifiimoro 
jɨɨbaimocoro eetavejirumo, nuubo.  
     Jaamo tollɨ ududɨcamaaiurumo eetavucuutɨhi 
eetavehicaudɨno.  Jaaneguiiha diitoco aamɨhicaumo.  
Jaaneguiiha Moisés yoto israelmɨ diiboma sihidɨ sɨfiirauhi 
jillɨ noomoro: ¿Mɨllɨ jaano jino?  Mɨɨhaico dudɨcamaajetɨ 
adamusujirubadɨ iicano jillɨro aivo janaanɨcɨ mɨɨhaico 
ɨdaasuno moonɨsuhi, nuumo.  
     Jaaneguiiha Moisés Moocaanico nuuhi: ¿Mɨllɨ jaano 
jino? Aivo janaanɨcɨvɨ imicuutɨno, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco nuuhi: Nɨjɨjirahana 
jillɨhiica icajino.  Jaanobuunatɨ jarihiica amɨɨhaico iinusu-
jiibo Canaán jiinɨjevɨ mefeequi amɨɨhaico uujoho 
aacɨjijejaago, nuubo.  
     Jaadɨ Moisés Moocaani unuunoco jɨɨbuguurahi 
israelmɨco.  Jaarunoco diiboco miyaavuguutɨmo.  Jaadɨ 
siino Moisés, Aarón icamɨsi fuuhi Egipto aivojɨɨbojaago.  
Jaasumi Aarón, Moisés ɨmeico ɨɨcɨuboro aivojɨɨbo 
ɨmefeenevɨ gañɨɨubo.  Jaano fiivutuuhi jiinimotɨ.  Jaane-
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guiiha aivojɨɨbo Faraón tuucuumi apichufimoco cuuhu-
vauhi tollɨ imoonɨqui.  Jaamo diito ihɨmeinoco agañɨɨumo 
fiivutuuhi tollɨ jiinimotɨ.  Jaarumoco Moocaani jiinimo 
diitoco faiyɨsujenɨuhi, Moocaanitahe aivo sihidɨ ejeevau-
maño. Jaarunaa Faraón diito israelmɨco galluguutɨhi.  

     Jaaneguiiha Moocaani Moisésque tajɨɨbauhi tohi 
ihɨmeiri Nilo muuai nɨfaihuco igaiquiyuqui.  Jaano tollɨ 
omoonɨuneri inɨfaihu sano tɨɨjohoro minifutuuhi.  Jaaneri 
taava iicadɨmo finɨuhi.  Jaaneri nɨfaihu toojiinɨjevɨ cha-
hauhi.  Jaarunofaño toojiinɨje aivojɨɨbo Faraón 
ihesɨcɨnɨbama chahauhi.  Jaaboro israelmɨco galluguutɨhi.  
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     Jaaneguiiha Moisésque Moocaani: Dihɨmeico gañiiyɨcɨ, 
nuuhi.  Jaaneguiiha Moisés agañiiyɨcɨuno tɨcovovɨ 
toojiinɨje gahafuuhi sano nijagamɨro fahɨgovadɨ; iijanofaño, 
bu icɨgatafañehejedɨ, bu iguirihillunofañehejedɨ, bu 
famañehejedɨ icano.  Jaarunofañehiica aivojɨɨbo Faraón 
israelmɨco galluguutɨhiica.  
     Jaadɨ siino: Dihɨmeico gañiiyɨcɨ, nuubo Moocaani.  
Jaaneri toojiinɨjevɨ jɨcumɨ sihidɨ gahafuuhi, toojiinɨjeo 
miyamɨnaaco, bu ijoomɨco icano ɨdaasuno imoonɨqui.  
Jaarunofañehiica aivojɨɨbo Faraón israelmɨco 
galluguutɨɨbehiica.  
     Jaaneguiiha tollɨro Moocaani ihɨmeico gañiiyɨcɨsuuhi 
Moisésque.  Jaano tɨcovovɨ johoto toojiinɨjevɨ gahafuuhi 
aimuufaibadɨ.  Jaarunofaño israelmɨ icahɨgo chahaumo.  
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Jaarunofañehiica aivojɨɨbo Faraón israelmɨco 
galluguutɨɨbehiica.  

     Jaanobuunatɨ Moocaani guihuvaco galluuhi toojiinɨjeo 
joomɨ iguijevequi.  Jaarunaaca israelmɨ joomɨ guihuvautɨhi.  
Jaanobuunatɨ nɨɨcubano guihuvaco galluubo.  Jaanobuunatɨ 
niijaco guiisiyɨnobadɨ aigusuubo diito basutanoco 
ifinɨsuqui.  Jaanobuunatɨ seserubadɨ iicamoco ganaaremɨco 
galluubo ibasutahaameneque imachuqui.  Jaanobuunatɨ 
toojiinɨjeque seseecarutɨɨbo mifucucɨ, safucu ɨdɨɨno 
tɨcovovɨ.  Jaarunotɨ sanooba ɨfutuutɨhi israelmɨ icauhɨgo.  
Jaamo tollɨ iicauno tɨcovovɨ Faraón Moisésque: Moocaani-
co dillu jinooco ibusuqui.  Jaadɨ amɨɨhaico galluji, neehi-
caubo.  Jaarunaa Moisés Moocaanico idilluneri bucuuru-
naaca galluhicautɨɨbo.  
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33  
Egipto Aivojɨɨbo Faraón                      

Israelmɨco Agalluuno  
(Éxodo 11.1__13.16)  

Jaaneguiiha siino Moisésque Moocaani nuuhi: Siino 
Faraón allɨvɨ, iicuumi allɨvɨ icano imitɨco galluuji.  
Jaanobuunatɨ jari amɨɨhaico gallujiibo, nooboro, Moisésque 
jɨɨbuguubo: Mijaguisɨcɨ nijequetɨ fucufeenevɨ uujoho 
faaboho seemene ɨmegaoseeque gaisiraicɨji, bu ijoomɨtɨ 
faaboho seemeque gaisiraicɨji.  Jaanegui Israel cuumitɨ tollɨ 
icatɨmo iicaqui, diitoco dino: Iijano tɨcovoocɨvɨ oveja 
seemene saficaba tɨcovovɨ iicaabo ɨdɨɨcɨtɨɨboco ɨɨcɨmoro 
ificuuqui.  Jaanotɨ sajaaoto ɨmɨɨdɨmo siijaoto bu 
ɨmɨɨdɨmoma saafiicoro ɨcɨji.  Jaamoro ficuuji.  Jaaboco 
onɨhɨba oovo fahuseecɨ siino mifucucɨ, mifucucɨ ɨdɨɨnotɨ 
iijɨcuuvɨ nɨhɨba jabaavucuuberi gaicaaujimo.  Jaamoro 
diibo tɨɨjeheri iguhuga allɨco bu ihɨmacɨnoco icano jeesuji-
mo.  Jaamoro iguhuganoco cuhufono ofobocɨmoro 
ihasimɨco agaarumoro duujimo basutahaame deheje 
aivojɨsubadɨ icano, aamenema duujimo, bu imaahuno jillɨ 
botɨɨnoro siinoma biɨɨnɨratɨ ɨcajeri diivajimo, ɨvɨ ibacɨnoco 
gasuucujitɨmo. Bu ihasimɨ aatyuvonoco cɨɨjɨgaifaño 
jɨgasujimo.  Jaamoro itɨhaipaajeneque ɨjɨcamaaimoro 
iicaqui goovano ecafototɨmo ifeequi; nooboro Moocaani, 
Moisés, Aarón icamɨsico tajɨɨbauhi iyotoco ijɨɨbeguequi.  
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     Jaanoco Moocaani unuubadɨ Israel cuumi eetavuuhi.  
Jaafucu Egipto jiinɨjemɨnaa seeme guijevecɨnɨuhi iijano 
tɨcovovɨ ihamiyaseeje.  Jaabadɨro bu tollɨro ijoomɨtɨ 
faaboho asimɨ seeme ɨmegaoto guijevecɨnɨuhi.  Jaanotɨ 
Israel cuumitɨ saatohoba guijeveutɨhi, iguhuganotɨ tɨɨjoho 
iicaunoco aatyɨmeuboro Moocaani ihallɨdɨ fatyooboro 
ufuumaño.  Jaafucu noono Pascuafucu.  
     Jaafucuvɨ sijaadafucufeenevɨ Egipto jiinɨjemɨnaa seeme 
guijevecɨnɨuhi.  Jaabadɨro bu aivojɨɨbo Faraón achi 
ihamiyaabo guijeveuhi.  Jaanoma iicaaubo tufucuro 
israelmɨco gallucuubo goovano tojiinɨjetɨ ifeequi.  Jaanegui 
Israel cuumimɨnaa Egipto jiinɨjemɨnaaco ibusumijetɨ 
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dilluuhi.  Jaanegui diitoco acɨumo nɨhɨbamɨco oroco 
gaachehunoco icano.  Jaanoco ɨɨcɨumoro foocɨnɨumo nɨjɨ 
nɨjɨ imaahunoco eetavotɨmoro iisɨhinomaryo fuumo 
biɨɨnɨratɨnehejema.  
     Jaamo ufuumo tufucuro ɨɨfutuuhi Sucot onoocuumivɨ.  
Jaamo Egipto jiinɨvɨ icauhi iheedeebe Jacob toojiinɨjevɨ 
agasevaunotɨ cuatrocientos treintadɨ ficabavahachuta 
iicaunotɨ fuumo.57  Jaamo seiscientos mildɨmou sano 
gaifiimɨro equeeficumo.  Jaanotɨ iseeme, bu mogaimɨ, bu 
ijoomɨ icano oovorautɨhi.  
     Jaamoco Moocaani nuuhi: Faficabaacɨvɨro Pascua 
jɨɨbaimoco meheetavehiica, sajaguisɨ tɨcovovɨ amɨɨhai 
iijanotɨ amɨɨhai levaduraguiijɨnoco buhɨgovɨ mificu.  
Jaamoro botɨ sɨɨhihɨcajequere Egipto jiinɨjetɨ mihiinuufucu-
co mehesafotobadɨ iicano.  Jaamoro amɨɨhai seemeque, 
amɨɨhai iyaachimɨhaico icano mɨjɨɨbeguehiica jillɨtɨ Pascua 
jɨɨbaimoco meheetavonɨcɨhi noomoro, nuubo diitoco.  Jaadɨ 
bu Moocaani nuuhi: Amɨɨhai seemetɨ itɨconɨoseeque uco 
mahacɨji bu amɨɨhai joomɨtɨ itɨconɨ eseemevaaboco uco 
mahacɨhicaji.58  Jaamoro uudi oveja asi seeme iimiibo 
itɨconɨooboco magaicaaumoro uco mejeecɨvehicaji amɨɨhai 
seeme allɨvɨ diitoco guijevetɨ ataajasuubadɨ iicano.  
Jaabadɨro bu amɨɨhai iyaachimɨhai jisumitɨro tollɨ 
moonɨhicajimo, nooboro.  

57.   Ga.3.17,  58.   Lc.2.23  
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34 
Moocaani Israel Mɨnaaco                         
Tɨfai Muuaico Fatyusuhi 

(Éxodo 13.17__15.21) 
Jaamoco Moocaani ifiitɨjɨri galluutɨhi toojɨfeeneri imɨnaa 
filisteomɨ jiinɨje iicauneguiiha.  Siijɨriro diitoco galluubo 
Tɨfai Muuaifañodɨ ofoocɨnɨjɨri.  Jaamoco Moocaani 
ɨsɨɨgono dojɨcutɨ feehicaumo.  Jaano cuujehicau 
aimuufihacɨbadɨ minifetehicauno.  Jaanotɨ fucu 
cɨɨjɨgaihacɨtɨ minifetehicauno.  Jaano dojɨcutɨ feehicaumo.  
Jaamo satyuuhi iheedeebe José bacɨnoco diibo icausumi 
atajɨɨbaubadɨ.  
     Jaamo ufuumo ɨɨfutuuhi Tɨfai Muuaijɨnivɨ.  Jaamo 
toonovɨ gueenejɨsuno icaumo ajaguisɨumo.  Jaanaaca 
Egipto aivojɨto eesafutumoro nuumo: Mɨɨhai jillɨ 
agaajatɨmobadɨ mejeegavehi.  ¿Mɨɨjoho mɨɨhaidi 
ududɨcamaajinaaca, collɨhi diitoco magalluhi? noomoro, 
ihamocasimɨnaaco idojɨcutɨ galluumo ihamɨganoma, 
ijeejɨmɨ meenenefaño ɨjɨcuhumoro.  
     Jaamoco tehesinotɨ aatyɨmeumoro Moisésjaa 
ɨsɨfiiratuumoro diiboco nuumo: ¿Collɨhi mɨɨhaico sɨvahi 
diitedi mududɨcamaaijirunaaca?  Jaamaño jinoovɨro 
mɨɨhaico finɨsuvajimo jiimuuaijɨnivɨ iguijenɨmo. ¿Mɨllɨ bu 
mataajajirahi? noomoro.  
     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Mihiguetedino. Moocaani-
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coro mimiyaavogo. Mɨllɨhacho mɨɨhaico taajasujiibo, 
nooboro.  
     Jaanaaca Moocaani Moisésque tajɨɨbauhi diyotoco 
tajɨɨba iimibaivequi, nooboro.  Jaaboro dihɨmeico 
tuumuuaihallɨjaagovɨ gañiiyɨɨcɨ, nooboro.  Jaanaaca 
israelmɨco ɨsɨɨguehicauno aimuufaihacɨco Moocaani 
egiptomɨnaa asaaumohallɨvɨ miniiyuuhi.  Jaano ihaimuufai 
afabaacuuneri goovano diitohallɨvɨ iijɨuno.  Jaaneri 
ɨɨguujirumo atyɨmecuutɨhi.  Jaasumiro sefano guibuhuba 
gasevauhi.  Jaaneri tuumuuai quitafutuuhifeenedɨ 
ooneguehivɨ jɨɨhaibadɨ fiigatyuhi.  Jaajɨri tufucuro israelmɨ 
ooneguehivɨ fatyuuhi fahɨgovacɨdɨ nɨfaihu icanofeenedɨ.59  

59.   1Co.10.1_2;He.11.29  
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     Jaanoco eseseeveudɨ egiptomɨnaa atyɨmeuhi israelmɨ 
ooneguehi fiitɨno iicacuumoco.  Jaaneguiiha idojɨcutɨ 
fuurumo.  Jaarunaaca ijeejɨmɨ meenene Moocaani noojɨri 
goovano ɨguutɨhi caamenefaño agadɨcamaaiumaño.  Jaamo 
feenemuuaivɨro icaumaaca israelmɨ fatyucuuhi 
oonogoomuuaivɨ.  Jaanaaca Moocaani Moisésque nuuhi: 
Dihɨmeico siino tuumuuaihallɨvɨ miniiyu, nooboro.  Jaano 
tollɨ Moisés omoonɨuno tɨcovovɨ egiptomɨnaahallɨvɨ 
tuumuuai nɨfaihu vityiivuuhi.  Jaaneri macanɨumo.  

     Tollɨ Moocaani omoonɨunoco israelmɨnaa 
aatyɨmeumoro Moocaanico, bu diibo jeecɨvomɨnaafi 
Moisésque icano miyaavuguumo.  Jaamoro masivaumo.  
Jillɨ noojɨco: Moocaanico mihimequi mɨɨhaico ataajasune-
guiiha.  Momɨnaaco Tɨfai Muuaifaño macanɨsuubo.  
Chahaabo saafi Moocaani diibobadɨ iicaabo.  Jaabo 
mɨɨhaico teemehi.  Jaaboro Canaán jiinɨjevɨ mɨɨhaico 
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sɨɨgoobo, noomoro, masivaumo.  
 
35  

Sinaíbaaɨjaagovɨ Ufuuno  
(Éxodo 15.22__17.16)  

Jaanotɨ ufuumo mifucucɨ, safucu icano tɨcovovɨ 
nɨfaihubaco atyɨmeutɨmo.  Jaadɨ ɨfutuumo Mara 
onoomañovɨ.  Jaamañovɨ iicauhojɨ nɨfaihuhojɨ seeditahojɨ.  
Jaaruhojɨ nɨfaihu faafaiuhi.  Jaaneguiiha Moisésque 
sefajɨumo inɨfaihu iimiutɨnohallɨtɨ.  Jaaneguiiha Moisés 
Moocaanico dilluuhi: ¿Mɨllɨ noonɨji? nooboro.  Jaane-
guiiha Moocaani diiboco ɨɨfusuuhi: Jiho ɨmoho aafeque 
dɨɨcɨɨbo tohojɨfaño gañɨ, nooboro.  Jaanegui tollɨ moonɨubo 
Moisés.  Jaaneri inɨfaihu naamutuuhi.  Jaadɨ jari aduumo.  
Jaamañotɨ ufuumo ɨfutuuhi Elim onoomañovɨ.  Jaamañeri 
icauno fahuseecɨ motɨhaitɨ miinoocɨ ɨdɨɨno piisirigano.  
Jaamañovɨ jaguisɨtuumo.  
     Jaamañotɨ ufuumo jɨɨhaivɨ ajebavatuuhi.  Jaanohallɨtɨ 
Moisésjaago siino sɨfiiratuumo.  Jillɨ noomoro: Egiptovɨro 
machuta iicahɨgo mihicatamo.  ¿Jinejefiiri masaahinɨmo 
jimaño mahajebavacuhi jinejeba achahamañovɨ?  Manaca-
teji ajebari, noomoro.  
     Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Tollɨ monoomo; Uco 
mesefajɨtɨhi.  Moocaanicoro mesefajɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaaani iijɨcuuvɨ galluuhi sihidɨ 
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cuuvaruco.60  Jaamoco ejegañɨumoro sihidɨ ɨcɨumo.  
Jaafucu eseseeveudɨ jiinɨje ifiigatyuunobuunatɨ atyɨmeumo 
sihidɨ jiinɨjehallɨvɨ maahuturunobadɨ icanoco.  Jaanoco 
Moisés nuuhi Moocaani mɨɨhaidi maahunoco agalluuno.  
Jaanoco fafucuvaacɨvɨro mananɨhica safucu 
mamachujidɨnocoro igueenemeheje bocɨdɨnoro amɨɨhai 
tɨcovoocɨvɨ.  Jaanotɨ janaanɨcɨ mɨhɨcɨruva fucu amɨɨhaidi 
jɨvatejiruno.  Jaanotɨ jaguisɨfucu mananɨjitɨhi.  Jaaneguiiha 
ɨmegavɨro sábadofucu  mifucucɨ tɨcovoonoco mananɨ.  
Jaano amɨɨhaidi jɨvatejitɨhi, nooboro.  Jaanoco saatoho 
nanɨuhi Moisés unuudɨno.  Jaanotɨ saatoho guubutɨmo 
janaanɨcɨ nanɨurahi.  Jaarunoco Moocaani tonoodɨnoro 
miivusuuhi.  Jaanotɨ sanoodɨmo Moisés unuubadɨ 
moonɨutɨhi.  Jaamoro ificuuno fucu diitedi jɨvatuuhi.  Jaano 
ɨdicuno usuuhi.  Jaanotɨ saatoho: Fafucuvaacɨvɨro icahica-
no, noomoro jaguisɨfucu ɨmegavɨ nanɨutɨmo.  Jaamo 
jaguisɨfucu iguiinuurumo atyɨmeutɨhi.  Jaaneri jari miyaa-
vuguumo Moocaani unuunoco Moisés ɨjɨɨbuguunoco.  
Jaanoco toomaahunoco momonɨumo mana onoonotɨ.  
Jaano imunuuno naamono iimɨhu naamojɨsubadɨ.  Jaanoco 
musucusujirahi, bu ifafaihu ɨcavafaihutɨ meheetavejirahi.  
     Jaadɨ bu Moisésque Moocaani tajɨɨbauhi; saafi safucu 
ananɨhicauno tɨcovovɨ inanɨqui.  Jaanoco nɨfaqui illufaño 
ficuusuubo iyaachimɨhaico ihɨfusuhicaqui tollɨ mana 

60.   Jn.6.31  
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onoono ejeevanoco.61  Jaano manaaco ufuunohachuta 
machumoro feehicaumo.  
     Jaamo ufuumo ɨɨfutuuhi Canaán jiinɨjevɨ Refidim 
onoomañovɨ.  Jaamañovɨ jaguisɨumo.  Jaamañovɨ bu 
nɨfaihu chahauhi.  Jaaneguiiha siino Moisésque sefajɨumo: 
Jisumi miyanotɨro jinoovɨ miguijeveji nɨfaihu achahaneri, 
noomoro.  
     Jaaneguiiha Moisés iimusuuhi: Moocaanico 
mesefajɨdino, diitoco unuuboro, Moocaanima iimaaubo.  
     Jaanegui Moocaani diiboco nuuhi: Dihɨmeiri oono 
guiisigajɨco duuvutusu, nooboro.  Jaaneguiiha Moisés 
togajɨco ihɨmeiri uhuuvutusuneri togajɨtɨ nɨfaihu iinuuhi.  
Jafaihutɨ aduumo paryɨ ijoomɨma.  Jaamañovɨ icaumoco 
Amalec onoomiyaamɨnaa diitoco mɨnaanɨvauhi.  Jaane-
guiiha Josuéque Moisés tajɨɨbauhi igaifiimɨco ɨɨcɨuboro 
diitoma ihamocasitequi.  Jaamo ufuuno tɨcovovɨro Moisés 
togajɨ iguiisigajɨhallɨvɨ fuuhi ihɨmeima.  Jaahima ihusecɨco 
caamovɨ gañiyɨɨcɨnɨhicaubo.  Jaabo iniinovatuuneri 
guiinovɨ ihuseecɨ aacutuuno tɨcovovɨ amalemɨ israelmɨco 
guiinonɨuhi.  Jaaneguiiha saatoho Moisésdi guiisibaco 
ficuuhi toobahallɨvɨ icasɨɨvequi.  Jaaboco saatɨsi ihuseecɨco 
caamovɨ gañiyɨɨcɨnɨhicauhi.  Jaano tɨcovovɨ amalemɨco 
israelmɨ guiinonɨuhi.  
 

61.   He.9.4  
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36  
Moisés Fahuseecɨdɨɨno Tajɨɨbaco 

Agaayɨcɨuno  
(Éxodo 19.1__20.20)  

Jaamañotɨ ufuumo ɨɨfutuuhi Sinaí onoomañovɨ 
ifabaaɨguiino.  Jaabaaɨ nijequevɨ Moisés fuuhi Moocaani-
ma iimaaqui.  Jaabo Moisésque Moocaani nuuhi: Diyotoco 
desaayusu Uujoho Egiptotɨ diitoco ataajasuunoco.  Jaaboro 
tahɨgotɨ sɨcaihɨgodɨ diitoco toomooboro ɨsɨvahicaabo 
jinoovɨ agasesunoco.  Jaamoco uujoho jinoovɨ jino 
atajɨɨbanoco, jii, noomoro tollɨ omoonɨhachiijɨ miyaano 
taacuumimɨnaaji tafañotɨocuumi iicajimo, diitofeenedɨ uco 
siicuumijemɨnaa igaajaqui, nooboro.62  

62.   Tit.2.14    
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     Jaanegui Moisés iniituuboro iyotoco jɨɨbogovauhi 
Moocaani diiboco unuunoco.  Jaaneguiiha nuumo: Jii, tollɨ 
momoonɨji, noomoro. 
     Jaaneguiiha Moisés siino dojɨcuvɨro ufuuboro Moocaa-
nico jɨɨbugutuuhi: Jii, noomo, nooboro.  Jaaneguiiha 
Moocaani Moisésque tajɨɨbauhi: Foobo miyamɨnaaco 
tajɨɨbato, jiibaaɨhallɨdɨ imecunɨcɨ mɨɨhaiñooba toobaaɨvɨ 
jɨvotɨmo iicaqui, nooboro.63Jaanotɨ guubutɨmo jigajɨvɨ 
ɨjɨvomoco miyamɨnaa guiisiri aamɨji.  Jaabadɨro buunajɨ 
asimɨtɨ saatoho jigajɨ ɨjɨvomo gaicaaucafeteji, bu paryɨɨcɨno 
miyamɨnaaco dinoo: Imino ihallɨco ejeemere igaachehuno-
co imino initɨqui bu mogaimɨma cɨgatɨmo iicaqui imino 
ifiinoco iimibachuqui.  Jinootɨ mifucucɨ safucu icanotɨ 
uujoho jiibaaɨhallɨvɨ niitobaji, nooboro.  Jaanoco Moisés 
togajɨtɨ iniituuboro iyotoco jɨɨbogovauhi; jillɨ Moocaani 
neehi, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ mifucucɨ safucu icanotɨ tobaaɨhallɨvɨ 
aimuufai niitovauhi.  Sihidɨ sisimɨma naame naame 
ñɨhicuno.  Jaanofeenetɨ guubuvusuuno Moocaani mɨriicu 
oojɨuno.  Jaanoco aatyɨmeumoro sihidɨ israelmɨ igutuuhi.  
Jaanofeenetɨ Moocaani ihiimaauboro diitoco tajɨɨbauhi: 
Imino jillɨ mihica nooboro:  
    Uujoho amɨɨhai Caani: JEHOVÁ tamomo iicaabo.  
Uujoho Egipto jiinɨjetɨ amɨɨhaico ataajasuhinɨɨbo.  

63.  He.12.18_20    
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Tahɨmefeenevɨ jihovo caanico mejeecɨvejitɨhi.  
     Meheetavejitɨhi caamo niquejefaño iicamo ɨjɨmɨco, 
tollɨro baavɨ jiinɨjeguiino iicamo ɨjɨmɨco, meheetavejitɨhi.  
Jaamoro diito guiinovɨ macasɨɨvomoro diitoco 
mejeecɨvejitɨhi.  Uujoho JEHOVÁ amɨɨhai Caani, toonoco 
imogotɨhi.  
     Bañɨsujitɨhi amɨɨhai Caani Uujoho: JEHOVÁ iicaabo 
momoco.  
     Mehesafoto jaguisɨfucutɨ.  Jaamoro tufucuri 
dudɨcamaaje meheetavejitɨhi.  Sahuse juugahusetɨ safucu 
ɨdɨɨnoro mududɨcamaaiji.  
     Diicaani, diiseejɨ icamɨsico gaijɨ.  Jaabo jiinɨjehallɨvɨ 
gueenene diicahi.64 
     Miyamɨnaafico gaicaaujitɨhi.65 
     Sifi taabama diicajitɨhi.  Tollɨro gaigo sifigo tajema 
diicajitɨhi.66 
     Nanivajitɨhi.67  
     Sɨcamañoco sitahallɨvɨ dɨɨbeguejitɨhi.68 
     Sitaanoco ataichuvooboro dimoyɨɨcɨjitɨhi,69 nooboro 
Moocaani, diitoco tajɨɨbauhi.  
      Jaamo Moocaani icooco uguubunoco sihidɨ iiguiumo-
ro, Moisésque nuumo: Moocaanima ɨɨro diimaa.  Jaabo 

64.   Mt.5.4;19.19;Mr.7.10;10.19;Lc.18.20;Ef.6.2,3                                                          
65.  Mt.5.21;19.18;Mr.10.19;Lc.18.20;Ro.13.9;Stg.2.11                                                   
66.  Mt.5.27;19.18;Mr.10.19;Lc.18.20;Ro.13.9;Stg.2.11 
67.  Mt.19.18;Mr.10.19;Lc.18.20;Ro.13.9 
68.  Mt.19.18;Mr.10.19;Lc.18.20 
69.  Ro.7.7;13.9 
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onoonoco ɨɨjoho mɨɨhaico dɨɨbogo, noomoro.  Moocaani 
mɨɨhaima ihiimaaruva iñɨhicuri miguijevejirahi, onoomaño.  
 
37  

Moocaani Moisésque Sitajɨɨbaco Aacɨuno  
(Éxodo 20.21__23.33)  

Jaanobuunatɨ Moisés siino tobaaɨhallɨvɨ fuuhi.  Jaaboro 
Moocaanima iimaaubo, aimuufaifeeneri icaaboma.  Jaabo 
Moocaani diiboco nuuhi: Dinoo diyotoco; Uco 
ejeecɨvusumi tahuufocodɨ fanoova ɨjɨnɨta eetavotaco 
jeecɨvedimo.  Jaamo uco ejeecɨveji jɨcɨcɨco iimibachumoro 
jillɨ tɨcovo guiisibanoco imibachuratɨbaajeque aicanɨmoro 
tafusujimo.  Jaarumo cuhumeejirajitɨno, nooboro.  Jillɨ 
nooboro; sifiico jɨjovonotɨ mɨhɨcɨsumi sahuse juugahusetɨ 
saficaba ɨdɨɨnoro dudɨcamaaisujimo.  Sificabari 
suufenɨcuuji iimogobadɨ iicacuuqui.  Jaabo ɨɨma iicahinɨsu 
diiboco gaigooco taabanɨhinɨruva.  Jaarugoco satyejitɨɨbo 
bu iseemevaruva icamoco satyotɨɨbo iinoro feejiibo.  
Jaanobuuna mogai iseeme icano ɨɨma fitafeteji.  Jaanotɨ 
mogaima iseemeque mogaico icano agaijɨhachiijɨ fitafete-
jiibo ɨɨma dudɨcamaaiboro iicanohachuta ɨɨtɨ iinucuujitɨɨbo 
jillɨ iicanohachuta dijɨjovonoro iicacuujiibo.  Jaaboco 
igaajatatɨ inohojɨco cafatyɨɨcaruji.  Jaabadɨro bu gaigooco 
jɨjovotɨ ɨdɨɨcɨgoma ɨcɨgahicahachiijɨ dimiya taabaco 
otoomobadɨro teemeji.  Jaanotɨ bu daachi jɨjovogoco 
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ataabavagoco ɨɨjoho dimiya iyaajabadɨro deesɨcɨnɨji.  
Jaamo amɨɨhai jɨjovotoco magaijɨji magaicaaujitɨhi.  
Jaanotɨ amɨɨhai jɨjovotoco mahaamɨmo ihallɨɨco 
mejerucaruhachiijɨ, iigaico magañɨɨsuhachiijɨ icano, toono 
jaada mejeevesuji iimogobadɨ iicacuuqui.  Jaanotɨ sifiico 
iguijenɨɨbo bu guijeveji.  Jaanotɨ saatoho omoonɨtɨruneri 
sifiico iguijenɨruva iguijenɨɨbo gaaji siicuumijaago diiboco 
iyoto moonɨtɨmo iicajihɨgo.  Jaanotɨ bu caanico seejɨco 
icano ahaamɨmo guijenɨcafeteji.  Tollɨro miyamɨnaaco 
ananimo guijenɨcafeteji.  Jaanotɨ bu joomɨ asimɨco anani-
mo saafihallɨvɨ jaadujimo sahusedɨmova.  Jaanotɨ ovejamɨtɨ 
ananimoro agaicaaumo diibohallɨvɨ abajaaboco uumisuji-
mo, miimɨsiicɨ, bu miimɨsiicɨ ɨdɨɨno.  Jaanotɨ 
agaicaautɨhachiijɨ itahetɨ saafiima anahabonɨɨboro uumisu-
jiibo.  Jaanotɨ saatoho igaicuhaico ɨjɨgasuneri sita faguico 
ɨjɨgasuhachiijɨ ibasutatɨ diitoco uumisujimo.  Sitaaco 
imitɨno momoonɨnoco iminoro mihimibachuhicaji, noobo-
ro.  Moocaani tajɨɨbauhi israelmɨco sajeebɨɨ iicaqui.  
     Jaabadɨro bu diiboco ejeecɨvejinoco tajɨɨbaubo.  Ucoro 
mejeecɨvehicaji.  Jaanotɨ saatoho asico agaicaauboro 
diiberi jihovo caanico ejeecɨvomoco miguiijenɨji.  Apiichu-
co ihiimaauboco magaicaauji.  Jaguisɨfucusumi 
majaguisɨhica.  Jaamoro uco tabernaculojafaño 
mejeecɨvehicaji.  Sijiinɨjeotoco imino momoonɨhica.  
Mehesafoto amɨɨhai Egipto jiinɨjevɨ siijiinɨjeoto mihicauno-
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co.  Amɨɨhai yotoco nɨhɨbamɨco mahacɨnoco janaanɨcɨ 
majaadusudino.  Jaabadɨro bu fibaijɨto gaigoomɨco 
jɨjovotoco icano ɨdaasuno momoonɨdino.  Moocaanico 
jihovoobobadɨ momoonɨdino.  Amɨɨhai aivojɨtoco mafaija-
dino.  Asi iinoro iguijeveebeque muduudino.  Sinehejema 
sihidɨ iicaaboco magaijɨbadɨro, bu ɨɨdasuuboco magaijɨ.  
Amɨɨhai ifiico nɨhɨbamɨri manaajedino, nooboro.  Paryɨ 
imino mihicaqui tajɨɨbaubo.  
     Jaadɨ nuubo Moocaani: Tatyoomomɨnaafico galluuji 
amɨɨhaico iteemequi.  Amɨɨhaico aacɨji unuujiinɨje Canaán 
jiinɨjejaago isɨɨguequi.  Jaamo uujoho onoobadɨ 
momoonɨhachiijɨ tojiinɨje mɨnaama momonɨcasisumi 
uujoho amɨɨhaico aamusuneri diitoco miguiinonɨji.  Jaamo 
naniidɨro paryɨ toojiinɨjeque magaayɨcɨhi diitoma imino 
mihimaacasijitɨhi aamocasimoro toojiinɨjeque 
faajiinɨjequere magaayɨcɨji.  Jaamo amɨɨhai diito jihovo 
caanimɨco ejeecɨvonoco jeecɨvotɨmoro ucoro mejeecɨveji.  
Jaamo diito jihovo caanimɨco ejeecɨvehicamañejeque 
mifinɨsuji, tomiyamɨnaaco paryɨ mifinɨsuji icano.  Jaanotɨ 
tollɨ momoonɨtɨhachiijɨ amɨɨhaico jeevamaaisujimo jihovo 
caanimɨco mejeecɨvequi.  Jillɨ nooboro Moocaani Moisés-
que, tajɨɨbauhi toobaaɨ nijequevɨ.   
Jaadɨ toobaaɨ nijequetɨ niituubo.  
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38  
Moisés Asi Tɨɨjohoco Efeefachuuno 
Israelmɨhallɨvɨ Moocaani Unuubadɨ:  

Jii, Unuunoco Agaajasuno  
(Éxodo 24)  

Jaadɨ Moisés miyamɨnaaco jɨɨbuguuhi Moocaani 
toobaaɨhallɨvɨ diiboco atajɨɨbaunoco.  Jaanoco diito 
imusuuhi: Jii, tollɨ momoonɨji, noomoro.  Jaanoco Moisés 
aamefaño caatɨnɨuhi.  
     Jaano seseevedɨ fucugayɨro Moisés guiisico atafusuu-
boro imibachuuhi toonohallɨvɨ Moocaani jeecɨvo 
imoonɨqui Sinaíbaaɨguiino.  Jaanohallɨvɨ sɨcafeque 
tajɨɨbaubo niivɨgaimɨtɨ igaifimɨco agaisiraicɨmoro samañoo-
no ihasimɨco toonohallɨvɨ ɨjɨgasumoro Moocaanico 
ijeecɨvequi.  Jaamo tɨɨjohoco samañoonoco ɨɨcɨuboro 
toonohallɨdɨ feefachuubo.  Jaanotɨ samañoonoco guirihillu-
faño ficuubo.  Jaadɨ Moocaani atajɨɨbano iijɨco aamefaño 
acaatɨnɨunoco Moisés iimaasuuhi.  Jaanoco siino 
miyamɨnaa uguubuumoro: Jɨɨhɨ, tollɨ momoonɨji, noomoro, 
imusuuhi.  Jaanegui Moisés toono ihasimɨ tɨɨjoho guirihi-
llunofaño iicaunoco ɨɨcɨuboro diito imiyamɨnaahallɨvɨ 
feefachuuhi.  Jino tɨɨjohoco amɨɨhaihallɨvɨ feefachuhi 
Moocaani atajɨɨbano iijɨco; jii, noomoro magaayɨcɨnoco 
imiyacaruno jɨɨbogo iicanoco, nooboro.70 
70.   Mt.26.28;Mr.14.24;Lc.22.20;1Co.11.25;He.9.19_20;10.29  
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     Jaadɨ Moocaani Moisésque nuuhi: Dinahabo Aarón, 
illimɨsi, bu quillahutotɨ setentadɨmo icanoco tajaa sɨva, 
nooboro.  Jaanegui sanoodɨmoma ufuubo ɨɨfutuuhi 
feenegajɨvɨro.  Jaanotɨ sanoodɨmo toobaaɨguiinoro fitafu-
tuuhi.  Jaanotɨ feenegajɨvɨ ufuumo Moocaanico atyɨmeuhi 
gaijaco mahatyɨmenɨcɨbadɨ.   Jaamañovɨ duumo Moocaani-
co ejeecɨvuuno asimɨco.  Jaamañovɨro fitafutuumo.   
Jaanotɨ Moisés iinoro toobaaɨ nijequevɨ fuuhi.  Jaaboco 
Moocaani acɨuhi guiisibabujecɨhallɨvɨ itajɨɨba iijɨco 
fahuseecɨdɨno icanoco acaatɨnɨuboro.  Jaabo Moocaani 
aimuufaifeeneri icauhi.  Jaabojaa Moisés ufuubo tahɨ 
diiboma icauhi sanɨhɨba sinɨhɨbatɨ fahuseecɨ ɨdɨɨno fucuva 
tɨcovovɨ.  Jaano Moisés tahɨ Moocaanima iicaunohachuta 
Aarón, Hur onoobo, icamɨsi miyamɨnaaco tuumuuhi.  
 
39  

Moocaani Tabernaculojaco Eetavejinoco 
Unuuno  

(Éxodo 25.1__31.11; Levítico 24.1_9)  
Jaabo Moisésque Moocaani Sinaíbaaɨnijequevɨ tajɨɨbauhi 
tabernaculojaco meheetavo.  Jaamo toojafaño uco 
mejeecɨvehicahi, nooboro.  Jaadɨ Moisésque siino nuubo: 
Miyamɨnaaco toojaco meheetavejinoco ihɨcɨqui, bu tollɨro 
fañoojaonoco meheetavejinoco ihɨcɨqui.  Jaajaco meheeta-
veji uujoho onoobadɨ.  Janaanɨcɨvɨ guiinovɨ icano 
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mejeenesujitɨhi, nooboro.  Jaajaco jinoodɨja meheetaveji, 
aamɨjɨjaagovɨji ideequi.  Jaanotɨ nijequejaagovɨji iguuhuga.  
Jaaja goohasi caamovo cincuenta metrodɨneji.  Jaanotɨ 
icarecu iguira icaji veinticinco metrodɨno.  Jillɨ meheetave-
ji jaaja feenedɨ mimecucɨ ducaacɨnɨji gaachehubaryu Lino 
eetavotabaryuri.  Jaamecu allɨbaomecu aivo sihidɨ ejeeva-
mecu iimimecu mɨɨjoho ɨjɨcafototɨmecu saatohoro 
sacerdotemɨ tomecufaño efeejimecu.  Jaanotɨ ɨmegaomecu 
iguiramecu tomecuvɨro miyamɨnaa ɨhɨɨfetejimecu.  Jaame-
cufaño meheetaveji oro jɨgaiño bujeque.  Tubujehallɨvɨ 
tajeecɨvo mificuhicaji bujeque.  Bu tollɨro meheetaveji 
tacuugahu iicajinoco oro eetavota faahicu noono dɨɨrɨbari 
aachɨcɨnɨjinoco. Bu tollɨro tajeecɨvo maaniguiijɨnoco 
mɨjɨgasuhicaji bujeque meheetaveji.  Jaabuje bu tollɨro 
orori nicucɨnɨjibuje.  Jaabuje nijequenetɨ fatuhuje meheeta-
veji.  Jaano tajeecɨvo maahuno iicanoco mɨɨjoho 
dudɨɨcɨjitɨhi ɨdɨɨmoro sacerdotemɨ toonotɨ machuji.  Jaamo 
tacuugahuco jabacarujitɨhi toonovɨro jɨgacɨnɨnoro icajino.  
Jaanotɨ jahisi igoohasivɨ meheetaveji bu tollɨro bronce 
jɨgaiño bujeque bu tollɨro nijequenetɨ iinicunoma icajibuje 
tubujehallɨvɨ tajeecɨvohasimɨco magaicaauhicaji bujeque 
bu amɨɨhai useneque minitɨhicajihiilluco bu sanehejeque 
icano.  Jaanoco paryɨ inohojɨnoma meheetaveji tohojɨjeri 
ɨmeinoco mɨjɨcumoro masatyehicaqui.  Jaanotɨ allɨbavɨ 
iicamecu iimimecufaño mificuuji uujoho taajɨco 
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miyamɨnaama ihiimauno jɨɨbogoba iicabaco.  Jaabafaño 
uujoho tajɨɨbaco aacɨuno guiisibabujeque mificuuji.   
Jaabahallɨvɨ meheetaveji miimɨsicɨ Querubinmɨsi ɨjɨmɨco.  
Jaamɨsi sahɨgovɨro ihɨmeneque ɨɨfɨnɨcɨcasijimɨsi.  Jaamɨsi 
jɨjecucɨ sifi jɨjecuma cabuucɨnɨji.  Jaabahallɨtɨ uujoho 
iimaahicaji sacerdotemɨ aivojɨɨboma ɨdɨɨboro diibo tomecu-
faño jɨcafeteji.  Jaajaco ufuusumi isinɨɨmoro satyehicajimo 
fañoojaonoma paryɨ sanooba atyucarutɨmo, nooboro.  

     Jaanobuunatɨ Moocaani nuuhi: Tooja tabernaculojafaño 
Aarón iyaachimɨhairyo uco jeecɨvehicajimo 
miyamɨnaahallɨvɨ.  Diito ɨdɨɨmoro tajeecɨvomɨnaa iicajimo.  
Jaamo toojafaño uco ejeecɨvutusumi jeecɨvo gaachehufaño 
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jɨcucuucɨnɨjimo.  Jaamo diito jeecɨvomɨnaa aivojɨɨbeji 
Aarón.  Jaabo jeecɨvomɨnaa aivojɨɨbo iicamaño inɨjegama 
icajiibo bu ijeevadɨ siibadɨ icachehujefaño jɨɨcɨnɨjiibo, 
nooboro.  
 
40  

Israelmɨ Ɨjɨnɨtaco Eheetavuuno  
(Éxodo 31.18__34.)  

Jaabo Moisés tahɨ Moocaanima icauboco sanɨhɨba 
sinɨhɨbatɨ fahuseecɨ fucuva ɨdɨɨno.  Jaaboco miyamɨnaa 
eteemehicaumo uuchuvucuuhi.  Jaamoro Aarónco nuumo: 
¿Mɨllɨhacho fɨne Moisés icahinɨcuuhi, Cono bu gasecuubo-
va?  Jaanegui mɨɨhaima Moocaanitɨ deetavo, mɨɨhaico 
Canaán jiinɨjejaago isatyequi, noomoro.71  
     Jaaneguiiha Aarón diitoco nuuhi: Amɨɨhai iimibaiqui-
maajeneque mɨsɨva, nooboro.  Jaanegui diito ɨsɨvaunoco 
guirihillutyɨgabafaño tɨɨubo.  Jaano uchucuvuunoco 
ɨɨcɨuboro oro niivɨgaitɨ eetavuubo.72  Jaaboro miyamɨnaaco 
nuubo: Jaanɨ Moocaani mɨɨhaico Egipto jiinɨjetɨ 
ataajasuhinɨɨbo.  Jaaneguiiha cɨvohogo jɨɨbaimotɨ meheeta-
veji diiboco mejeecɨvequi, nooboro.  Jaanegui diibo 
unuufucuvɨ asimɨco gaisiraicɨumo diiboco ejeecɨvuumo.  
Jaamoro jɨɨbaimɨnɨumo.73  
     Jaaneguiiha Moocaani Moisésque nuuhi: Fuucu johono 

71.   Hch.7.40,  72.  Hch.7.41, 73.   1Co.10.17  
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miyamɨnaa ɨjɨnɨtaco jeecɨvucuuhi.  Jaaneri uujoho sihidɨ 
sɨfiiratucuuhi diitoco finɨsuji paryɨɨcɨno.  Jaaboro 
siicuumitɨ ɨcɨji taacuumi iicajimotɨ, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moisés Moocaanico nuuhi: Chahano tollɨ 
moonɨjitɨhi.  Desafoto moheedetemɨhai Abraham, Isaac, 
Jacob icamoco unuunoco.  Mɨɨro diitoco nuuhi: 
Diyaachimɨhaico uujoho teemeji, unuunoco.  Jaano jeevari 
tollɨ eneejiruno.  Tollɨrobu egiptomɨnaa neejirahi.  Jillɨ jahi 
sɨcaihɨgovɨ diitoco ifinɨsuqui satyuubo neejirumo, nooboro.  
     Jaanoco Moocaani uguubuuboro: Jɨɨ, Guijenɨjitɨhi, 
nuubo.  
     Jaaneguiiha Moisés iniituubo atyɨmevauhi miyamɨnaa 
imo imo agaasenere, oro niivɨgaico ɨɨjɨnɨuboco 
ejeecɨvuumoco.  Jaaneri sihidɨ Moisés ɨsɨfiiratuuboro 
Moocaani tajɨɨbaco 
guiisibabujehallɨvɨ 
acaatɨnɨuboro 
aacɨunoco 
jiinɨjehallɨvɨ 
ganicaruubo.  
Jaaneri gasuvuubu-
je.  Jaaboro 
iniivɨgaico 
agañɨɨuboro 
Aarónco ɨɨbaubo.  
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     Jaaneguiiha Aarón iimusuuhi: Miyamɨnaa uhuuchuvu-
cuumoro uco tajɨɨbahi Moocaanitɨ mɨɨhaima deetavo 
eetavequi.  Jaamoro iimibaiquimajeque tajaa sɨvamo.  
Jaanoco ɨcɨɨboro cɨɨjɨgaifaño agañɨɨno niivɨgaitɨ iinoro 
fiivetehi, nooboro, bañɨubo.  
     Jaabo Moisés Moocaani unuubadɨ miyamɨnaa 
iicautɨnoma iicaubo diitojaagovɨ ujulleeveuboro, diitoco 
nuuhi: Amɨɨhaitɨ cajaatyohacho Moocaani onoobadɨ 
mihicagomo tajaagovɨ miminifotova, nooboro.  Jaane-
guiiha Leví cuumioto Moisésjaagovɨ minifotovauhi.  
Jaamoco nuubo: Amɨɨhai amɨganoco mɨhɨcɨmoro misiyana-
maje.  Jaamoro oono oro ɨjɨnɨta niivɨgaico ejeecɨvonoco 
iimogomoco magaisiraicɨ, nooboro.  Jaanegui 
gaisiraicɨumo tresmildɨmoco.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani Moisésque tajɨɨbauhi 
guiisibabujecɨtɨ dimibachu, nooboro.  Jaabujecɨco iimiba-
chuuboro tubujecɨma fuubo siino togajɨ nijequevɨ.  Jaaboco 
Moocaani nuuhi siino jihovocaanico jeecɨvucuudimo, 
nooboro diiboco tajɨɨbaubo, jillɨ mihica jillɨ mihica, 
nooboro.  Jaaboro aivo janaanɨcɨvɨ iicano tajɨɨbacoro 
fahuseecɨdɨnoco caatɨnɨubo iguiisibabujecɨhallɨvɨ.  Jaabo 
tahɨ sanɨhɨba sinɨhɨbatɨ fahuseecɨ fucuva ɨdɨɨno Moocaani-
ma iicaunotɨ niituubo.  Jaabo ɨme nucufesuno arɨcuno 
ɨɨfuvusuuhi Moocaanima iimaahicaumaño.  Jaano 
miyamɨnaadi ihɨme nucufesuno arɨcuno iicaunotɨ diibovɨ 
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fiitɨvuutɨmo.  Jaaneguiiha ihɨmeque fubuvuubo gaachehu-
baryuri.  Jaanotɨ Moocaanima iimaasumi ihɨmeque 
faayɨcɨhicaubo.  Jaanotɨ miyamɨnaama iimaasumi tobaryuri 
fabaavehicaubo.74  Jaabo Moisés Moocaani diiboco 
unuudɨnoco miyamɨnaaco jɨɨbuguubo, bu 
iguiisibabujecɨhallɨvɨ acaatɨnɨunoco tollɨro jɨɨbuguubo.  
 
41  

Tabernaculojaco Eetavuuno  
(Éxodo 35__40)  

Jaadɨ Moisés miyamɨnaaco iigaiyɨɨcɨuboro diitoco 
jɨɨbuguubo Moocaani atajɨɨbauno tabernaculojaco iheetave-
qui.  Jaaboro jɨɨbuguubo tooja tabernaculojaco eetavejino 
oovoco.  Jaadɨ miyamɨnaaco nuubo: Icanoma iicaabo 
isɨvaqui toojaco meheetavequi, nooboro.  Bu jaabadɨro 
tajɨɨbaubo iheetavoco agaajano tooja eetavoco ihamusuqui.  
Jaanotɨ Moocaani ɨcɨuhi Bezalee onoobo, Aholiab onoobo 
icamɨsico tooja dudɨcamaajemɨnaaco atajɨɨbaujimɨsico.  
Jaanoco sihidɨ miyamɨnaa imuguuhi.  Jaamoro sihidɨ 
sɨvaumo toojaco eheetavejinehejeque, bu tooja eetavoco 
ahamusuvaumo icano.  Jaamo fanoovaco ɨsɨvauno aivo 
sihidɨ iicacuuneguiiha Moisés nuuhi sɨvacuutɨmo iicaqui.  
Jaamoro eetavuumo Moocaani uhuuvuubadɨ.  Bu toojafa-
ñooco eetavumo Moocaani unuubadɨ.  Jaabadɨro bu tooja 

74.   2Co.3.7-_16  
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jeecɨvomɨnaa iicajimo sacerdotemɨ gaachehunoco eetavuu-
mo Moocaani unuubadɨ.  Jaanoco diito iimivucuudɨ Moisés 
meecɨvauhi toojaco: ¿Naa fɨne Moocaani onoobadɨ imino 
eetavomo? nooboro.  Jaano aivo imino eetavocɨnɨuhi 
Moocaani unuubadɨ jaajaco iimivuudɨ Moocaani Moisés-
que tajɨɨbauhi toojaco imibachuuhi.  Jaadɨ toojaco 
ejeecɨvejimo sacerdotemɨco imibachuubo.  Jaasumi 
Egiptotɨ asaaunotɨ saficaba icacuumo toojaco eheetavuusu-
mi.  Jaanaaca aimuufai diitoco ɨsɨɨguehicauno toojahallɨvɨ 
iniitovaunoro sama minifutuuhi.  Moocaani toojafaño 
iniitovauno.  Jaano ihaimuufai toojahallɨtɨ agañiivusumi 
iimibaivomoro toono aimuufai ofoono dojɨcutɨ feehicaumo.  
Jaano ihaimuufai sama iminifotomañovɨ ɨhɨɨfotomoro 
tabernaculojaco camacutehicaumo.  Jaamoro toonovɨ 
gueenene iicahicaumo ihaimuufai agañiivotɨnohachuta.75 

75.   Ap.15.8   
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42  
Moocaani Moisésque Jɨɨbuguuhi  

Diiboco Ejeecɨvejinoco  
(Levítico 1__7; 17;  Números 5; 15.1_31; 28.1_15)  

Jaadɨ Moocaani Moisésque nuuhi: Sahusedɨnovari uco 
mejeecɨveji.  Jaanoco miyamɨnaa sɨvahicaji.  Sano faabo-
horo iicajino.  Gaifihasico sɨvajimo bohoobo iicaaboco 
iimiibo ɨdɨɨcɨtɨɨboco.  Jaaboco ɨsɨvamoro ihuseneque diibo 
nigaɨhallɨvɨ ificuumoro gaicaauhicajimo.  Jaabo tɨɨjohoco 
sacerdote ɨcɨɨboro fefachujiibo tajeecɨvomañoco.  Jaadɨ 
ifaabohoco jɨgasujiibo tajeecɨvo iicanoco.  Jaanoco uujoho 
gaayɨcɨji imino.  Jaaboro diiboco iimitɨco imibachuji.  
Jaadɨ sajeebɨɨ icajiibo.  Niivɨgaima iicaabo niivɨgaico 
sɨvaji.  Jaanotɨ ovejama iicaabo ovejatɨ sɨvaji.  Jaanotɨ 
ɨdaasuno iicaabo nimɨihuco sɨvaji, nooboro.  
     Jaanotɨ sano basutari ejeecɨvocɨnɨno.  Ibasuta itaco 
ɨɨcɨmoro dɨɨrɨbama illihenɨnoco ficuhicauhi.  Jaanotɨ sano 
jillɨ ifagainoco dɨɨrɨbama usucusumoro toonofaño maniga-
no bujegayɨɨnoma.  Jaano ɨjɨcumoro ficuhicaumo.  Jaanotɨ 
sanehicau sucugagayɨɨno.  Jaano levadurama ficuratɨhi bu 
anaamonoma ficuratɨhi icano.  
      Jaanotɨ sacerdote mɨɨdɨnogayɨ ɨɨcɨɨboro 
ijeecɨvobujehallɨvɨ paryɨ imaaniguiijɨ asatyonoma Moocaa-
ni jeecɨvo icano.  Jaanotɨbu sano udugaacucɨnɨno jeecɨvo 
onoono.  Asico asatyooboco ihuseque iinigaɨhallɨvɨ 
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ificuumoro gaicaauhicauhi.  Jaabo tɨɨjohori sacerdote 
ijeecɨvo jɨcɨcɨco fefachuhicauhi.  Jaaboro icɨrɨgaiñoco 
iganotɨ samañooco bu paryɨ idɨɨrɨ icano ɨɨcɨɨboro 
ijeecɨvobujehallɨvɨ jɨgasuhicaubo Moocaani jeecɨvo iicano.  
Jaabo Moocaanidɨ jeecɨvohasico asatyoobotɨ sacerdoteque 
acɨhicaji ifeeyɨjeque idɨtano imiyanaagoodɨtanoco toono 
diibono iicano.  Jaabo tɨɨjohoco ɨɨcɨɨboro sacerdote taberna-
culojamecu iimimecu-
faño asatyooboro 
maaniguiijɨco 
ɨjɨgasuhicamañoco 
tofaicuri fefachujiibo.  
Bu tomecuco 
udugaacɨnɨbaryuco 
tollɨro tofaicuri 
fefachujiibo.  Jaadɨ 
itɨɨjoho aatyuvonoco 
jahisivɨ 
ejeecɨvehicabujehallɨco 
feefachujiibo.   
     Jaanotɨ jillɨ tɨcovono ijeebɨɨtɨro iimogomoro 
ejeecɨvejinoco acɨjimo ovejaco igaifiico aacɨjimo.  Jaaboco 
sacerdote agaicaauboro itɨɨjohoco fefachujiibo igoohasifa-
ño jahisivɨ iicabujehallɨvɨ.  Jaadɨ ɨɨcɨjiibo iganoco, 
icɨrɨgaiñoco, bu inɨnɨmɨco icano.  Jaaboro jɨgasujiibo 
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tubujehallɨvɨ.  Jaanotɨ ihasimɨco duujiibo, nooboro.  
 
43  

Aarón Achimɨsico Moocaani Guijenɨuhi  
(Levítico 10.1_7)  

Tusumi Aarón seemetɨ ɨmegaotɨsi momo Nadab onoobo, 
Abiu onoobo icamɨsi.  Jaamɨsi sacerdotemɨsiu Moocaani 
jeecɨvomɨnaatɨsi.  Jaarumɨsi Moocaani onoobadɨ imino 
omoonɨmɨsiro jeecɨvehicautɨhi.  Jaanoma iicaabo Moocaani 
cɨɨjɨgaico diitɨsihallɨvɨ agalluuneri toonovɨro jɨgaumɨsi.  
Jaaneguiiha Moisés nuuhi: Jillɨ iicajiruneguiiha Moocaani 
onoobadɨro momoonɨhica mihimogobadɨ momoonɨjitɨhi, 
nooboro.  Jaadɨ Moisés tajɨɨbauhi Aarón achimɨsi 
ɨjɨgauguiijɨco toonotɨ ɨɨcɨmoro sihɨgovɨ isatyequi.  
 
44  

Israel Ɨɨdicuno Asimɨco Uduutɨno  
(Levítico 11)  

Jaadɨ Moocaani nuuhi: Moisés, Aarón icamɨsico 
miyamɨnaaco mɨjɨɨbogo, asimɨtɨ jinoodɨmoco duujitɨmo.  
Afayɨɨcuunoco siino dojɨcuvɨro ɨɨcɨmoro siino 
amachutɨmoco.  Faafaibadɨ miimeehucɨ itɨgaimeehu 
iicatɨmoco caballoco, camelloco saameehusaryo 
itɨgaimeehuno iicamoco.  Jaanotɨ muduuji niivɨgai, chivo, 
oveja, bajɨo niivɨgai icano, iicamobadɨ iicamoco muduuji.  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 103 

Jaanotɨ teehifañotɨ muduuji isaraihunoma, imeehenema 
iicadɨmoco.  Jaanotɨ agahafomotɨ mogaajebadɨ añɨbadɨ 
iicamehejeque muduujitɨhi.  Jaanotɨ bu itɨhaiñoma 
achahadɨmoco muduujitɨhi.  Tollɨ iicamo ochoomomovɨ 
mɨjɨvohachiijɨ mududɨhachiijɨ icano imino minitamaaihica 
bu amɨɨhai gaachehuco imino minitɨhiica jɨcafototɨmoro, 
bu guirihillunoco dudɨɨcɨtɨmoro ɨmegavɨro minitamaaihica-
ji.  
 
45  

Moocaani Moisésque Jɨɨbeguehi   
Miyamɨnaa Ifiico Iimibachujinoco  

(Levítico 12__15; Números 19)  
Jaanotɨ saatoho ifiico ɨmɨhɨninɨmo miyamɨnaafeenevɨ 
foovono icajitɨhi.  Jaabo tabernaculojafaño jɨcafetejitɨhi.  
Jaamoco bu sita ududɨɨcɨmo diitobadɨro ɨdicuteji.  Jaamo 
ifiico iimibachuqui imino jeejimo bu igaachehuco imino 
nitɨjimo icano.  Jaadɨ asitɨ ɨsɨvamoro Moocaanico 
jeecɨvejimo.  Jaadɨ jari ihɨdicuhifiitɨ buuji.  Tollɨro bu 
gaigo eseemevasumi mɨhɨnivago.  Jaarugo sahuse 
juugahusetɨ mifucucɨ safucu ɨdɨɨnotɨ iseemene meehe 
nijequeque quitɨcɨjimo.76  Jaago eseemevaunobuunatɨ 
cuarentadɨ fucuva nijequetɨ satyejigo oveja igaifiico.77  
Jaanotɨ ovejama achahago nimɨihumɨsitɨ satyejigo Moocaa-
76.   Lc.2.21,  77.  Lc.2.24  
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nico ijeecɨvequi.  Jaadɨ ihɨdicu diigoco buuji.  Jaanotɨ 
gaigooco eseemevago ɨdicuji minɨhɨbacɨ bu sinɨhɨbatɨ 
fahuseecɨ fatɨhaicɨ ɨdɨɨno fucuva tɨcovovɨ.  
     Jaanotɨ foojohoma iicamo cuumitɨ buhɨgovɨ tehesino 
iinoro icaji, ɨɨdicumaño.  Jaano iguihuvatɨ ubuheecuudɨ 
sacerdoteque cuuhuvajiibo diiboco: buheecuhi, ineequi.78  
Jaadɨ sacerdote nimɨihumɨsitɨ saafiico ɨɨcɨɨbo guirihillufaño 
gaicaaujiibo nɨfaihu, sefano cuufaihu allɨvɨ icahillufaño.  
Jaadɨ diibo tɨɨjoho guirihillufaño icafaicufaño icedro igrana 
ifataata ibuheebe inimɨihu icanoco caduuacujiibo.  Bu 
inɨfaihu sefano cuufaihufaño acaduuacuuboro iijaco 
fefachujiibo.  Jaadɨ inimɨihu ibuheebeque fuusujiibo.  Jaadɨ 
diibo imino ejeebeere igaachehuco nitɨjiibo bu iinigaɨco 
cɨhɨdajiibo icano.  Jaanoseseevedɨ jeecɨvo asico satyejiibo 
tabernaculojafaño Moocaanico ijeecɨvequi.  Jaadɨ jari 
imitejiibo.  
     Jaanotɨ cɨɨnisima iicamo bu tollɨro ɨdicuhi.  Jaano 
ubucuudɨ imino jeejiibo, bu igaachehuco nitɨjiibo icano.  
Jaadɨ iijɨcuuvɨ nɨhɨba jabaavucuuberi imitejiibo.  
     Tollɨro bu gaifi gaigoma iicasumi ifi ɨdicuhi.  Jaanegui 
imino ejeenebuunatɨ iijɨcuuvɨ nɨhɨba jabaavucuuberi ihɨdicu 
buuji.  
     Tollɨro bu gaigo tɨɨjohoma iicasumi ɨdicuhi.  Jaabadɨro 
bu iguijeveme iicahɨ mɨjɨcafutusumi mɨhɨdicutehi.  Jaane-

 78. Mt.8.4;Mr.1.44;Lc.5.14;17.14  
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gui Moocaani onoobadɨ momoonɨhicaji mɨhɨnivatɨmo 
mihicaqui, nooboro.     
 
46 

Sano Moocaani Atajɨɨbano 
(Levítico 18__20) 

Jaadɨ bu jɨɨbuguuhi israelmɨco Moocaani atajɨɨbaunoco.  
Moocaani atajɨɨbabadɨ momoonɨhachiijɨ Moocaani 
amɨɨhaico teemeji.79  
      Amɨɨhai fiitɨnooyotoco mataabavajitɨhi.  Gaifi gaifiima 
icajitɨhi, bu gaigo gaigooma moonɨjitɨhi.  Jaabadɨro bu 
asimɨma mihicajitɨhi.  Jillɨ icamo Canaán jiinɨjemɨnaa.  
Jaabadɨ amɨɨhai mihicajitɨhi.  
      Diicaani diiseejɨ icamɨsico bocɨgo.80  
     Jaguisɨfucuri dudɨcamaaijitɨhi.  
     Ɨjɨnɨtaco meheetavejitɨhi.  
     Sitaanoco mananijitɨhi.81 
     Moocaani momoco sɨcamañovɨ bañɨsujitɨhi.82  
     Didudɨcamaajemɨnaaco imino daadu.  
     Dɨdaasugo inohojɨ uguubutɨmoco, ihallɨɨ 
aatyɨmetɨmoco, ɨɨdaasumoco, bu sihɨgotɨ asaamoco icano, 
dɨdaasugo.  
     Mɨjɨɨhevedino.  

79.   Lc.10.28;Ro.10.5;Ga.3.12,   
80.   Mt.5.4;19.19;Mr.7.10;10.19;Lc.18.20;Ef;6.2_3,                                                            
81.  Mt.19.18;Mr.10.19;Lc.18.20;Ro.13.9,   82.  Mt.5.33  
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     Imitɨno omoonɨmoco, jaamoco bu tollɨro imitɨno 
daadamaaidino.  
     Aapichufiimovɨ fiitɨvedino.  
     Saatoho iseemeneque agaicaaumoro jihovo caanimɨco 
ejeeɨvonɨcɨbadɨ momoonɨdino, nooboro.  
 
47  

Judiomɨco Jɨɨbaimoco Atajɨɨbano 
(Números 28.16__29.40) 

Judiomɨ jaguisɨfucu Sabadofucu. Jaafucu Moocaani diitoco 
tajɨɨbauhi dudɨcamaaitɨmo tabernaculojajaago igaivomoro 
diibocoro iimequi. 
     Jaanotɨ diito jɨɨbaimo sabaimo Pascua onoobaimo.  
Egiptotɨ jiinɨjetɨ Moocaani diitoco ataajasuufucuco eesafo-
tono jɨɨbaimo iicano.  Jaasumi sajaguisɨ tɨcovovɨ 
machunɨcɨmo tɨcovo maahuno biɨɨnɨratɨnoco.  Asimɨco 
agaisiraicɨmoro Moocaanico jeecɨvono.  Jaano jɨɨbaimo 
sajaguisɨ tɨcovovɨ icahi.  Jaajaguisɨfeenevɨ sabaimo icahi 
onoobaimo.  Jaabaimosumi satyonɨcɨmo ibasutatɨ itɨconɨ 
onoovanoco Moocaani jeecɨvo iicano.  Jaanobuunatɨ 
sanɨhɨba sinɨhɨbatɨ fahuseecɨ fatɨhaicɨ icano nijequetɨ siino 
sabaimoco eetavonɨcɨmo Pentecoste onoobaimoco.  
     Jaanotɨ bu sabaimo mɨriicu jɨɨbaimo onoobaimo.  
     Jaanotɨ sabaimo aivo imiyabaimo tobaimoguiino 
ihimitɨco iimibachunɨcɨbaimo.  Jaamo ijoomɨtɨ asatyomoro 
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Moocaanico jeecɨvonɨcɨmo.  Jari sacerdotemɨ aivojɨɨbo 
aivo iimimecu onoomecufaño jɨcafotonɨcɨhi Moocaani 
iimaajɨɨbogoba iicamecufaño, jaano saficabavɨ safooro.  
Jaanotɨ sɨcaisituvɨ tomecufaño ijɨcafotonɨcɨruva 
guijevenɨcɨjiruubo.  Jahɨgo ɨjɨcafetejisumi imino ejeebere 
igaachehuco bohobavafiibo.  Jaadɨ miimɨsiicɨ saafi ɨdɨɨno 
jeecɨvohasimɨco gaicaaufiibo iimitɨhallɨvɨ ijeecɨvequi.  
Jaaboro diito tɨɨjohoco ɨɨcɨnoma imaaniguiijɨ icanoma 
tomecufaño jɨcafetefiibo.  Jaaboro tomecuco maaniri 
uusuuboro Moocaani iimaajɨɨbogobaco.  Jaabo tɨɨjohoma 
siino tofaicuri feefachunɨcɨɨbo.  Jahɨgotɨ asaaboro saafi 
asihallɨvɨ ihuseque ificuuboro miyamɨnaa imitɨco Moocaa-
nico jɨɨbogonɨcɨɨbo.  Jaadɨ saatohoco tajɨɨbanɨcɨɨbo asatyo-
moro sɨcaihɨgovɨ sihɨgo diiboco isinaayutequi.  Jaanotɨ 
sanoodɨmoco ijeecɨvohasifaño jɨgasunɨcɨɨbo.  Jaanotɨ 
sanoodɨmoco jɨgasunɨcɨmo tajɨɨbaubo buhɨgovɨ cuumijɨnivɨ 
asatyoomoro.  
     Jaanotɨ sabaimo nijegano jɨɨbaimo onoobaimo.  Jaasumi 
nɨjeganofañoro icanɨcɨmo.  Egipto jiinɨjetɨ asaausumi 
nɨjeganofañoro iicahicaunoco ihesafetehicaqui iicano 
jɨɨbaimo.  
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48  
Saafi Moocaanitɨ Imitɨno Ihiimaauno  

(Levítico 24.10_23)  
Safoono saafi sɨcafefi Moocaanitɨ imitɨno iimaauhi.  Jaabo 
seejɨu israelmɨogou.  Jaanotɨ caaniu egiptomɨoobo.  Jaabo 
Moocaanitɨ imitɨno ihiimaaunegui Moocaani Moisésque 
nuuhi: Diibo imitɨno ihiimaanoco uguubudɨmo diiboco 
buhɨgovɨ asatyomoro ihallɨvɨ ihuseneque ificuumoro 
guiisibaneri ahaamɨmoro igaicaauqui.  Imitɨno uuditɨ 
ihiimaaboco tollɨ momoonɨhica, nooboro.  
 
49  

Moocaani Moisésque               
Miyamɨnaaco Uuvusuuno  

(Números 1__2)  
Egiptotɨ asaaumo saficaba iicacuuno buunatɨ Moocaani 
Moisésque tajɨɨbauhi: Miyamɨnaaco dohoovo.  
Faacuumivatɨ safiisatɨ dɨɨcɨ iyotodɨmoco iheevequi, 
nooboro.  Jaamo uuvuuhi sano gaifiimɨcoro seiscientos tres 
mil quinientos cincuentadɨmo sano gaifiimɨcoro.  Jaanotɨ 
sɨcafe gaigoomɨ seeme icamo oovorautɨhi.  Tollɨro Leví 
cuumi oovorautɨhi.  
     Jaadɨ Moocaani diitoco tajɨɨbauhi iicuumidɨmoma 
ijeevadɨ saaje iigaivequi paryɨ famooro 
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tabernaculojahallɨdɨ, nooboro.  Jaanegui igaivuumo 
baagonovɨ Judá cuumi, Isacar cuumi, Zabulón cuumi 
icano.  Jaanotɨ iguhuganaagonovɨ igaivuumo Rubén cuumi, 
Simeón cuumi, Gat cuumi icamo.  Jaanotɨ seseevɨ igaivuu-
mo Efraín cuumi,  Manasé cuumi, Aser cuumi, Neftalí 
cuumi icamo.  Jaamo toonotɨ ufuudɨ sɨɨguumo Judá cuumi, 
Isacar cuumi, Zabulón cuumi icamo ɨmegavɨ.  
 
50  

Moocaani Leví Yotoco Ɨɨcɨuhi 
Sacerdotemɨco Ihaamusuqui  

(Números 3__4)  
Jaadɨ Moocaani nuuhi: Mufuusumi tabernaculojaco Leví 
yoto satyehicaji.  Jaamo sacerdotemɨ dudɨcamaajeque 
amusuhicajimo.  Jaabo Leví seemetɨ Garso onoobo cuumi 
satyehicaji tabernaculojafañonehejeque.  Jaanotɨ Garso 
onoobo cuumi satyehicaji paryɨ igaachehubaryunoco.  
Jaanotɨ Merari cuumi satyehicaji ihɨmohobujene, 
ihɨmaacɨno icanoco.  Jaamo jeejɨmɨ meeneneri satyehicaji-
mo tabernaculojaco ufuusumi.  Jaanotɨ Coat yoto satyehi-
caji ɨmeicɨhallɨvɨ iibɨmoro aivo fañotɨono iicanoco.  
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51  
Nazareno Unuubadɨ Aigamɨnaafi Nazareo  

(Números 6)  
Jillɨ Moocaani nuuhi: Cajatyohacho uuguiiharo iicaqui 
aigasumoco Nazareo neejimo.  Gaifi iicahachiijɨ gaigo 
iicahachiijɨ aiganoco iimivotɨnohachuta fanoohaivofaihuco 
adujitɨmo.  Tollɨro iinigaɨco cɨɨdajimo chuumuhuvɨ 
fiitɨvejitɨmo icano.  Jaanoco iimivusucuudɨ asico, 
itahɨcagayɨɨnoco icano satyejimo Moocaanico ijeecɨvequi.  
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52  
Israelmɨ Sinaíbaaɨtɨ Ufuuno  

(Números 9.15__10.36)  
Jaadɨ Moocaani aimuufaihacɨ toojahallɨtɨ agañiivucuudɨ 
iimibaivomoro toonotɨ feehicaumo.  Jaanotɨ tohacɨ 
agañiivotɨnohachuta feehicautɨmo.  Jaamo ɨmegavɨ 
ɨsɨɨguumo paryɨ toojaohɨmohonoco satyehicauhi.  Jaano 
dojɨcutɨ ofoomo satyehicaji ajaanɨjichehujeque paryɨɨcɨno.  
Jaano dojɨcutɨ ofoomo paryɨ fañoojaonehejeque satyehi-
cauhi.  
 
53  

Cɨɨjɨgaico Agalluuno  
(Números 11)  

Jaanobuunatɨ miyamɨnaa Moocaaniditɨ imitɨno iimaauhi.  
Jaanoma iicaabo Moocaani cɨɨjɨgaico diitohallɨvɨ galluuhi.  
Jaaneri jɨgaumo iijanoma.  Jaanoma iicamo Moisésque 
nuuhi: Moocaanico diino mɨɨhaitɨ icɨɨjɨgaico ijabacaruqui 
mifinɨdino, noomoro.  
     Jaaneguiiha Moisés: Jɨɨ, nooboro Moocaanico 
diitohallɨvɨ dilluuhi.  Jaaneri ɨcɨɨjɨgai jabaavuuhi.  
     Jaanotɨ bu sifoono nuumo: Muhuuchuvucuuhi, aivo 
sano manaacoro mamachuhicanotɨ.  Asimɨco muduunoco 
mihimeguehi, noomoro.  
     Jaaneguiiha Moisés Moocaanico nuuhi: Aivo uuchuvu-
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cuuhi diito aivojɨɨbotɨ iicanoco aivo gañuhusuno uco 
moonɨhica.  Jaamo jisumi asimɨcova duujirumo.  Jaane-
guiiha uco daamusu, nuubo.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco nuuhi: Quillahutotɨ 
setentadɨmotɨ ficu ɨco ihamusuqui.  Bu tollɨro asimɨco 
ajashutɨno diitedi galluuji.  Jaamoco uduunotɨ ihusuvequi, 
nooboro.  
     Jaarunaaca Moisés guucɨbauhi: Cuucatɨ jaabo 
ajashutɨmo miyamɨnaavɨ asimɨco ɨɨfutusujiruubo jino 
jinejeba achahahɨgotɨ inucuuruhɨgotɨ.  Moocaani diiboco 
unuubadɨ setentadɨmo quillahutotɨ ɨɨcɨubo.  
     Jaanaa Moocaani muuaijɨnio cuuvaruco sihidɨ 
ajashutɨno galluuhi.  Jaamoco miyamɨnaa ajashutɨno 
ɨɨcɨumoro ifigatyuqui.  Jaamoco duutɨmohacaro Moocaani 
diitohallɨvɨ guiihuvaco galluuhi diibeditɨ ihiimaafiivune-
guiiha.  Jaaneri sihidɨ sanoodɨmo tomañovɨ guijevecɨnɨuhi.  
 
54  

Aarón Inago Maríama                 
Moisésditɨ Ihiimaauno  

(Números 12)  
Jaanaa bu Aarón inago Maríama inahabo Moisésditɨ 
imitɨno iimaauhi.  ¿Mɨllɨ jaabo aivojɨɨbo iicaabo 
mɨɨhaibadɨro jeevaahi? noomɨsiro.  Moisés Cus jiinɨjeo 
gaigooco ataabaunotɨ.  
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     Jaanoma iicaubo Moocaani diitoco galluubo tabernacu-
lojafaño Aarón, María, Moisés icamoco.  Jahɨ Moocaani 
ɨbauhi Aarón, inago María icamɨsi: ¿Collɨhi imitɨno 
mihiimaahi tajeecɨvomɨnaafi Moisésditɨ?  Imogotɨhi tollɨ 
tajeecɨvomɨnaafitɨ mihiimaanoco, nooboro, diitɨsijaago 
sɨfiiratuubo.  
     Jaaneri María allɨ ɨdicuno sano foojohoro gahafuuhi.  
Jaaneri Aarón ɨɨdaasuvuuboro Moisésque nuubo: Moocaa-
nico dillu diigoco ibuheesuqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moisés Moocaanico diigohallɨvɨ dilluuhi. 
Jaanegui Moocaani diigoco buheesuuhi.  Jaadɨ Parän 
onoomañovɨ toonotɨ jeeneumo.  
 
55  

Israel Gaajamɨnaaco Galluuhi Canaán 
Jiinɨjeque Igaajatequi  

(Números 13__14)  
Jaamañotɨ fahuseecɨ motɨhaitɨ miimɨsiicɨ ɨdɨɨmoco galluu-
mo Canaán jiinɨjeque igaajatequi.  Jaamoco Moisés nuuhi: 
Tojiinɨjeque imino magaaja.  ¿Naa, mɨnoodɨmo miyamɨnaa 
icahi?  ¿Naa, bu ijiinɨje imihi basutaguiihu? nooboro.  
     Jaanegui ufuumo tahɨ icauhi sanɨhɨba sinɨhɨbatɨ 
fahuseecɨ ɨdɨɨno fucuva toojiinɨjeque imino 
emeecɨunohachuta.  Jaadɨ uumiumo aatyɨmeunoco 
jɨɨbogovauhi aivo imino jiinɨje.  Jaarunofaño tahɨgo 
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miyamɨnaa aivo numefitɨhi, aivo sefafiimo, mɨɨhaico 
sahɨgotɨro finɨsujirumo, noomoro.  

     Jaarunofaño agaajajeumotɨ saatɨsi Josué onoobo, Caleb 
onoobo icamɨsi nuuhi: Cha, tollɨ icarumoco miguiinonɨji 
Moocaani mɨɨhaico aamusuneri, noomɨsiro.  
     Jaarunofaño saatoho unuunocoro imiyaavuguumoro.  
Moiséstɨ Moocaanitɨ icano miyamɨnaa imitɨno iimaauhi: 
¿Collɨ jana Egipto jiinɨjetɨ masaahinɨhi?  Canaán jiinɨjevɨ 
mɨhɨɨfetejimohɨvɨbadɨ jimaño sɨcamañovɨ miguijevequi.  
Masɨɨgo, bohono aivojɨɨbotɨ mohallɨvɨ mificuuqui, Moisés-
que magañɨɨmoro, noomoro, noocasiuhi.  
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     Jaanegui Moocaani Moisésque nuuhi: sihidɨ diitoco 
imino moonɨhicacuurahi.  Jaarunaaca aivo uco 
miyaavogotɨmo.  Jaanegui diitoco finɨsucuji, nooboro.83  
     Jaarunofaño Moisés nuuhi: Cha, finɨsudino.  Ɨco 
egiptomɨnaa dejecujirumo: Canaán jiinɨjeque acɨtɨɨboro 
jillɨro diitoco jɨɨhaivɨro finɨsuubo, noomoro, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨhɨ, miyaano, nooboro.  
Jaarunofaño imitɨno ihiimaamo jino sɨcaijiinɨjevɨ ɨgomoro 
icajimo miimɨsiicɨ tɨcovovɨ ficabanohachuta.84  Jahɨ 
jimañovɨ finɨjimo, famooro ijusimo.  Jaamotɨ ɨdɨɨmɨsiro 
atyuuvejimɨsi Josué, Caleb icamɨsiro.  Mɨɨhai diitoco 
miguiinonɨjirahi, onoomaño.  Jaanotɨ imitɨno 
eesamaaidɨmo paryɨ finɨji.  Jaanotɨ iseemere Canaán 
jiinɨjevɨ Josué, Caleb icamɨsima ɨɨfeteji, nooboro.  
     Jaanoco miyamɨnaa uguubuumoro imuguumo Canaán 
jiinɨjejaago ufuunoco.  Jaamoro toojiinɨje miyamɨnaaco 
mɨnaanɨtuurumo.  Jaarumoco Canaán jiinɨjemɨnaa 
sahɨgotɨro diitoco guiinonɨuhi Moocaani noojɨri.  
 
56  

Core Moocaanitɨ Imitɨno Ihiimaauno  
(Números 16__17)  

Safoono Core onoobo nuuhi: Uujoho Moisés onoobadɨ 
moonɨjitɨhi, nooboro.  

83.   He.3.17,  84.  Hch.7.36  
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     Jaaneguiiha saatɨsi Datán onoobo, Abiram onoobo 
icamɨsi nuuhi: Mɨsi bu tollɨro momoonɨjitɨhi, noomɨsiro.  
Jaadɨ sano ɨjɨcucasiumoro ɨcɨumo ijaagovɨ doscientos 
cincuentadɨmo miyamɨnaaco.  Jaaneguiiha Moisés Coreque 
ɨhɨɨbaubo nuuhi: Moocaani amɨɨhaico dudɨcamaajeque 
aacɨcuruno iicanaaca ɨɨro aivojɨɨbotɨ idiicanoco dimeguehi.  
¿Collɨhi Moocaani onoonomaryo imo imo diicatɨhi?  
Jaanegui: Dijaagodɨ iicadɨmoco paryɨ digaiyɨɨcɨ tabernacu-
loja ɨmegavɨ, nooboro.  Jaanaa Moocaani Moisés, Aarón 
icamɨsico nuuhi: Buhɨgovɨ diitotɨ miminifoto sano diitoco 
finɨsuqui, nooboro.  Jaarunaa Moisés inahabo Aarónma 
Moocaaniguiino ajavuvuumɨsiro diiboco nuuhi: Famooro 
tollɨ imitɨno ihiimaano jaanouhu famoocoro ifinɨsujiruno 
saafiiro imitɨno iimaahi, noomɨsiro.  Jaaneguiiha Moocaani 
Core, Datán, Abiram icamoco paryɨɨcɨno iijanoma iyotoma 
iseemema ibusumijema icano finɨsuuhi.  Iijano guhuganovɨ 
julleecɨnɨmo guiinotɨ jiinɨje afallacafutunoro diitoco paryɨ 
ibusumijema fayɨɨuhi.  Jaanoro ihallɨvɨ maniivuuhi.  Jaadɨ 
bu tollɨro doscientodɨmo tabernaculoja ɨmegavɨ 
iigaicɨnɨumoco Moocaani cɨɨjɨgairi jɨgasuuhi.  Jaanobuunatɨ 
bu saatoho esamaaiuhi: ¿Mɨllɨ magaajajirahi Moocaani 
Aarónco sacerdotetɨ iicaqui ɨɨcɨunoco? noomoro.  Jaanegui 
Moocaani Moisésque nuuhi: Dɨɨcɨ faacuumivatɨ safiisa 
ihaivojɨɨto seeme iicamotɨ.  Jaaboro bu diito tɨcovoocɨvɨ 
ɨmeinotɨ dɨɨcɨɨbo tohiijevɨ imomo ɨtɨcovoocɨvɨ.  Tollɨro bu 
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Aarón momoco saivɨ ficu jaaboro tabernaculojafaño 
Moocaanico jeecɨvomañovɨ ficu, nooboro.  Jaanegui 
Moisés tollɨ moonɨuhi.  Jaanoco seseevedɨ ufuumoro 
meecɨrumaaca Aarón ahaamevauhiro deecavauhi.  Jaanotɨ 
saatoho ɨmeinotɨ chahauno.  Jaanotɨ gaajaumo Moocaani 
Aarónco sacerdotetɨ iicaqui, ɨɨcɨunoco.  
 
57  

Moocaani Unuubadɨ Moisés Moonɨutɨhi  
(Números 20.1_29)  

Jaadɨ israelmɨ Cades onoomañovɨ jeeneuhi.  Jaamañovɨ 
nɨfaihu chahauhi.  Jaanoma iicamo miyamɨnaa Moisésque 
sefajɨuhi.  Jaaneguiiha Moisés Moocaanima iimaauhi 
toonohallɨvɨ.  
     Jaaneguiiha Moocaani Moisés, Aarón icamɨsico nuuhi: 
Miyamɨnaaco paryɨɨcɨno digaiyɨɨcɨ ogajɨ guiisigajɨhɨmega.  
Jaaboro diito ɨmefeenevɨ togajɨma dihiimaa.  Jaadɨ 
dihɨmeiri togajɨco duhuvutusu.  Jaaneri nɨfaihu iineji, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha Moisésmɨsi miyamɨnaaco togajɨvɨ 
igaiyɨɨcɨuhi.  Jaadɨ Moisés ɨsɨfiiratuuboro nuuhi: ¿Collɨ 
uujoho jillɨ faijɨvaro amɨɨhaidi moonɨhicaji? nooboro, 
togajɨco uvutusuubo ihɨmeiri mifoocɨ.  Moocaani diiboco 
itɨconɨ miyamɨnaa ɨmefeenevɨ togajɨma diimaa unuubadɨ 
moonɨtɨɨboro uuvutusuubo.  Jaaneri togajɨtɨ nɨfaihu iinuuhi.  
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Jaafaihutɨ aduumo paryɨ imiyamɨnaa bu paryɨɨcɨno ijoomɨ 
icano.  Jaarunaaca Moocaani Moisésjaa sɨfiirauhi.  Jaaboro 
Moocaani nuuhi: Taajɨco magañɨɨmɨsiro uujoho onoobadɨ 
momoonɨtɨmaño mɨhɨɨfetejitɨhi, nooboro.  

     Jaanobuunatɨ guijeveubo Aarón.  Jaaboco illi Eleazar 
onoobo buunavauhi sacerdotemɨ aivojɨɨbotɨ.  
 
58  

Moocaani Israelmɨhallɨvɨ              
Jiinimomɨco Galluuhi  
(Números 20.14_21; 21.4_9)  

Jaanobuunatɨ Moocaaniditɨ siino iimaafiivuumo: Muhuu-
chuvucuuhi sɨcaihɨgodɨ ɨgomoro mihicahicanotɨ, bu sano 
manaacoro mamachuhicanotɨ icano, noomoro.  
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     Jaanotɨ Moocaani ɨsɨfiiratuuboro diitohallɨvɨ 
jiinimomɨco galluuhi.  Jaamo diitoco edefucuuneri sihidɨ 
guijevecɨnɨumo.  Jaamo gaajaumo diitoro Moocaaniditɨ 
ihiimaafiivuunoma iicaubo Moocaani diitojaa jiinimomɨco 
agalluunoco.  Jaamoro Moisésque nuumo: Moocaanima 
mohallɨvɨ dihiimaa mɨɨhaitɨ jiinimomɨco sihɨgovɨ iminiiyu-

qui, noomoro.  Jaanegui Moisés 
Moocaanima iimaauhi.  
     Jaaneguiiha Moocaani 
Moisésque nuuhi: Jɨgaiño 
jiinimotɨ deetavo.  Jaaboro 
ɨmeinijequevɨ ificuuboro 
caamovɨ dulleehacu.  Jaaboco 
emeecɨmo imiyaavogomo 
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buheeji, nooboro.  Jaanegui tollɨ Moisés omoonɨubo 
caamovɨ julleehacuuhi.  Jaaboco imiyaavogomoro 
emeecɨmo buheehicauhi.85  
59 

Balaam Onoobo86 
(Números 22__25; 31) 

Jaanobuunatɨ israelmɨ ufuumo fiitɨvucuuhi Canaán jiinɨjetɨ.  
Jaamoco Moab cuumimɨnaa aatyɨmeumoro ñɨhicuguumo.  
Jaanoma iicaubo Moab cuumi aivojɨɨbo apichumɨnaafi 
Balaam onooboco cuuhuvauhi israelmɨco ifaijaqui.  
Jaaneguiiha footɨɨboro nuuhi: Jifucuhiica mefeejitɨhi, 
cɨvohogo mefeeji, nooboro.  
     Jaaboco tufucu Moocaani nuuhi: Feedino, bu faijadino 
tayotoco, nooboro.  
     Jaaneguiiha fuujitɨruuboco Moab aivojɨɨbo Balac 
onoobo agalluumo ejenaauhicauneguiiha fuubo.  Jaabo 
ijeejɨri ufuubo jɨɨhairi icaubo ɨmega Moocaani 
itoomomɨnaafico agalluubo diiboco cabaacuhi.  Jaaruuboco 
Balaam atyɨmeutɨhi. Jaanotɨ ijeejɨ aatyɨmeuboro diibotɨ 
sihɨgovɨ jɨɨhaitɨ ibaavuuhi.  Jaanoma iicaubo Balaam 
ijeejɨco aamɨuhi jɨɨhaijaagovɨ siino ihuumiqui.  Jaanaaca 
Moocaani toomomɨnaafi ihɨmegavɨ siino ufuuboro ijɨɨhai 
ihiijeumañovɨ siino julleeveteuhi. Jaaruuboco Balaam 
atyɨmehicautɨhi.  Jaanotɨ ijeejɨ aatyɨmeuboro samañovɨro 

85.   Jn.3.14,  86.   2Pe.2.15_16;Jud.11  
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ujulleeveuboro Balaam tɨhaico ifagajɨ sefavɨ sefano 
jɨmatajeruuhi.  Jaanoma iicaabo Balaam iburroco aamɨuhi.  
Jaanaaca bu siino ihɨmegavɨ Moocaani toomomɨnaafi 
ufuuboro aivo jɨɨhai ihiijemañovɨ diiboco cabaacutuubo.  
Jaaboco ijeejɨ aatyɨmeuboro fucuutɨɨbo jillɨro baavɨ 
diiboma sɨhuuvucuubo.  Jaanoma iicaubo Balaam 
ɨsɨfiiratuuboro ijeejɨco aamɨuhi.  
     Jaanoma iicaubo Moocaani ijeejɨco iimaasuuhi.  Jaabo 
ijeejɨ nuuhi: ¿Collɨhi uco daamɨhicahi?  ¿Nacu, uujoho 
dijeejɨ iicaaberi faijɨvaro ɨdɨɨguehicaabo icatɨhi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Balaam nuuhi: Jɨɨhɨ, jaaruubo jisumi collɨhi 
imino dɨɨgotɨhi, nooboro 
iimusuuhi.  
     Jaasumiro Moocaani 
noojɨri Balaam 
itoomomɨnaafico atyɨmeuhi.  
Jaabo Moocaani toomomɨnaafi 
Balaamco ɨɨbauhi: Ɨɨjoho 
imitɨno diimaaqui efeeneguiiha 
uujoho dihɨmega jɨɨhaico 
cabaacuhicahi.  Jaaruuboco 
ɨɨjoho uco daatyɨmehicatɨhi.  
Jaanotɨ dijeejɨ uco 
aatyɨmeebere ɨguehicatɨhi.  
Jaaboco ¿Collɨhi daamɨhicahi 
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imino moonɨruuboco?  Diibo ichaahatɨruva ɨco uujoho 
gaicaaujirahi.  Jaaboro diiboco uujoho galluujirahi, 
nooboro.   
     Jaaneguiiha Balaam diiboco nuuhi: Uumicujitaca 
fuucujitɨhi, nooboro.  
     Jaarunaaca Moocaani toomomɨnaafi nuuhi: Difoo.  
Jaaruubo Moocaani onoobadɨro, diimaaji, nooboro.  Jaabo 
ufuubo ɨhɨɨfutuuboco Balac satyuuhi ifabaaɨ nijequevɨ.  
Toobaaɨ nijequetɨ israelmɨco aatyɨmeuboro diitoco ifai-
jaqui.  
     Jaarunaaca Balaam nuuhi: Uco cuuhuvahi diitoco 
faijaqui.  Chahano faijajitɨhi.  Moocaani uco faguehi 
tuucuumico faijajitɨhi tuucuumi imino iicajicuumi, noobo-
ro.  
     Jaanoma iicaubo ihaivojɨɨbo sihidɨ sɨfiiratuubo.  
Jaaboro siino nuubo: Diitoco faija.  Jaadɨ diitoma 
omoonɨcasiiboro jinootɨ diitoco gaasuqui, nooboro.  
Jaarunaaca Balaam imugutɨɨhi.  Chahano faijajitɨhi, 
nooboro.  Jaarunaaca bu ihaivojɨɨbo jeenauuhi, chahano 
faija ɨco guiraajaaduji, nooboro.  Jaarunaa Balaam nuuhi: 
Etɨ Moocaani onoobadɨ icajino, nooboro.  Jaanegui 
Moocaani Balaamco nuuhi: Diiboco jillɨ dinoo: Israelmɨco 
imitɨno afaijamoco bu uujoho imitɨno moonɨji.  Jaanotɨ bu 
imino omoonɨmoco uujoho imino moonɨji, nooboro.  
Jaaneguiiha Balaam Moocaani unuubadɨ diiboco nuuhi.  
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     Jaanobuunatɨ ajabajeeveubo Balaam Moab 
cuumimɨnaaco nuuhi: Israelmɨco miguiinonɨjihachiijɨ, 
jɨɨbaimotɨ meheetavo.  Jaabaimovɨ gaigoomɨ israelmɨ 
gaifiimɨco mabañɨsumo diitoma mɨcɨgamoro faguifaño 
mɨhɨgomoro diitoco mataajeva.  Jaamoro ɨjɨnɨtanehejeque 
diitoco mejeecɨvusu.  Jaadɨ Moocaani diitojaago 
ɨsɨfiiratooboro diitoco aamusucujitɨhi, nooboro.  Jaamo 
tollɨ israelmɨco omoonɨumoro Moocaanitɨ diitoco 
mɨtasuuhi.  Jaanotɨ Moocaani sihidɨ Moab 
jiinɨjemɨnaajaago ɨsɨfiiratuuboro israelmɨco tajɨɨbauhi 
Moab jiinɨjemɨnaaco ɨmɨnaanɨmoro ifinɨsuqui, diitoco 
ɨmɨtasuunoallɨtɨ.  
     Jaanegui israelmɨ diitoco ɨmɨnaanɨumoro diitoco 
finɨsuuji, bu Balaamco guijenɨumo icano Moocaani 
onoojɨri.  
60  

Moisés Siino Israelmɨco Uhuuvuuno  
(Números 26)  

Itɨconɨ Moisés miyamɨnaaco uuvuunobuunatɨ miimɨsiicɨ 
tɨcovovɨ ficabano afatyuunobuunatɨ siino diitoco uuvuubo.  
Jaamotɨ saafi tɨcovovɨro ificabano iicamoco uuvuutɨɨbo.  
Tollɨro gaigomɨ oovorautɨhi, bu Leví cuumioto 
oovorautɨhi.  Jaamo sano jusimocoro uhuuvuumo seiscien-
tos mil, sietecientos treintadɨmo iinuuhi.  Jaanotɨ itɨconɨ 
uhuuvuumo paryɨ famooro guijevecɨnɨcuuhi. Jaamotɨ 
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ɨdɨɨmoro atyuuvuuhi Moisés, Caleb, Josué ɨdɨɨnoro.  
Jaanotɨ jiinɨjeque agaajajeusumi Josué Caleb icamɨsi imino 
ijɨɨbuguumaño guijeveutɨmɨsi.  
 

61  
Moisés Israelmɨco Afajɨɨnɨuno  

(Deuteronomio 1)  
Jaabo Moisés gaajacuuhi Moocaani Canaán jiinɨjevɨ 
dɨɨfototɨɨboro guijeveji diiboco unuunoco.  Jaaneguiiha 
guijeveutɨɨboro iyotoco fajɨɨnɨubo.  Paryɨ Moocaani 
atajɨɨbanoco imino momoonɨhica Sinaíbaaɨvɨ mɨɨhaico 
atajɨɨbaunoco.  Jaanoco bu mɨjɨɨbeguehicaji amɨɨhai 
seemeque, amɨɨhai iyaachimɨhaico icano.  Jillɨ meneehicaji 
jihovo caanimɨco, ɨjɨnɨtanehejeque mejeecɨvejitɨhi, noo-

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 125 

moro.  Amɨɨhairyo meheetavonehejeque mejeecɨvejitɨhi, 
tollɨro fucuo nɨhɨba, cuujeo nɨhɨba, meecɨrɨ icamoco 
mejeecɨvejitɨhi. Jaanotɨ tonehejeque mejeecɨvohachiijɨ 
amɨɨhaico toonohallɨtɨ ɨdaasuno moonɨji.  Jillɨ amɨɨhaico 
onoonococahi muguubu: Jehová Moocaani Saafiiro.  
Jaaboco magaijɨ amɨɨhai sefama, amɨɨhai esamaajema 
icano.  Jaabo tajɨɨbaco macaatɨnɨmoro amɨɨhai ɨmecuvɨ 
misiyaacuhica, bu amɨɨhai usehallɨvɨ misiiyacuhica, bu 
amɨɨhai guhugatɨ iicahacɨjevɨ mificuhica.  
     Canaán jiinɨjevɨ mɨhɨfotodɨ tojiinɨjemɨnaaco paryɨ 
mifinɨsu saafiba mahatyucarujitɨhi, diito gaigoomɨtɨ 
mataabavajitɨhi.  Jaanotɨ diitotɨ mataabavahachiijɨ jihovo 
caanimɨco amɨɨhaico jeecɨvusujirumo aivo imitɨmo.  
Jaaneguiiha diitotɨ Moocaani toojiinɨjeque udumɨɨtɨɨcɨuboro 
amɨɨhaico aacɨjiibo.  Jaaruno amɨɨhai aivo mihimihusene-
guiiha icatɨno, jillɨ amɨɨhai eedetemɨhai Abraham, Isaac, 
Jacob icamoco saijɨtɨro diyaachimɨ acɨji unuucuumaño.  
Jaabo mɨɨhaico sihidɨ amusuhicaabo, bu teemehicaabo, 
imino moonɨhicaabo icano.  Jaabo, mee, imeguehi, diibo 
onoobadɨ mihicanoco.  
     Jaanotɨ bu Moocaani iimamɨnaafi aivo miyaabo 
iicanoco magaajaji: Moocaani onoobadɨ omoonɨɨboco.  
Jaanotɨ Moocaani onoobadɨ omoonɨtɨɨbo miyaabo iicatɨɨbo.  
Jaaboco miguijenɨji.  Apichumɨnaaco muguubunɨcɨdino.  
Ufucu Moocaani amɨɨhaijaago galluuji 
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miyajɨɨbogomɨnaafico.  Jaaboco naa muguubunɨcɨji, 
nooboro.  
     Jaadɨ bu nuubo: Saafiiro sifihallɨvɨ ɨjɨɨbogonoco 
mimiyaaveguejitɨhi.  Jaanotɨ miimɨsiicɨ iijɨfeenedɨ jari 
momoonɨhicaji.  
     Jaanotɨ bu jooɨmɨ asimɨtɨ iiyɨno iseeme icanocoro 
mɨhɨcɨhicaji.  Jaanotɨ caanimɨhaico mɨhɨcɨhicajitɨhi.  
     Jaanotɨ bu gaigo iimitɨgoco mejeevesujisumi, jeevesu-
haameque acaatɨnɨɨboro diigoco toohaameque aacɨɨboro 
ijeevesuhicaqui.  
     Jaanotɨ saatoho imitɨno omoonɨmoco aatyɨmesumi 
aivojɨto aamɨhicaji miimɨsiicɨ tɨcovovɨro aivo sihimitɨ 
omoonɨruuboco janaanɨcɨ mafatyusujitɨhi, toonodɨnoro 
mahaamɨji.  
     Jaanotɨ sita faguifañodɨ mafatyomo tofaguifaño iicanotɨ 
mɨhɨcɨhachiijɨ mɨɨdɨnoro megueenejidɨnoro mɨhɨcɨ, toono 
naniva icatɨno.  Jaanotɨ janaanɨcɨ mɨhɨcɨmoro masatyono 
toono naniva.  
     Jaanotɨ amɨɨhai basutaco niivɨgairi mɨhɨcɨsumi iijɨco 
misiiyacujitɨhi machujiibo ududɨcamaaibadɨ iicano.  
     Jaanotɨ saatoho mogai seemevatɨnaacaro 
iguijevehachiijɨ inahabo ifibaijɨgoco icɨji.  Jaamɨsi itɨconɨ 
eseemevasee iguijeveebe inahabo buuna icaji, iguijeveebe 
busumijeque igaayɨcɨqui, nooboro.  
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62  
Moisés Iguijevene  

(Números 27.12_23; Deuteronomio 31__34)  
Jaanobuunatɨ Moisés nuuhi: Uujoho amiyaaburucu ciento 
veintedɨno ficabava icacuuhi.  Uujoho guijevecuuji.  
Jaanobuunatɨ uco boobavajiibo Josué.  Jaabo amɨɨhaico 
satyeji Canaán jiinɨjejaago.  Jaanojeevari mihiguijiruno, 
nooboro.  Jaaboro caatɨnɨubo Moocaani tajɨɨbaco 
gaajacɨhaamefaño.  Jaahaameque acɨubo Leví 
iyaachimɨhaico.  Jiihaameque mificu.  Jaamoro mihiimaa-
suhica famooro iguubuhicaqui, nooboro.  
     Jaadɨ Moocaani Moisésque nuuhi: Josuéque coova, bu 
paryɨ miyamɨnaama, nooboro.  Jaanegui Moisés ocoovau-
boro Josuéhallɨvɨ ihuseque ficuuhi 
famooro miyamɨnaa 
ɨɨfɨnɨcɨumaaca.  Moisésbuuna 
aivojɨɨbotɨ iicaqui.  Jaabo Josué 
diito aivojɨɨbo iicacuudɨ.  
     Moisés fuuhi Nebo 
onoobaaɨhallɨvɨ toobaaɨnijequetɨ 
Canaán jiinɨjeque imeecɨqui.  
Jaabo togajɨnijequetɨ tojiinɨjeque 
emeecɨuboro chuumuubo.  
 

                            Moisésque Boobavajiibo Josúe.            
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63  
Josué Fatyehi Jordán Teehico  

(Josué 1__5)  
Moisés iguijeveunobuunatɨ Josuéque Moocaani nuuhi: 
Gañiivoobo jihi Jordán teehico fatyo Canaán jiinɨjejaago.  
Jaaboro tuucuumije miyamɨnaama damocasito, ɨco uujoho 
amusuji, nooboro.  
     Jaadɨ Josué Sitin onoomañotɨ galluuhi miimɨsiicɨco 
tojiinɨjeque magaajato, nooboro.  Jaamɨsi ufuumɨsi 
ɨɨfutuuhi Jericó cuumivɨ.  Jaamañovɨ cɨgaumɨsi 
ajevamɨnaago Rahab onoogo iijafaño.87  Jaamɨsico tuucuu-
mio aivojɨɨbo gaajacɨuhi.  Jaaboro galluubo 
ihamocasimɨnaaco diitɨsico igaayɨcɨqui.  Jaarunofaño 
Rahab onoogo diitɨsico caamo iijahallɨvɨ fatanɨuhi Lino 
jɨɨhunoco ɨɨcɨmoro ificuhicauno guiino.  Jaagoro diitoco 
nuugo: Chahacuumɨsi foone gaajacɨratɨno ihiinomɨsiro 
fuucuumɨsi idojɨcutɨ mubucasi, noogoro.  
     Jaaneguiiha ihamocasimɨnaa idojɨcutɨ bucasiuhi.  
     Jaanobuuna diitɨsico nuugo: Uujoho gaajahi Moocaani 
amɨɨhaico jino jiinɨjeque aacɨjinoco.  Jaanegui jiicuumico 
mɨmɨnaanɨdɨ ucocahi mɨhɨdaasugo paryɨ tayotodɨmoma, 
noogoro.  
     Jaaneguiiha diitɨsi: Jii, nuuhi.  
     Jaadɨ gaibaɨri diitɨsico caamotɨ ventanari niitusuhi 

87.   He.11.31;Stg.2.25  
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jahisivɨ tuucuumi allɨvɨ.  Jaagoro nuugo: Joobaaɨjejaago 
mofoo.  Jaamɨsiro tahɨ 
mafataniivo mifucucɨ safucu 
ɨdɨɨno tɨcovovɨ.  Jaadɨ jarihica 
mofoo, noogoro.  
     Jaadɨ diigoco nuumɨsi 
mɨnaa iicadɨ diguuhugatɨ 
gaaibaɨ ɨtɨfaiyɨco ficu, tooyɨtɨ 
magaajaqui diijaco, 
noomɨsiro.  Jaamɨsi 
ɨhɨɨfutuudɨ Josuéque 
jɨɨbugutuumɨsi: Canaán 
jiinɨjemɨnaa mɨɨhaico aivo 
sihidɨ iguihi.  Jaanotɨ 
tuucuumitɨ saafigo gaigo 
mɨsico faatanɨhi.  Jaagoro 
mɨsico noogo: Jiicuumico 
mɨmɨnaanɨsumi uco 
mɨhɨdaasugo paryɨ tayotoma, 
noogoro.  Jaago iija guhugatɨ 
gaibaɨ tɨfaiyɨco ficuujigo 
toonotɨ magaajaqui.  
     Jaadɨ Josué israelmɨma 
ufuumo Jordán onoohi jɨnivɨ 
ɨɨfutuuhi.  Jaanaaca 
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sacerdotemɨ Moocaani iijɨ jɨɨbogoba, arca del pacto 
onoobaco, iibɨmoro asatyuumo toohifaño niitutuunaacaro 
toohi Jordán onoohi quitafutuuhi, sanotɨcovoro jɨɨhaibadɨ.  
Jaano faanaagovaacɨdɨ guiisigajɨbadɨ nɨfaihu moonɨcɨnɨuno 
feenedɨ israelmɨ fatyuuhi fihigañeri.  Jaamo 
iimivocafutuudɨ jari sacerdotemɨ toobama idojɨcutɨ fat-
yuuhi.  Jaadɨ iteehi siino dojɨcuvɨro vityivuuhi.  
     Jaasumi fiitɨcuuno Pascua jɨɨbaimo, iicaujino.  Jaanaa 
diito Canaán jiinɨjeri iicacuudɨ tojiinɨje miyamɨnaa 
faguinotɨro ɨɨcɨmoro maahunotɨ eheetavomoro machuhi-
cauhi.  Jaasumi Moocaani manaaco diitedi gallucuutɨhi 
Canaán jiinɨjevɨ iicacuumaño.  
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64  
Israelmɨ Jericó Cuumico Ɨmɨnaanɨno  

(Josué 6)  
Jahɨ tojiinɨjeo cuumi Jericó onoocuumi, cuhufono allɨdɨ 
nicucɨnɨuhi guiisiri caamovono, cuucadɨ bu mɨɨjoho faño 
jaahevejirahi.  Jaacuumi guhuganoco cuhufono 
ofobocɨumoro icaumo.  Jaanegui Moocaani Josuéque 
nuuhi: Paryɨ amocasimɨnaaco digaiyɨɨcɨji.  Jaamoro 
tuucuumico safucu safooro miviuvehicaji.  Jaamoco 
sacerdotemɨ sɨɨgueji iimaajɨɨbogobaco iibɨmoro asatyomo 
bu jaamo ɨmegavɨ feejimo saatoho sacerdotemɨ sahuse 
juugahusetɨ miimɨsiicɨ ɨdɨɨmo mɨriicunoco guisɨmoro 
efeejimo.  Jillɨ momoonɨji sahuse juugahusetɨ safucu ɨdɨɨno 
tɨcovovɨ.  Jaadɨ jarihiica sifucutɨ ɨvɨ tuucuumico miiviiuji 
safucu juugahusetɨ mifoocɨ ɨdɨɨno.  Jaadɨ sacerdotemɨ 
mɨriicunoco sanohallɨvɨ guisɨjimo sefano.  Jaanoco 
muguubumoro sefano paryɨ famooro masahagueji.  Jaaneri 
tuucuumihallɨdɨ iicamecu baavɨ callajaaveji.88  Jaadɨ faño 
mofoomoro tuucuumi miyamɨnaaco paryɨ atyucarutɨno 
mifinɨsuji.  Jaanotɨ ɨdɨɨgocoro ajevamɨnaago Rahabco 
mataajasuji paryɨ iyotoma.89  Jaanotɨ amɨɨhai tuucuumitɨ 
jinejebaco mɨhɨcɨjitɨhi ɨdɨɨnoro oro nɨhɨbamɨ icanoro 
ɨcɨcafeteji JEHOVÁ nɨhɨbamɨfaño ificucafetequi, nooboro.  
Jaanoco Josué miyamɨnaaco jɨɨbuguuhi, jillɨ momoonɨji, 

88.   He.11.30,  89.  He.11.31  
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nooboro.  
     Jaadɨ miyamɨnaa moonɨuhi Moocaani unuubadɨ.  
Jaaneri tuucuumi mecu callajaavuuhi.  Jaaneri ufuumoro 
paryɨ Jericó cuumi miyamɨnaaco gaisiraicɨuhi.  
 
65  

Israelmɨ Hai Onoocuumima Aamocasino  
(Josué 7__8)  

Jaanaaca saafi Acán onoobo Moocaani unuunoco 
guubutɨɨbo.  Nɨhɨbamɨ, oro, imichehu gaachehu icanoco 
ɨcɨuhi.  Jaanoco ɨsɨvauboro inɨjegaguiino jiinɨjefaño 
faatanɨuhi mɨɨhaiñooba gaajacɨtɨnaaca.  
     Jaanobuunatɨ siino israelmɨ fuuhi Hai onoocuumijaago.  
Tuucuumico ɨmɨnaanɨtomo.  Jaacuumi ɨmɨɨdɨuneguiiha 
famoocoro ihamocasimɨnaaco galluutɨmo.  Jaamoco 
sahɨgotɨro gaasuumo Hai cuumioto.  Jaaneguiiha Josué 
Moocaanima ihiimaaubo nuuhi: ¿Mɨllɨtɨ mɨɨhaico 
guiinonɨmo? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Imoonɨqui uujoho 
eneehinɨnoco guubutɨmo saatoho nanivahinɨhi Jericó 
cuumico mɨmɨnaanɨhinɨsumi.  Jaamaño amɨɨhaico 
guiinonɨmo, nooboro.  
     Jaanegui Josué mɨɨjoho fɨne onoomaño iguiinuubo 
Acán onoobovɨ ɨɨfutuuhi.  Jaaboro diiboco dilluubo: 
¿Jinejeque dɨɨcɨhi? nooboro.  Jaaneguiiha jɨɨbuguubo 
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ɨɨcɨunoco.  Jaanoma iicamo diiboco asatyuumoro 
cuumijɨnivɨ guiisiri aamɨumoro diiboco jɨgasuumo paryɨ 
inehejema.  
     Jaadɨ Moocaani nuuhi: Jari jisumi Hai cuumico 
miguiinonɨji.  Jaamo jillɨ momoonɨji.  Mihaicɨ 
amocasimɨnaaco mɨjɨminɨji.  Jaamotɨ sahaico ɨmegavɨ 
magalluuji.  Jaanotɨ sahai jɨɨhaitɨ casicuji.  Jaamo ɨmegavɨ 
ofoomo aamocasitomo iguiinonɨmo iicanɨcɨbadɨ gaajimo 
dojɨcuvɨro.  Jaamoco ubucasimoco jɨɨhaitɨ acasicɨmo 
diitoco moonɨji, nooboro.  Omoonɨumoro diitoco 
guiihanɨumo.  Jaasumi jari Moocaani diitoco nuuhi: Jisumi 
jari ibusumijeque amɨɨhai mɨhɨcɨ, nooboro.  
 
66  

Gabaón Cuumi Israelmɨco Abañɨuno  
(Josué 9)  

Israelmɨ jillɨ gaifefeje cuuminoco moonɨmoro ufuunotɨ 
diitoco ɨñɨhicuguumoro Gabaón cuumimɨnaa saatohoco 
galluuhi diitojaago.  Jaamo saauhi eedeeneheje nucucuuno-
faño ɨjɨcamaaiumoro bu imaahuno edeeneheje 
totoocɨnɨcuunoma.  Jaamoro Josuéque noovaumo.  Aivo 
tehesino jiinɨjetɨ dijɨjovoto dijaa masaahi meecɨ jino 
muduviricuno totoocɨnɨcuuhi.  Jaamo masaahi amɨɨhaima 
imino mihiimaacasiqui mɨnaanɨcasitɨmo mihicaqui, 
noomoro, diitoco bañɨvaumo diitoco iiguiumaño.  
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     Jaaneguiiha israelmɨ: Tehesinooto onoomaño: Jii, 
nuuhi.  
     Jaadɨ ifiitɨnotɨro asaaumoro diitoco abañɨvaunoco 
agaacɨumoro diitojaago sɨfiiratuumo.  Jaarunaa imino 
mihicacasiji, noomoro, diitoco Moocaanifañodɨ 
magaicaaujitɨhi, unuucuuneguiiha jillɨro ɨcɨumo diitedi 
inɨfaihunoco, bu unuucuunoma iicaumo diitoco mɨllɨ 
moonɨcuutɨhi.  Jillɨro diitoco cuujoho nɨfaihuno icano 
cañɨmɨnaatɨ ficuumo.  
 
67 

Israelmɨ Saacuumijeque Ɨmɨnaanɨno 
(Josué 10__12) 

Jaanoco Gabaón cuumi tollɨ omoonɨunoco Jerusalén cuumi 
aivojɨɨbo agaajauboro sihidɨ iguiuhi.  Jaaboro cuuhuvaubo-
ro miicuumicɨ miicuumicɨ icamo aivojɨtoco paryɨ 
ihamocasimɨnaama.  Jaamo sahɨ iigaivuumoro, gabaomɨ, 
israelmɨ icamoma amocasituumo.  Jaarumoco israelmɨ 
sahɨgotɨro guiinonɨuhi.  Jaamoco finɨsuutɨmaacaro 
ihiijɨcuuneguiiha Josué Moocaanico dilluuhi: Nɨhɨbaco 
samañovɨro dulleehacu, nooboro.  Jaanegui Moocaani 
nɨhɨbaco samañovɨro julleehacuuhi.  Jaano goovano iijɨutɨ 
israelmɨ imɨnaaco ifinɨsuutɨnohachuta.  
     Jaanoco Hazor cuumi aivojɨɨbo guubuuhi.  Jaaboro 
sihidɨ sijiinɨjene cuumino aivojɨtoco ijaagovɨ igaiyɨɨcɨubo 
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sihidɨ ihamocasimɨnaama sihidɨ jeejɨmɨri bu sihidɨ ijeejɨmɨ 
meenenema icano.  Jaamoro fuumo israelmɨco 
ɨmɨnaanɨtuumo.  Jaamoco israelmɨ guiinonɨuhi.  Jaamoro 
ijeejɨmɨco itɨhaiño nejefaicoohaiñoco quitɨumo.  Jaamoro 
ijeejɨmɨ meeneneque jɨgasuumo icano.  Jaadɨ bu siicuumi-
jeque finɨsuumo.  
 
68  

Josué Israelmɨco Jiinɨjeque Ɨhɨɨfuno  
(Josué 13__22)  

Jaasumi Josué amiyaaburucuu.  Jaaneguiiha Moocaani 
diiboco nuuhi: Faajiinɨjerehiica Canaán jiinɨjeque 
mudumɨtɨɨcɨtɨhiica.  Jaarunaaca dɨhɨɨfucu miyamɨnaaco 
jiinɨjeque iicacuujimañejeque, nooboro.  
     Jaaneguiiha Josué jiinɨjeque miyamɨnaama ɨɨfuuhi.  
Jaanotɨ Caleb onoobo dilluuhi Hebron cuumi jiinɨjeque 
dumɨtɨɨcɨrautɨrujeque.  Jaacuumi icauhi ifagajɨhallɨri.  
Jaaboro nuubo: Uuro tayotoma feeji toojiinɨjeque 
mudumɨtɨɨcɨqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha Josué Caleb onooboco: Jii, nuuhi.  
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69  

Josué Iquillahutoco Niinono Ɨjɨɨbuguuno  
(Josué 23__24)  

Jaadɨ Josué quillahutoco igaiyɨɨcɨuhi.  Jaaboro nuubo: 
Amɨɨhairyo magaajahi Moocaani mɨɨhaico aamusunoco 
toojiinɨjeque mudumɨtɨɨcɨqui.  Jaaneguiiha diibo 
Moisésfeenedɨ atajɨɨbaunoco imino momoonɨ.  Jaamo 
Canaán jiinɨjefaño mihicahi.  Ɨvɨ jaarumo tojiinɨje 
miyamɨnaama manahabovajitɨhi, bu diitotɨ mataabavajitɨhi, 
diito ejeecɨvehicano ɨjɨnɨtaco mejeecɨvejitɨhi icano, 
nooboro.  
     Jaadɨ guijeveubo.  Jaaboco cɨɨumo iyaachimɨhai iicajino 
jiinɨjevɨ.  Jaabadɨro moonɨumo Josúe bacɨnoco Egipto 
jiinɨjetɨ asatyuunoco cɨɨumo iiyaachimɨhai iicaujino 
jiinɨjevɨ.90  
 
70  

Israelmɨ Moocaani Atajɨɨbaubadɨ Icautɨhi.  
(Jueces 1.1__3.6)  

Jaadɨ israelmɨtɨ ijusibacaje ifinɨcuudɨ iseeme, ifiivuumo 
Moocaani atajɨɨbaubadɨ moonɨcuutɨhi.  Jillɨro nahabova-
cuumo Canaán jiinɨje miyamɨnaama.  Jaamoro tɨcovaumo 
diitotɨ ataabavamo, bu diitobadɨro ɨjɨnɨtaco ejeecɨvomo.   

90.   Hch.7.16  
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     Jaanotɨ Moocaani diitoco jeevesuuhi.  Jaamaño diitoco 
imɨnaa guiinonɨcuuhi.  Jaanegui Moocaanico eesafutuu-
moro dilluumo diitoco ihamusuqui.  Jaaneguiiha Moocaani 
diitojaago galluuhi imityaaboco juez onoobo aivojɨɨboco 
diitoco ihamusuqui.  Jaabo diitoco otoomonohachuta imino 
icahicaumo.  Jaabo iguijevenebuuna siino imitɨno icahica-
cuumo.  Jaasumihiica israelmɨ cuumi ihaivojɨɨboma 
chahaumo.  
 
71  

Jueces Iicaudɨhivɨ  
(Jueces 3.7__5.31)  

Safoono Mesopotamia jiinɨjemɨnaa israelmɨco guiinonɨuhi 
jihovo caanimɨco ejeecɨvehicaumaño.  Jaamo diitoco 
ɨdaasuno moonɨuhi, sahuse juugahusetɨ mificabaacɨ 
saficaba icano tɨcovovɨ.  Jaaneguiiha siino israelmɨ 
eesafutuumoro Moocaanico dilluuhi diitoco ihamusuqui.  
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Jaaneguiiha Otoniel onooboco Moocaani ɨcɨuhi Caleb 
booboco diitohallɨvɨ juez onoono aivojɨɨbotɨ iicaqui.  Jaabo 
diitohallɨvɨ tajɨɨbauhi miimɨsiicɨ tɨcovovɨ ficabano.  Jaadɨ 
guijeveubo.  
     Jaanobuunatɨ israelmɨ Moocaani atajɨɨbaubadɨ 
moonɨhicautɨhi.  Jaamaño Moab aivojɨɨbo diitoco 
guiinonɨuhi.  Jaabo diitoco ɨdaasuno moonɨuhi fahuseecɨ 
satɨhai siino mificabaacɨ saficaba ɨdɨɨno tɨcovovɨ.  Jaane-
guiiha israelmɨ ɨɨdaasuvuumoro Moocaanico siino dilluuhi 
diitoco ihamusuqui.  Jaaneguiiha Aod onooboco Moocaani 
diitohallɨvɨ ficuuhi.  Jaabo Aod inanihuseriro 
dudɨcamaaihicaubo.  Jaabo busumijema fuuhi Moab cuumi 
aivojɨɨbojaago.  Diiboco acɨtoobobadɨ.  Jaabo imeeyuhuco 
igaachehufañodɨ toovono imiyanaagonovɨ ɨjɨɨacuuboro 
fuuhi.  Jaabo ɨhɨɨfutuudɨ nuubo aivojɨɨbo toomomɨnaaco: 
Uuro ijeevadɨ Aivojɨɨboma iimaaqui saahi, nooboro.  
     Jaaneguiiha diiboco inaninaagonoco llullucuurumo.  
Jaarunaaca imeeyuhu imiyanaagonovɨ iicaumaño 
aatyɨmeutɨmo.  Jaadɨ Aod fañoomecuvɨ aivojɨɨbo iicauhɨgo 
ufuuboro diiboco cafatyɨcɨuhi.  Jaabo iguijenɨuboro 
iguhugaco cuhufono ihallɨvɨ afaabacuuboro fuucuubo.  
Jaanobuuna itoomomɨnaa diiboco idilluunoco iguimoro 
meecɨtehicautɨhi.  Jillɨ Aod israelmɨco taajasuuhi Moabditɨ.  
     Jaabo Aod iguijeveunobuunatɨ israelmɨ Moocaani 
atajɨɨbaubadɨ moonɨhicautɨhi.  Jaamaño diitoco sijiinɨjeo 
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aivojɨɨbo Sisara onoobo guiinonɨuhi.  Jaabo israelmɨco 
ɨdaasuno moonɨuhi saafi tɨcovovɨ ficabano.  Jaanoma 
iicamo israelmɨ Moocaanico dilluuhi diitoco ihamusuqui.  
Jaasumi gaigo Débora onoogo jueztɨ icauhi israelmɨhallɨvɨ.  
Jaagoco Moocaani nuuhi: Barac onooboco tajɨɨba 
amocasimɨnaatɨ ihɨcɨqui, nooboro.  

     Jaaneguiiha diigo Barac onooboco tajɨɨbauhi 
aamocasimɨnaatɨ ihɨcɨqui, sisaramɨnaama ihamocasitequi.  
Jaanegui Barac diigoco nuuhi: Ɨɨjoho ofoohachiijɨ feeji.  
Jaanotɨ ofootɨhachiijɨ feejitɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Débora nuuhi: Jii, feeji.  Jaabo ɨɨjoho 
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idiguimaño Moocaani  Sisaraco gaigo usefañodɨ guiinonɨji.  
Jaamaño Sisaraco gaigo gaicauhi noocɨnɨjino dimemeri 
icajitɨno, noogoro.  
     Jaamo ufuumo diitoco guiinonɨuhi.  Jaarunaaca Sisara 
ataajauboro gaauhi.  Jaabo agaaubo ɨɨfutuuhi ceneomɨnaafi 
nɨjegafaño.  Jaarunonaaca diibo chahauhi mogairyo icauhi.  
Jaago diiboco nuuhi: Uujoho ɨco amusuji tañɨjegafaño 
afatanɨgoro, noogoro.  
     Jaaneguiiha Sisara diigo nɨjegafaño ɨjɨcafutuuboro 
goova cɨgacuubo aivo iniivovatuumaño.  Jaabo cɨgauboco 
ɨmeico ɨɨcɨugoro tohiri diiboco iinigaɨtɨ aamɨugo.  Jaaneri 
guijeveubo.  
     Jaanobuunatɨ israelmɨ miimɨsiicɨ tɨcovovɨ ficabano 
icaumo sajeebɨɨhaño.  
 
72  

Gedeón Onoobo Israelmɨco Madiá 
Jiinɨjemɨnaatɨ Ataajasuuno  

(Jueces 6.1__8.29)  
Jaadɨ Débora onoogo iguijeveunobuunatɨ israelmɨ Moocaa-
ni unuubadɨ moonɨhicautɨhi.  Jaamaño Madiá jiinɨjemɨnaa 
diitoco guiinonɨuhi.  Jaamoro israelmɨ faguinoco paryɨ 
dumɨtɨɨcɨumo.  Jaanoma iicamo Moocaanico dilluuhi 
diitoco ihamusuqui.  Jaaneguiiha Moocaani 
itoomomɨnaafico galluuhi Gedeón onoobojaago 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 141 

madiámɨma ihamocasitequi.  Jaanegui Gedeón igaiyɨɨcɨuhi 
amocasimɨnaaco ajashutɨmo.  
     Jaarunaa Moocaani Gedeónco nuuhi: Aivo ajashutɨmo 
dihamocasimɨnaa.  
     Jaaneguiiha Gedeón ahamocasico iguidɨmoco 
sanoodɨmoco dojɨcuvɨro galluubo iijanojaago.  Jaarunofaño 
Moocaani: Aivo ajashutɨmehiica dihamocasimɨnaa.  
Jaanegui teehijaago satyoobo diitoco toohi nɨfaihutɨ diisu.  
Jaamotɨ saatoho ajavuuvomoro jɨcu icabadɨ ahadumoco 
dojɨcuvɨro iijanojaago gallu.  Jaanotɨ ihuseri inɨfaihuco 
ɨɨcɨmoro ahadumoco amocasivɨ satyeji, nooboro.  Jaanegui 
Gedeón ihamocasimɨnaaco tollɨ moonɨuhi.  Jaamotɨ 
ajavuuvomoro ahadudɨmoco dojɨcuvɨro iijanojaago 
galluubo.  Jaanotɨ ihuseri ɨɨcɨmoro ahadudɨmoco amocasivɨ 
satyuubo.  
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     Jaamou trescientodɨmoro tollɨ ahaduumo.  Jaamoco 
Moocaani nuuhi: Mɨriicunoco itɨcovovɨ isatyequi, 
bu,ɨcɨñunofaño cɨɨjɨgaiñoco ɨnɨfutusunoma feejimo icano, 
nooboro.  
     Jaanoma ufuumo fucufeenevɨ ɨɨfutuumo Madiá 
amocasimɨnaa ahallɨvɨ.  Jaamoro ihallɨdɨ mecuvutuumo 
llɨɨvɨ.  Jaadɨ sano sasumiro ihɨcɨñunoco agasucuumoro 
toono icugahuneri achɨcɨnɨumo.  Jaamoro sano famooro 
imɨriicunoco guisɨumo.  
     Jaamoro sefano sahaguumo: Moocaani aamɨgari 
Gedeón aamɨgari icano, noomoro.  Jaaneri Madiá 
amocasimɨnaa ijeebɨɨno ɨmɨtauneri sanomɨro 
omoonɨcasiumoro amocasiumo, sanoomɨro finɨsucasiuhi.  
     Jaanobuunatɨ israelmɨ Gedeónco ihaivojɨɨbotɨ ficuurahi.  
Jaarunaa Gedeón nuuhi: Chahano Moocaaniro mohallɨvɨ 
aivojɨɨbotɨ icahi, nooboro.  
 
73  

Aivojɨtobadɨ Iicamo Juezmɨ Atajɨɨbauno  
(Jueces 8.30__12.15)  

Jaadɨ Gedeón onoobo iguijeveunobuunatɨ illi Abimele 
onoobo iinoro imuguuhi diito aivojɨɨbotɨ iicanoco.  
Jaaruubo imino icautɨhi.  Jaamaño Moocaani noojɨri 
iyotocoro ɨmɨnaanɨusumi gaigo caamotɨ guiisibaco 
iinigaɨhallɨ agañɨɨuneri chuumuubo.  
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     Jaanobuuna boobanɨumo Tola onooboco.  Jaabo 
iguijeveunobuunatɨ, Jair onooboco, boobanɨumo.  Jaabo 
iguijeveunobuunatɨ filisteomɨ, amónitamɨ icamo israelmɨco 
iguiinonɨumoro diitoco ɨdaasuno moonɨhi.  Tollɨ diitoco 
Moocaani moonɨsuhicauhi jihovo caanimɨco 
ejeecɨvehicaumaño.  Jaaneguiiha Moocaanico dilluumo 
diitoco ihamusuqui.  Jaarunaa Moocaani diitoco nuuhi: 
Mejeecɨvehicamoco amɨɨhai caanimɨco midillu amɨɨhaico 
diitotɨ itaajasuqui, nooboro.  Jaaneri ɨɨdasuvuumoro diitoco 
jeecɨvucuutɨmo.  Jaadɨ jari Moocaani diitoco amusuuhi 
Jefte onoobofeenedɨ.  
     Jaadɨ Jefte onoobo buunatɨ Izaba onooboco 
boobanɨumo.  Jaabo buunatɨ Elón onooboco boobanɨumo.  
Jaabo buunatɨ Abdón onooboco boobanɨumo.  
 
74 

Sansón Israelmɨco Taajasuuhi Filisteomɨtɨ 
(Jueces 13__16) 

Abdón onoobo iguijeveunobuunatɨ israelmɨ Moocaani siino 
jeevesuuhi.  Jaanoma iicaabo Moocaani diitoco 
amusucuutɨhi.  Jaamaño imɨnaa filisteomɨ diitoco 
iguiinonɨumoro ɨdaasuno moonɨhicauhi.  
     Jaanoma iicaabo Moocaani itoomomɨnaafico galluuhi 
israelmɨogo achiiba iicaugojaago.  Jaabo Moocaani 
toomomɨnaafi diigovɨ ajafeveuboro diigoco nuuhi: Ɨɨjoho 
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achiba idiicahicago, jisumi gaifiico seemevaji Moocaani 
iimogobadɨ.  Jaanegui jisumi aivofaihuco dadujitɨhi bu 
ɨɨdicunoco machujitɨhi icano.  Jaabo aigamɨnaafijɨ Moocaa-
niguiiharo iicajiibo.  Jaabo niigaɨ quitɨrajitɨhi.  Jaabo 
filisteomɨco mɨnaanɨji, nooboro.  
     Jaanoco aijɨco jɨɨbuguugo.  Jaaneguiiha Moocaanico 
dilluubo siino itoomomɨnaafico igalluuqui diiboco imino 
ijɨɨbeguequi.  Jaaneguiiha Moocaani itoomomɨnaafico siino 
galluuhi diitɨsijaago.  Jaago seemevauhi gaifiico.  Jaaboco 
momonɨumɨsi Sansón onoobotɨ.   

     Jaabo Moocaani noojɨri sihidɨ sefaubo.  Jaabo safoono 
bajɨo jɨcuma amocasiubo jillɨ botɨhuseri.  Jaaboco agalli-
cuuboro gavaracuubo.  Jaarunoco caanimɨsico 
jɨɨbuguutɨɨbo.  Jaabo filisteomɨma amocasiiboro icahicaubo 
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fahiijɨvaro.  Jaanoma iicamo filisteomɨ diiboco imitɨno 
moonɨuhi.  
     Jaanoma iicaubo jɨcumɨco zorramɨ onoomoco 
trescientodɨno ɨɨcɨuboro diitoco sisɨubo miimɨsiicɨ sahaje 
sifi iibuhuma sifi iibuhuma icano.  Jaaboro diitoco 
cɨɨjɨgairi ɨnɨfutusuuboro filisteomɨ faguinofañodɨ jiinusuu-
bo.  Jaaneri paryɨ ibasutaano jɨgauhi.  Jaanegui filisteomɨ: 
Mɨllɨ fɨne miguijenɨtaabo, noomoro esamaaihicauhi.  Jaadɨ 
esafutuumo Sansón iimeguehicaugoco Dalila onoogo.  
Jaamoro diigoco nuumo: Enee diiboco dillu; ¿Mɨllɨtɨ aivo 
sihidɨ sefahicaabo?  Jaanoco mɨɨhaico dɨɨbogo.  Ɨco 
majaaduji motɨcovoocɨvɨ sihidɨ nɨhɨbamɨco, noomoro.  
Jaanegui diigo dilluhicauhi Sansónco: ¿Mɨllɨtɨ aivo ɨɨjoho 
sefahicahi?  Uco miyaano agaijɨhachiijɨ dɨɨbogo, noogoro.  
     Jaarunoco jɨɨbeguehicautɨɨbo imino.  Jaaruuboco 
saicɨno dillu dillu icahicaugo.  Jaano feenevɨ 
goovacuutɨnotɨ diigoco nuubo: Jɨɨhɨ etɨ uujoho saijɨtɨro 
Moocaaniguiiharo iicaabo.  Jaamaño taañigaɨfañodɨ 
safooba nitajegai fatyotɨhi.  
     Jaanotɨ tameebaiguico quitɨruva sefacujitɨrahi, nooboro.  
     Jaaneguiiha diiboco ɨcɨgasuugoro imeebaiguico 
quitɨugo.  Jaagoro filisteomɨco ihallɨvɨ ucuuvaugoro 
diiboco aicusuugo: Dimɨnaa dihallɨri icacuuhi, noogoro.  
     Jaaneguiiha agañiivuuboro iicahicabadɨ imɨnaaco 
moonɨuruubo.  Jaaruuboco agaayɨcɨumoro ihuseecɨco 
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jɨgañehiri sisɨumo.  Jaamoro diiboco ihaallɨɨnoco buuduu-
mo.  Jaamoro diiboco cɨvojafaño ficuumo.  Jaamoro 
diiboco viuunɨtahiicuvɨ ificuumoro viuunɨsuhicauhi 
cuujehachuta fucuhachuta icano.  Jaano feenevɨ imeebaigui 
jusicunaaca jɨɨbaimoco eetavuumo ihɨjɨnɨtaavo Dagón 
onoobo iijafaño.  Jaajafaño sahɨ iigaivuumoro diiboco 
ɨcɨjeumo tobaimofaño diiboco ibañamaaiqui.  Jaadɨ diiboco 
abañamaaihicaudɨ diiboco suufenɨumo.  Jaaneguiiha 
Sansón saseeque gaifi seemeneque nuuhi: Ɨmahacɨcɨvɨ uco 
ficu tohacɨcɨvɨ jaguisɨcɨ, nooboro.  Jaaneguiiha diiboco 
tooja ɨmahacɨcɨvɨ ficuubo.  Jaadɨ Sansón Moocaanico 
dilluuhi niinoono diiboco ihamusuqui.  Jaaboro tooja 
ɨmahacɨcɨco sefano chimucaruubo.  Jaaneri tooja 
diitohallɨvɨ ahacutuuneri paryɨ famooro finɨuhi.  Jaabo 
Sansón israelmɨco tuumuuhi fahuseecɨ fatɨhaicɨ ɨdɨɨno 
ficabava tɨcovovɨ.  
 
75  

Rut Onoogo Jɨɨbogo91  
(Rut 1__4)  

Jaamo jueces onoono aivojɨto atajɨɨbaudɨhivɨ ajeba icauhi.  
Jaanaa Elimelec onoobo Judá cuumiobou.  Jaano 
toojiinɨjeri iicaunoma iicaabo Elimelec mogai Noemí 
onoogo, illimɨsi icamoma fuuhi Moab jiinɨjevɨ.  Jaamɨsi 

91.   Mt.1.5  
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illimɨsi momou Malon onoobo, Quelio onoobo icano.  Jahɨ 
Elimelec guijeveuhi.  Jaanobuuna illi Malon onoobo 
taabavauhi Moab jiinɨjeogo bagocaja Rut onoogoco.  
Jaanotɨ Quelio onoobo taabavauhi Orfa onoogoco.  Jaamɨsi 
bu guijeveuhi.  Jaanobuunatɨ seejɨ Noemí ɨdaasuno 
iicaunoma iicaugo dojɨcuvɨro uumiugo ijiinɨjejaago.  
Jaagoro iiyaajabuunaatɨfeque nuugo: Amɨɨfe yotoma 
mifitafoto.  Jaanotɨ uujoho feeji tayotojaago israelmɨ 
cuumijaago, noogoro.  
     Jaaneguiiha Orfa fuuhi iyotojaago.  Jaanotɨ Rut 
Noemíco nuuhi: Uujoho fitafetejitɨhi, ɨɨma feeji.  Ɨɨjoho 
idiicahɨgo icaji.  Diyoto tayotoji, bu amɨɨhai caani taacaani-
ji, noogoro.  Jaanegui ibaabo diigoco mɨllɨ nuucuutɨhi.  
Jaagoma Noemí ufuugo Belén cuumivɨ ɨɨfutuuhi.  Jaamɨfe 
ɨɨfutuuhi basuta ujusinoco ɨɨcɨudɨɨhivɨ.  Jaamo ibasutaco 
ɨɨcɨmo aifusunehejeque ɨɨdasumo idojɨcutɨ nanɨmoro 
foonɨcɨhi.  Jaabadɨ Rut, Boos onoobo fagui, basutaco 
ɨɨcɨmo aifusunehejeque diito dojɨcutɨ nanɨgoro feehicauhi.  
Jaabo Boos onoobo diigo tajeɨvɨyoobo iicaubo.  Jaabo 
sihidɨ ibusumijema icauhi.  Jaabo atyɨmeuhi diigo 
nanɨugoco.  Jaaboro dilluubo idudɨcamaajemɨnaaco: 
¿Mɨɨjoho ajaamo? nooboro.  
     Jaaneguiiha nuumo: Noemí iyaaja buunaago, noomoro.  
     Jaaneguiiha idudɨcamaajimɨnaaco nuubo: Mɨhɨcɨmo 
sihidɨ magavaracusu diiguedi, nooboro.  Jaanegui diito 
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agavaracusunoco Rut ɨɨcɨgoro guiraano satyuuhi.  Jaanegui 
ibaabo buunaago diigoco nuuhi: Tahɨgotɨro nanɨtehica, 
noogoro. Jaadɨ diigoco nuugo: Mɨɨhai jeevamaajenɨcɨ jillɨ: 
Iyoobo iguijevenebuunatɨ ifibaijɨgoco ifiitɨno nahabo 
taabanɨcɨhi.  Jaabo diibo Boos tayoobo taabavatɨɨbo.  
Jaaneguiiha diibojaa difoo, ¿Naa, fɨne ɨco imeguejiruubo? 
noogoro.  

     Jaaneguiiha Rut ufuugoco nuubo: Imogorahi ɨco 
ɨɨcɨnoco.  Jaarunaa dibaabo yoobo aivo ifiitɨnoobo icahi, 
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nooboro.  Jaanegui Boos diibojaago ufuuboro diiboco 
dillutuubo: ¿ Naa, difibaijɨgoco ɨdɨɨcɨnoco diimeguehi, 
nooboro.  Jaanegui; Chahano, ɨcɨjitɨhi, nooboro.  
     Jaanegui Boos nuuhi: 
Uujohotaca ɨcɨji, nooboro.  
Jaadɨ diigoco taabavaubo.  
Jaaboma seemevaugo Obed 
onooboco.  Jaabo Noemí 
ɨcɨuhi iyaachi iicaaboco.  
Jaaboco miyamɨnaa iyaachi 
nootɨmoro; illi, neehicauhi.  
     Jaabo ujusiudɨ seemevaubo Isai onooboco, David caani 
iicaujiiboco.  
 
76  

Samuel Ifiivuuno  
(1 Samuel 1__3)  

Jaasumi icaubo saafi Elcana onoobo.  Jaabo taabavauhi 
miimɨfeecɨco.  Saafigo momou Aná onoogo.  Jaanotɨ 
saafigo seemevautɨgo Penina onoogou.  Jaago Anáco 
dejecuhicauhi, Aná achiba iicauneguiiha.  Jaaneri Aná 
ɨdaasuno icahicauhi.  Jaabo Elcana onoobo feehicauhi 
faficabaacɨvɨro Silovɨ iicaja Moocaani iijafaño Moocaanico 
ejeecɨvotoobo.  Jaabo ijoomɨtɨ asatyomoco agaisiraicɨuboro 
jeecɨvuubohaca Aná tabernaculoja guhugavɨ ufuugoro 
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Moocaanico dilluugo seemenetɨ diigoco ihacɨqui.  
     Jaago Moocaanico nuuhi: Uco gaifi seemeneque 
adaacɨɨboco uujoho ɨɨdiro ficuuji Nazareo onoocɨnɨɨbeji 
iicanohachuta ɨɨguiiharo iicajiibo, noogoro.  
     Jaanegui Moocaani diigoco seemeneque aacɨuseeque 
seemevaugo.  
     Jaaboco momonɨugo Samuel onoobotɨ.  Jaaboco 
aigasuudɨ satyuugo Moocaani iijajaago.  Jaagoro aacɨtuugo 
sacerdotemɨ aivojɨɨbo Eli onooboco.  Jaabo Samuel 
amusuhicauhi Eli Moocaani iijafaño ududɨcamaaiñoco.  
Jaagoro fuucuugo iijajaago.  Faficabaacɨvɨro asaago 
sɨvahicauhi gaachehu boochehuco illi Samueldi.  
     Jaanofeenevɨ Samuel sɨcafefi icacuuhi.  Jaanaaca bu Eli 
amiyaaborucuu.  Jaabo Samuel cɨgauboco Moocaani 
fucufeenevɨ dilluuhi.  Jaaneguiiha Elicoro esɨcɨnɨumaño 
ufuuboro diiboco nuuhi: ¿Naa, mɨllɨ?  ¿Jinejeque diime-
guehi? nooboro.  
     Jaanegui Eli nuuhi: Ɨcoduhu uujoho dillutɨhi, nooboro.  
     Jaanegui Samuel ufuuboro cɨgatuubo.  Jaaboco siino 
dilluubo.  Jaaneguiiha siino ufuuboro Elico dillutuubo.  
Jaarunofaño Eli diiboco nuuhi: Ɨcoduhu dillutɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel siino cɨgatuuboco siino bu dilluu-
bo.  Jaaneguiiha siino Elijaago fuubo idillutuubo.  Jaane-
guiiha Eli nuuhi: Moocaani fɨne ɨco dilluhicahi, siino ɨco 
idilluudɨ diimusu, nooboro.  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 151 

     Jaaneguiiha Samuel fuuhi.  Jaaboco siino dilluubo.  
Jaaneguiiha Samuel imusuuhi: ¡Au! ¿Mɨllɨ, diimaa 
guubunɨcɨhi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Eli seemenetɨsi imitɨno 
moonɨuhi.  Jaaneguiiha diitɨsico finɨsuji jillɨ Elico dɨɨbogo, 
nooboro.  
     Jaano seseevedɨ fucuro Eli Samuelque dilluuhi: ¿Mɨllɨ 
Moocaani ɨco neehi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel jɨɨbuguuhi.  
     Jaaneguiiha Eli nuuhi: Jɨɨ, jaafa tollɨ moonɨɨbo. 
¿Mɨllɨbu moonɨjirahi? nooboro.  
     Jaabo Samuel Moocaani onoobadɨ icahicauhi.  Jaanotɨ 
miyamɨnaa gaajauhi miyaano Moocaani iimamɨnaafi 
iicaunoco.  
 
77  

Filisteomɨ Israelmɨco Iguiinonɨuno  
(1 Samuel 4__7)  

Jaadɨ siino filisteomɨ israelmɨma aamocasiumo diitoco 
guiinonɨuhi.  Jaanoma iicamo israelmɨ Moocaani iijafañotɨ 
ɨcɨjeumo Moocaani ihiimaauno jɨɨbogobaco arca del pacto 
onoobaco moofeenevɨ Moocaani toobafeenedɨ agaseebere 
mɨɨhaico ihamusuqui.  Jaadɨ filisteomɨco miguiinonɨji, 
noomoro.  Jaarumoco siino aamocasiuhɨgo filisteomɨ 
diitoco guiinonɨuhi.  Jaamo israelmɨtɨ gaisiraicɨuhi treinta 
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mildɨmoco.  Tollɨro bu guijenɨumo Eli achimɨsico bu 
jaamoro Moocaani ihiimaauno jɨɨbogobaco diitotɨ 
dumɨtɨɨcɨumo icano.  Jaamoro toobaco satyuumo 
ijiinɨjejaago.  Jaanoco Eli uguubuuboro toono ñɨhicuri 
ibujɨnaagovɨro aacutuuhi itucobahallɨvɨ.  Jaaneri tusumiro 
guijeveubo.  
     Jaamo filisteomɨ arca del pacto onoobaco asatyuumoro 
ihɨjɨnɨtaabo Dagón onoobo iijafaño ficuutuumo.  Jaano 
seseevedɨ meecɨtuurumaaca idagón baari aacauhi arca del 
pacto ɨmega.  Jaaboco siino agañiyɨɨcɨumoro dojɨcuvɨro 
iicamañovɨ ficuumo.  Jaamoro seseevedɨ meecɨtuurumaaca 
bu tollɨro baari aacaubo arca del pacto ɨmega botɨ daahe 
inigaɨ sihɨ aacauhi bu ihusene sihɨ aacacaacɨnɨuhi icano.  
Jaanobuunatɨ Moocaani diitoco guihifomɨri gaibanɨuhi.  
Jaamo diitoco sihidɨ ajebanɨuhi bu duuhicaumo icano.  
Jaanobuunatɨ bu tollɨro siino Moocaani diitoco nɨɨcuri 
gaibanɨuhi.  Jaaneri sihidɨ guijevecɨnɨumo.  Jillɨ Moocaani 
diitoco moonɨuhi israelmɨma diibo ihiimaauno jɨɨbogobaco 
udumɨtɨɨcɨumoro ijiinɨjevɨ astayuunohallɨtɨ.  Jaanoma 
iicaumo siicuumijaa jeenesuumo.  Jaacuumiotoco bu tollɨro 
moonɨubo.  Jaanoma iicamo toobaco niivɨgaimɨ meenega-
faño ɨjɨɨacuumoro ibusumijeri Moocaanico ajaaduumoro 
toobaco dojɨcuvɨro ijiinɨjevɨ galluumo.  Jaabaco iniivɨgaimɨ 
sanotɨcovoro satyuumo israelmɨ jiinɨjevɨ.  
     Jaanaa Eli iguijeveunobuunatɨ Samuel Israel mɨhallɨvɨ 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 153 

juez onoono aivojɨɨbotɨ icauhi.  Jaabo diitoco Mispa 
onoomañovɨ iigaiyɨɨcɨuboro diitoco fajɨɨnɨhicauhi: Jihovo 
caanimɨco magavaracumoro Moocaanicoro mejeecɨvo 
mɨɨhaico ihamusuqui, nooboro.  Jaanoco filisteomɨ guu-
buuhi israelmɨ Mispavɨ iigaicɨnɨunoco.  Jaamoro diitoco 
mɨnaanɨvaumo.  Jaarunaa Moocaani ñɨhicuno 
isisimɨvatuuboro diitoco israelmɨ usefaño jɨfaayuuhi.  
Jaamoco israelmɨ guiihanɨuhi.  
 
78  
Saúlco Israelmɨ Imiyahaivojɨɨbotɨ Ificuuno  

(1 Samuel 8.1__13.2)  
Samuel amiyaabo iicacunaaca illimɨsi diiboco 
oboobavaurumɨsi imino icautɨhi.  Jaanoma iicamo qui-
llahuto Samueljaago ufuumoro diiboco nuuhi: Mɨɨhaidi 

jisumi mohaivojɨɨbo 
mohallɨvɨ ficu, 
noomoro.  Jaarunoco 
Samuel imuguutɨrahi.  
Jaanegui 
tollɨhicarunofaño 
Moocaanico dilluubo: 
¿Naa, dimeguehi 
diitohallɨvɨ aivojɨɨbotɨ 
ificunoco?  nooboro.  
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     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨ, etɨ ficu diitohallɨvɨ 
aivojɨɨbotɨ.   Jaabo diitoco sefano atajɨɨbanoco 
ajaabɨcɨjihachiijɨ, imoonɨqui uujoho diito aivojɨɨbo iicaabo-
co iimogotɨmaño tollɨ noomo.  Jaanegui cɨvohogo uujoho 
saafiico galluji jinootɨro nɨhɨba iicaaberi Benjamín 
cuumioobotɨ.  Jaaboco ɨɨjoho inigaɨhallɨvɨ dɨɨrɨbaco 
tucaruji, diibo aivojɨɨbo iicanoco miyamɨnaaco igaajaqui.  
Jaabo filisteomɨma aamocasiibo diitoco guiinonɨji, noobo-
ro.  
     Jaano seseevedɨ Saúl gasevauhi caani jeejɨmɨ 
ɨmɨtamoco iguiinuubo.  Jaanegui Moocaani Samuelque 
nuuhi: Ajaanɨ uujoho eneehinɨɨbo aivojɨɨbotɨ iicajiibo, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel Saúlco nuuhi: Ɨɨjoho iguiinomo 
dijeejɨmɨco atyɨmecuumo.  Jaanegui jaachiijɨ jinoovɨ uuma 
fitafoto.  Jaadɨ mamachuudɨ ɨɨma ihiimaanobuunatɨ, jari 
difoo, nooboro.  
     Jaano seseevedɨ fucugayɨro Samuel dɨɨrɨbaco Saúl 
nigaɨhallɨvɨ tucaruuhi: Ɨɨjoho israelmɨ aivojɨɨbo idiicajiibo, 
nooboro.  
     Jaadɨ Saúl caanijaagovɨ ɨhɨɨfutuudɨ caanico jɨɨbuguubo 
Samuel diiboco dijeejɨmɨco atyɨmecuumo, nooboro, 
ɨjɨɨbuguunoco.  Jaaruubo jɨɨbuguutɨhi aivojɨɨbotɨ diicaji, 
unuunoco.  
     Jaanobuunatɨ Samuel israelmɨco nuuhi: Masɨɨgo Mispa 
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onoocuumijaago, aivojɨɨbo iicajiibotɨ mificuqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha tahɨ fuumo.  Jaamo faacuumivatɨ iguiinuu-
mo Benjamín cuumitɨ saafiico ɨcɨuhi Saúl onooboco.  
Jaaruubo diiboco aivojɨɨbotɨ ificuujinoco agaajacɨuboro 
fataniivuubo.  Jaaruuboco iguiinuumoro ɨcɨumo.  Jaamoro 
diiboco aivojɨsuumo.  Jaadɨ Samuel jɨɨbuguuhi 
miyamɨnaaco jillɨ aivojɨɨbo amɨɨhaico tajɨɨbaji, nooboro.  
Jaaboro Samuel caatɨnɨuhi gaajacɨhaamefaño.  Jaaboro 
Moocaani iijafaño toohaameque ficuubo.  
 
79  

Aivojɨɨbo Saúl Moocaani              
Onoobadɨ Moonɨutɨhi  

(1 Samuel 13.3__15.35)  
Jaanaa Saúl aivojɨɨbotɨ icacuunaaca filisteomɨ israelmɨco 
mɨnaanɨvauhi.  Jaanegui israelmɨ amocasimɨnaa ufuumo 
icauhi Gilgal onoomañovɨ.  Jaamañotɨ Samuelque tuumuu-
mo toonovɨ Moocaanico ijeecɨvequi.  Jaarunofaño Samuel 
goovano ɨɨfutuutɨhi.  Jaabo iteemehicacuuruhɨgo saatoho 
uhuuchuvucuumoro foocɨnɨcujirahi.  Jaanoma iicaabo Saúl: 
Uuro eetavucuqui, nooboro, Moocaanico jeecɨvucuubo, 
gaajacuuruubo diibo Moocaanico ejeecɨvuujitɨrunoco.  
     Jaabo tollɨ moonɨubaaca Samuel gasevauhi.  Jaaboro 
Saúlco nuuhi: ¿Collɨhi tollɨ moonɨhi?  Saatohoro 
sacerdotemɨro ejeecɨvefinoco bu tollɨro ɨco Moocaani 
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atajɨɨbahinɨnoco diibo eneehinɨbadɨ moonɨtɨɨbo idiicamaño 
dihaivojɨco ɨɨtɨ Moocaani udumɨtɨɨcɨɨboro sifijaagovɨ 
fatyusucuubo, nooboro.  
     Jaadɨ Saúl fuuhi filisteomɨma omoonɨcasituubo.  
Jaanaaca illi Jonatán onoobo ihaamɨga iibɨmɨnaafico nuuhi: 
Maha, filisteomɨ amocasimɨnaa jɨɨhaico acasicumoco 
memeecɨtequi, nooboro.  Jaamɨsi ufuumɨsi ɨɨfutuuhi jɨɨhai 
guiisihugafañodɨ afatyoocɨnɨmañovɨ filisteomɨ 
amocasimɨnaa acasicuumo fahuseecɨ fatɨhaicɨ ɨdɨɨmo 
icaumovɨ.  Jaadɨ Jonatán ihaamɨga iibɨmɨnaafico nuuhi: 
Maha majafevequi: ¿Naa, mɨllɨ mɨsico neejimo?  
Toonovɨro mihica onoohachiijɨ tooneriro mihicaji.  Jaanotɨ 
juuga masaa jaamɨsi mɨɨhaico magaajahi onoohachiijɨ 
diitojaago mefeeji.  Jillɨtɨ magaajaji Moocaani mɨsico 
aamusuneri diitoco mɨsiro miguiinonɨjinoco, nooboro.  
Jaamɨsi ufuumɨsico nuumo: Juuga masaa jaamɨsi mɨɨhaico 
magaajahi, noomoro.  Jaanegui ufuumɨsiro diitoco 
sahɨgotɨro guiihanɨuhi.  Jaanaa Moocaani filisteomɨco 
iigutusuuboro ijeebɨɨnoco mɨtasuuhi.  Jaaneri agaaurumo 
jillɨro mɨtacɨnɨuhi.  Jaanoco Saúl agaajacɨuuboro 
ihamocasimɨnaama fuubo Jonatánmɨsico aamusutuubo.  
Jaamoro sihidɨ filisteomɨco guiihanɨuhi agaisiraicɨumo.  
     Jaanobuunatɨ Samuel Saúlco nuuhi: Moocaani ime-
guehi amalemɨco ɨmɨnaanɨtonoco.  Jaabo diitoco guiinonɨji.  
Jaamoco miguiihanɨji paryɨɨcɨno imiyamɨnaatɨ saafiba 
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mocoovajitɨhi bu ijoomɨco ibusumije icanoco sanooba 
mahatyucarujitɨhi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Saúl ɨmɨnaanɨtuubo, paryɨɨcɨno paryɨɨcɨno 
gaisiraicɨcuuruubo.  Jaaruubo ihaivojɨɨboco guijenɨutɨhi, bu 
ijoomɨtɨ imifiimoco ɨcɨuubo icano.  
     Jaaneguiiha Moocaani Samuelque nuuhi: Imogotɨhi 
Saúl omoonɨnoco: ¿Aivojɨɨbotɨ mificutatɨɨboco diiboco 
aivojɨɨbotɨ ficuuhi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel Saúljaa fuuhi diiboma iimaaqui.  
Jaabo ɨfutuubocoro Saúl sahɨgotɨro nuuhi: Uujoho aivo 
imino moonɨhi Moocaani atajɨɨbabadɨ, nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel diiboco nuuhi: ¿Jana mɨllɨtɨ bu 
oono joomɨ sihidɨ agaibacasino guubuvusuhi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Saúl nuuhi: Uujoho ɨɨcɨmo imifiimoco 
magaisiraicɨmoro Moocaanico mejeecɨvequi, nooboro.  
     Jaarunofaño Samuel nuuhi: Jɨɨhɨ, imiruno, jaarunofaño 
Moocaani iijɨco gañɨɨtɨmo diibo onoobadɨ momoonɨno 
jeecɨvo janaanɨcɨ aivo imihi, nooboro. Jaanotɨ diibo 
onoobadɨ momoonɨtɨno jihovocaanico mejeecɨvono, 
imitɨbadɨ jeevahi bu apichumɨnaafi imitɨbadɨ jeevahi.  
Jaabo ɨɨjoho Moocaani atajɨɨbanoco guubutɨɨbo idiicamaño 
ɨco dihaivojɨtɨ agañɨɨboro sifiitɨ ɨco boobanɨjiibo, nooboro.  
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80  
Moocaani Davidco Ɨɨcɨno  

(1 Samuel 16.1_13)  
Jaanobuunatɨ Moocaani Samuelque nuuhi: ¿Collɨhi Saúlco 
eesamaaiboro jihachuta diicahicahi uujoho 
ɨtɨhɨɨsucuuboco?  Belén cuumijaago foobo Judá 
iyaachimɨhaioobo Isai onoobo achi David nigaɨhallɨvɨ 
dɨɨrɨbaco tucaruto miyamɨnaa igaajaqui diibo Saúl buuna 
aivojɨɨbotɨ iicajinoco, nooboro. 
      Jaaneguiiha tahɨ Samuel fuuhi, jahɨ atyɨmeteubo Isai 
onooboco. 
     Jaaboma sihidɨ ovejamɨ niivɨmɨ icamo icauhi.  Jaabo 
seemeu sano gaifiimɨro sahuse juugahusetɨ miimɨsiicɨ saafi 
icamo.  Jaamo caani niivɨmɨco teemehicauhi.  Jaamo 
guiihoobo momou David onoobo.  Jaabo bu tollɨrou bu 
ovejamɨ toomomɨnaafiu.  Jaamotɨ Samuel atyɨmeuhi 
ihamiyaaboco.  Jaaboro nuuhi: Ajaanɨji fɨne aivojɨɨbo, 
nooboro.  
     Jaarunofaño Moocaani Samuelque nuuhi: Chahano, 
diibo icatɨno.  Etɨ naa ovosɨɨruubo, guiraaruubo, jaaruno-
faño uujoho gaajahi ijeebɨɨfañoco; ijeebɨɨ iimiiboco uujoho 
ɨcɨji aivojɨɨbotɨ taacuumi allɨvɨ iicaqui uujoho onoobadɨ 
omoonɨjiiboco, nooboro.   
     Jaadɨ Isai coovauhi iseemeque saafiisari.  Jaarunofaño 
Moocaani Samuelque nuuhi: Chahano, diito icatɨno, 
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nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel Isaico nuuhi: ¿Nacu famuurucu 
chahacuubo saafi?  nooboro.  
     Jaaneguiiha Isai nuuhi: Jɨɨ, icaruubo allɨbaoobo.  
Jaaruubo joomɨco toomoobo, nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel diitoco galluuhi: Mɨhɨcɨto, noo-
boro.  
     Jaabo David agaseudɨ Moocaani Samuelque nuuhi: 
Goova nigaɨhallɨvɨ dɨɨrɨbaco tucaru, nooboro.  
     Jaaneguiiha Samuel David nigaɨhallɨvɨ dɨɨrɨbaco 
tucaruuhi.  Jaadɨ Samuel uumicuuhi dojɨcuvɨro iijajaago.  
Jaanotɨ David fitafutuuhi toonovɨro.  
     Jaabo imino ovejamɨco teemehicauhi, saafi diitotɨ 
ɨmɨtasumi guiinooboro ofoonofeene atyɨmehicaubo.  
Jaanotɨ saafi utujaavusumi ɨcɨtooboro itujaavoco dɨɨrɨbari 
ataabuuboro iibɨcɨnɨɨboro satyehicaubo iijajaago.  Jaaboro 
ihovejamɨdi David imiñaavahuco guiinooboro feehicaubo 
teehitɨ ɨsɨɨcufahujeque guiinooboro feehicaubo diitoco 
iisuuqui.  Jaaboro guiisibaco gaibaɨri aganicarujinoco 
nɨsuquimaaiboro feehicaubo.  Jaaruubo ovejamɨco otoo-
monoco jabajeevehicautɨɨbo.  Jaanotɨ safoo jɨcu 
ihovejamɨco uduuvasumi diiboco agaicaauboro dojɨcuvɨro 
sɨvahicaubo.  
     Safoono bu tollɨro león jɨcu saafiico satyuuhi.  Jaaruu-
boco David agaicaauboro ihovejaco taajasuuhi.  Davidco 
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Moocaani aamusuneri ihovejamɨco imino teemehicaubo.  
Jaabo David neehicauhi: Moocaani, uco taajasuhi, león 
usetɨ, bu siyomo jɨcumɨ usetɨ icano, nooboro.  
 
81  

David Arpaco Aivojɨɨbo Saúldi Oojɨsuno  
(1 Samuel 16.14_23)  

Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Saúl guiihuvaubo iimitɨnohɨjɨ 
diibofaño ɨjɨcafutuuneri.  Jaanegui iicojɨmɨnaaco nuubo: 
Uudi miguiino saatohotɨ Arpa ojɨsuco agaajamotɨ tacojɨri 
iicaqui.  Jaabo arpaco oojɨsuuboro amasinoco 
uguubunɨcɨneri imitɨno iicasumi buheehicaqui, nooboro.  

     Jaanegui iicojɨmɨnaa iimaacasiumoro nuumo:Ɨɨdɨɨboro 
David arpa ojɨsuco imino gaajahi, noomoro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Saúl David caanijaa jɨɨbogoco 
galluuhi: Daachico tajaa gallu, nooboro.  
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     Jaaneguiiha David fuuhi aivojɨɨbojaago.  Jaabo iharpa-
co oojɨsuuboro amasivanoco uguubunɨcɨneri imitehicaubo.  
 
82  

David Goliatco Agaicaauno  
(1 Samuel 17.1__18.4)  

Jaanobuunatɨ filisteomɨ israelmɨco mɨnaanɨuhi.  Jaamo 
filisteomɨ amocasimɨnaa saanaagobaɨri icauhi.  Jaanotɨ 
israelmɨ amocasimɨnaa siinaagobaɨri icauhi.  Jaamo 
filisteomɨtɨ Goliat onoobo, diitoco neehicauhi: Miyaano 
gaifiimɨ mihicahachiijɨ, ene saafiitɨ uuma mahamocasiva, 
nooboro; fahiijɨvaro diitoco neehicauhi.  
     Jaabo ajashutɨɨbo caamovoobotyɨgabau miinohocɨ sano 
icano ihoovo icaabo.  
     Jaarunaa diiboco ñɨhicuguehicaumo mɨɨhaiñooba 
uujoho neehicautɨhi.  Jaamo Saúl amocasimɨnaafaño 
icaumo David nahabomɨ.  Jaamojaago diiboco caani 
galluuhi: Dinahabomɨco meecɨto naa imino icamo, noobo-
ro.  Jaaneguiiha ufuubo diitovɨ ɨfutuuhi.  Jaamoma iimaau-
baa saafi filisteomɨ moonɨcasimɨnaafi Goliat onoobo 
neehicauhi: Amɨɨhaitɨ saafitɨ miguiino uuma ihamocasiva-
qui.  Uco diibo agaicaauhachiijɨ, mɨɨhai filisteomɨ amɨɨhai 
jɨjovototɨ mihicaji.  Jaanotɨ uujoho diiboco agaicaauhachiijɨ 
amɨɨhai mɨɨhai jɨjovototɨ mihicaji, nooboro ocoovadiivuu-
noco, David guubuuhi.  Jaabo Goliat iniisuga guiraaga 
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caamovogatyɨgabama icaaubo.  
     Jaaboco israelmɨ sihidɨ ñɨhicuguehicauhi.  Jaanoma 
iicaabo David diitoco nuuhi: ¿Collɨhi diiboma mahamoca-
sinoco mihiguihicahi?  Mihiguijirahana.  Mɨɨhai Moocaani 
cuumimɨnaa mihicamoco.  ¿Collɨhi tollɨ, neehicaabo?  
Uujoho diiboma amocasiteji, nooboro.  
     Jaabo David: Uujoho Goliatma amocasiteji, unuunoco; 
Aivojɨɨbo Saúl uguubuuboro Davidco nuuhi:  Ɨɨjoho 
diiboma moonɨcasijitɨrahi; ɨɨjoho seemene,  jaanotɨ Goliat 
amocasimɨnaafi, nooboro.  
     Jaaneguiiha David diiboco iimusuuhi: Safoono uujoho 
guihirubi ovejamɨco teemehicaunaa jɨcu asaauboro saafiico 
duuvauhi.  Jaaruuboco gaicaauuhi Moocaani uco aamusuu-
neri.  Jaabadɨro jisumi Moocaani aamusuneri, uujoho 
Goliatco gaicaauji, nooboro.  
     Jaaneguiiha Saúl diiboco nuuhi: Difo taca, Moocaani 
ɨco nahabonɨji, nooboro.  
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     Jaanegui David iguiisiba ganicaruta fucuhubadɨ 
ejeevanoco ɨɨcɨuboro, ijɨcutatɨ sahusedɨɨno guiisiyɨnoco 
ɨcɨubo.  Jaaboro iqueseico ɨɨcɨhinɨɨuboro fuucuubo diiboco 
iguiinutuubo diiboma imoonɨcasiqui.  
     Jaaboco Goliat aatyɨmeuboro sihidɨ sɨfiiratuuhi.  
Jaaboro diiboco ataajauboro sefano nuubo: Uujoho jɨcu 
jaabo jaagou tajaa ɨmeima asaajiruno nuubo diiboco 
ataajauboro; Tajaa disaa; ɨco miya miya añɨmɨco duusuqui, 
nooboro.  
     Jaanegui David diiboco iimusuuhi: Jɨɨ, ɨɨjoho naa 
caamovono niisugatyɨgabama saahi.  Jaanotɨ uujoho 
Moocaani momofeenedɨ dijaa saahi.  Jaaboco ɨco jaachiijɨ 
Jehová Moocaani tahusefaño ficuji, ɨco gaicaauqui.  Jaabo 
ɨco uujoho diinigaɨco quitɨcɨji.  Jaaboro jaachiijɨ uujoho 
filisteomɨco añɨmɨco duusuji.  Jaanotɨ paryɨ miyamɨnaa 

igaajaqui Moocaani ɨmucugai 
miyamɨnaafi iicaabo 
israelmɨfeeneri iicanoco.  Jaabo 
jaachiijɨ amɨɨhaico muhusefa 
ficujiibo; nooboro David, diibovɨ 
fiitɨvooboro ufuubo iguiisiba 
ganicarutafaño iguiisibaco 
ɨjɨacuuboro vihu vihu omoonɨuboro 
diiboco sefano ganicaruubo sano 
ihɨmecutɨ; tuu, noono.   
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     Jaaneri Goliat baavɨ acutuuhi; gɨjɨjɨjɨ, noono.  
Jaasumiro David diibojaa ijinafatyuuboro diibo niisugacoro 
iguiiyɨcɨuboro iinigaɨco quitɨcɨuhi.  

     Jaanoco iyoto filisteomɨ isefaaboco agaicaaunoco 
ahatyɨmeumoro gaacɨnɨcuumo.  Jaamoco israelmɨ bucasihi 
gaisiraicɨmoro.  Jaanobuunatɨ ihaivojɨɨbo Saúl Davidco 
dilluubo: Uuma fitafoto, jaabo tacojɨri diicahi, nooboro.  
Jaanegui David diibo cojɨvɨ fitafutuuhi.  Jahɨ Saúl achi 
Jonatán onooboma agataavocasiumɨsiro, sihidɨ gaijɨcasiuhi.  
Jaabo Jonatán Davidco nuuhi: Imeguehi ɨco tagaachehuco, 
tañiisugaco, tatyɨɨbugaco icano, aacɨnoco, nooboro.  
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     Jaaneri David imo imo minifutuuhi.  Jaanotɨ diibo 
Jonatánco aacɨjirunoma chahauhi.  Jaaruubo diiboco 
agaijɨɨboro iharpaco diibedi ojɨsuhicauhi.  
 
83 

David Fiitɨvucuuhi Aivojɨɨbotɨ Iicaujinotɨ 
(1 Samuel 18.5__20.42) 

Jaadɨ aivojɨɨbo Saúl Davidco tajɨɨbauhi imɨnaama ihamoca-
siqui.  Jaanegui David diitoma aamocasiubo diitoco 
guiinonɨuhi.  Jaaneguiiha Saúl diiboco ficuuhi 
ihamocasimɨnaa aivojɨɨbotɨ.  Jaadɨ siino amocasituubo.  
Jaabo aamocasijeunotɨ uumiuuboco sihidɨ gaigomɨ cabaa-
cuuhi diiboco imomo masivamoro, aivojɨɨbo Saúl 
momɨnaatɨ gaisiraicɨhi mildɨmoco.  Jaanotɨ David 
gaisiraicɨhi diez mildɨmoco, noomoro.  
     Jaanoco Saúl uguubuuboro sɨfiiratuuhi: Davidco fɨne 
aivojɨɨsucuujimo onoomaño.  Jaanoma iicaabo Saúl 
Davidco saicɨno galluhicauhi amocasivɨ aamocasinofeenevɨ 
diiboco iguijenɨqui, onoomaño.  Jaarunofaño David 
imɨnaaco guiinonɨhicauhi Moocaani diiboco aamusuneri.  
     Jaanofeenevɨ Saúl aicɨgai Mical onoogoma Davidmɨsi 
imogocasiuhi.  Jaaneguiiha Saúl diiboco nuuhi: Jɨɨhɨ, 
diigoco dɨɨcɨ.  Jaaruubo diigo jaadabadɨ iicano ɨmegavɨ 
filisteomɨtɨ ciendɨno gaisiraicɨɨbo ijetɨɨnoco sɨva, nooboro.  
Ɨɨfuro filisteomɨ iguijenɨqui, nooboro.  
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     Jaanegui David ufuuboro doscientodɨmoco 
gaisiraicɨuhi.  Jaaboro ijetɨɨnoco ɨsɨvauboro aivojɨɨbo 
Saúlco acɨvauhi.  Jaadɨ taabavaubo Saúl aicɨgai Mical 
onoogoco.  
     Jaabo Saúl Davidco igaicaauqui moonɨuhi aivojɨɨbo 
iicaujinoco agaajauboro.  Jaarunaa illi Jonatán Davidco 
jɨɨbuguuhi, diiboma guiraano agaijɨcasiumaño.  Jaanoma 
iicaabo David gaahi.  
 
84  

David Saúltɨ Agaauno  
(1 Samuel 21__23)  

Jaabo David agaaubo Moocaani jeecɨvomɨnaafi Ahimelec 
onoobovɨ ɨɨfutuuhi.  Jaabo David sihidɨ ajebama iicaunegui 
maahutɨ diiboco dilluubo.  Jaanegui Ahimelec diiboco 
nuuhi: Chahano mamachuno maahuno, ɨdɨɨnoro Moocaani 
jeecɨvo maahunoro icahi, nooboro.  Jaano toono Moocaani 
jeecɨvo maahuno machuratatɨhi ɨdɨɨmoro sacerdotemɨ 
machunɨcɨhi.  Jaarunaa David sihidɨ aajebavaunegui 
tollɨhicarunotɨ ɨɨcɨuboro Davidco acɨubo.  Jaanoco David 
asatyuuboro machuuhi diiboma iicaudɨmoma.92  Jaaboco 
Saúl ubucasiubo jɨɨhairi icaubovɨ idojɨcutɨ jɨɨbogo gaseuhi: 
Filisteomɨ saahi aamocasivamo, noomoro.  Jaaneguiiha 
Saúl Davidco ejeevesuuboro dojɨcuvɨro uumiubo.  

92.   Mt.12.3_4;Mr.2.25_26;Lc.6.3  
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85  
David Imuguutɨhi Saúlco Agaicaaunoco  

(1 Samuel 24__27)  

Jaabo aivojɨɨbo Saúl filisteomɨma aamocasihicaudɨ siino 
Davidco bucasiubo igaicaauqui.  Jaabo tresmildɨmoma 
ihamocasimɨnaama fuuhi.  Jaarunaa David itaama 
guiisihojɨfaño fataniivuuhi.  Jaamo tohojɨfaño icaumaaca 
Saúl tohojɨfaño jɨcafutuuhi anaamutuubo.  Davidmɨ 
tohojɨfaño iicaunoco gaajatɨɨbo.  Jaabo tohojɨfaño igaache-
huco ujujuvuuboro gafayaacuhinɨubo Davidco nuuhi: 
Ajaanɨco goovano guijenɨ, noomoro.  
     Jaarunofaño David imuguutɨhi.  Jaaboro jillɨro diibo 
gaachehutɨ quitɨcɨubo ɨdɨbaryu.  Jaarunoco Saúl 
gaajacɨtɨɨbo tohojɨtɨ iinehinɨuhi.  Jaabo ufuubo tehesijɨsuno 
icacuubaaca David tohojɨtɨ ihiinuuboro, diiboco ɨfusuuhi 
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igaachehutɨ iquitɨcɨunobaryuco.  Uco bucasicuudino ɨco 
agaicaaunoco imuguruva foone ɨco gaicaaucuujirahi 
neejino foone guiisipaajefaño diicanaaca digaachehuco 
iquitɨcɨno, nooboro, diiboco ɨɨfusuubo.  Jaanegui Saúl 
diiboco ejeevesuuboro uumicuuhi.  Jaasumivɨ Moocaani 
iimaamɨnaafi Samuel guijeveuhi.  Jaaboco Israel 
cuumimɨnaa sihidɨ taauhi.  
     Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Saúl siino Davidco bucasiuhi 
igaicaauqui.  Jaamo cɨgaumohaca David saafi iicojɨmɨnaafi 
saafima fuuhi diito iicauhɨgo diitoco agaajatuumɨsi.  
Jaamɨsi atyɨmeteuhi Saúlco famooro cɨgaumo feenevɨ, 
jaaboco David cojɨmɨnaafi Saúlco gaicaaujirahi.  Jaarunaa 
David nuuhi: Cha, gaicaaudino, Moocaaniro jei, diiboco 
aamɨji, nooboro.  Jaamɨsiro jillɨro ɨcɨumɨsi ihaamɨga, bu 
inɨfaihu satyotahillu icanoco.  Jaamɨsi ufuumɨsiro 
ifabaɨhallɨtɨ coovadiivumɨsi: ¿Collɨhi amɨɨhai aivojɨɨbo 
Saúlco imino motoomotɨhi?  Mee, jino diibo aamɨga 
ihadutahillu icanoco mɨhɨcɨno.  Jaanoco juuga saafiitɨ 
masaamoro mɨhɨcɨva, nooboro.  
 
86   

David Israel Aivojɨɨbotɨ Iicaujino  
(1 Samuel 28__2 Samuel 10;                             

1Crónicas 10__20; 26.29__27.34)  
Jaanobuunatɨ siino filisteomɨ saauhi israelmɨco 
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ɨmɨnaanɨvauno.  Jaamo israelmɨco guiinonɨuhi.  Jaamo 
gaicaauhi aivojɨɨbo Saúl, illi Jonatán icamɨsico.  Jaanoco 
saafi Davidco jɨɨbugutuuhi.  Jaaneri David ɨdaasuvuuhi 
Saúl, Jonatán icamɨsi iguijenɨuneri.  Jaasumi Moocaani 
Davidco nuuhi: Judá cuumi Hebron cuumijaago difoo, 
noobo.  Jaanegui David ufuubo tuucuumivɨ ɨfutuuboco 
diito inigaɨhallɨvɨ dɨɨrɨbaco tucaruuhi Judá cuumino 
aivojɨɨbo iicaqui.  

     Jaanobuunatɨ goovacuutɨnotɨ Davidjaago Israel cuumi-
no aivojɨto ufuumoro diibo ficuumo paryɨ Israel 
cuuminohallɨvɨ aivojɨɨbotɨ iicaqui. 
      Jaamoro Jerusalén cuumico paryɨ israelmɨ 
cuuminofañotɨ aivo imiyacuumitɨ ficuumo.   Jaacuumivɨ 
David iijaco eetavuuhi.  Jahɨgo fivaano gaigoomɨco 
taabavaubo.  Jaabo aamocasivɨ imɨnaaco guiinonɨɨboro 
feehicauhi.  Jaano buunatɨ iimuguubo Moocaani 
israelmɨma ihiimaauno jɨɨbogobaco Jerusalén cuumivɨ 
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afatyusuunoco.  Jaadɨ fuubo miyamɨnaama toobaco 
ɨɨcɨtuubo.  Jaaboro toobaco Moocaani unuubadɨ 
iibɨsutɨɨboro niivɨmɨ meenegafañoro ɨjɨacuuboro satyuubo 
Jerusalénvɨ.  Jaanaaca iniivɨgai jɨɨhaivɨ cagaivuubo.  
Jaaneguiiha saafi Usa onoobo, aaquetediba onoomaño, 
toobaco gaayɨcɨubo.  Jaaneri Moocaani ɨsɨfiiratuuboro 
diiboco guijenɨuhi.  Jaaneri David ɨɨdaasuvuuboro bu 
toobaco iijafaño asatyonoco ɨñɨhicuguuboro, Obed onoobo 
iijafañoro, ficuhinɨuhi.  
     Jaanobuunatɨ siino David toobaco ɨcɨtuubo.  Jari 
moonɨuhi Moocaani unuubadɨ sacerdotemɨco iibɨsuubo.  
Jaabaco ficuutuumo tabernaculojafaño.  Jaadɨ asimɨco 
agaisiraicɨmoro Moocaanico jeecɨvuumo.  
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     Jaasumi David mɨnaaco guiinonɨɨboro feehicauhi.  
Jaabo aivojɨɨbo iicaabo imihusene icahicauhi.  Jaano 
feenevɨ eesafutuubo Jonatánco unuunoco.  Jaaboro nuubo 
saatohoco: ¿Jonatán ɨvɨ seemetɨ, fɨne saatohoba 
atyuvuutɨhi? nooboro.  
     Jaanegui nuumo: Icaabo saafi diiboɨvɨ seemene 
Mefiboset onoobo.  Jaaruubo ɨgotɨɨbo idɨɨno isifañɨneri, 
noonoro.  
     Jaaneguiiha David diiboco cuuhuvauhi iijafaño iicaqui.  

87  
Davidco Moocaani Unuuno  

( 2 Samuel 7; 1 Crónicas 17 )  
Jaadɨ David Moocaani iimaamɨnaafi Natán onooboco 
ocoovauboro nuuhi: Uujoho imogotɨhi taaja iminaaca 
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nɨjega tabernaculojafaño Moocaani iimaajɨɨbogoba ii-
canoco.  Jaaneguiiha eetavejirahi Moocaani iijatɨ toojafaño 
tobaco ficuuqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha Natán nuuhi: Jɨɨhɨ, imino, dijeebɨɨ 
onoobadɨ moonɨ.  
     Jaanegui tufucu Moocaani Natánco nuuhi: Foobo 
Davidco dinoo: Jillɨ noobo Jehová ɨmucugai miyamɨnaafi.  
Egipto jiinɨjetɨ Israel cuumico ɨsɨvaunotɨro uujoho taber-
naculojafañoro iicaaboro icahicahi.  Jaaruubo iimija iijatɨ 
uudi meheetavo nootɨhi.  Desafoto ɨco ovejamɨ 
toomomɨnaafi diicauboco ɨco uujoho ɨɨcɨunoco.  Jaabo 
jisumi Israel cuumino aivojɨɨbo diicahi.  Jaabo uujoho ɨco 
aamusuneri dimɨnaaco guiinonɨji.  Jaabo uujoho ɨco miya 
aivojɨɨbotɨ ficuuji.  Jaanoco jiinɨje miyamɨnaa igaajaqui.  
Jaaboro uujoho jino jiinɨjeque Israel cuumimɨnaaco acɨji 
jino jiinɨje diito jiinɨje iicaqui.  Jaajehallɨvɨ diyaachimɨhai 
finɨratɨno casɨɨvehicaji aivojɨtotɨ jillɨ ɨco onoonoco uujoho 
siino simañovɨ jeenesucuujitɨhi.  Jaaruubo diyoto uujoho 
onoonoco uguubutɨmoco ɨdaasuno moonɨji aamɨhicaji 
caani iseemeque iicanɨcɨbadɨ.  Jaabo ɨɨjoho aivojɨɨbo 
idiicaabo iguijevenebuunatɨ diiseemetɨ saafi buunavaji 
aivojɨɨbotɨ.  Jaabo naa jari uudi taajaco eetaveji, nooboro.  
     Jaanoco seseevedɨ Natán jɨɨbugutuuhi Davidco: Jillɨ 
Moocaani ɨco neehi, nooboro.  
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88  
David Imitɨno Omoonɨuno  

(2 Samuel 11__12 )  
Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo David ihamocasimɨnaacoro galluuhi 
aamocasivɨ.  Jaanotɨ diibo fuutɨhi.  Jaabo caamo iijahallɨdɨ 
ɨɨguubo atyɨmeuhi siija allɨvɨ gaigo jeeugoco.  Jaagoco 
imuguubo aivo oovosɨuneguiiha.  Jaaboro saatohoco 
nuubo: ¿Mɨɨjoho diigo oojafaño iicago? nooboro.  
     Jaaneguiiha saatoho nuuhi: Uría onoobo taaba, Betsabé 
onoogo, noomoro.  Jaabo Uría amocasivɨ ufuuno buuna 
mogai iinoro icaugoco David ucuuhuvauboro diigoma 
icahicauhi.  Jaaneri diigo oovacuuhi.  
     Jaanoco David iguiuuboro amocasimɨnaa aivojɨɨbojaa 
aameque galluubo: Uríaco amocasimɨnaa ɨmega aivo 
isefamañovɨ ficu.  Jaamoro diibotɨ tehesijɨsuno mudugaavo 
diiboco iguijenɨqui, nooboro.  Jaanegui tollɨ diiboco 
omoonɨuneri diiboco guijenɨumo.  Jaadɨ David diigo 
Betsabéque taabavauhi.  Jaarunoco miyamɨnaa gaajautɨhi 
itɨconɨ David diigoma iicaunoco.  Jaanotɨ Moocaani 
Davidjaago ɨsɨfiirauboro ihiimaamɨnaafi, Natán onooboco, 
galluubo Davidjaago.  Jaanegui Davidjaago Natán ufuub-
oro siinovɨ oovɨcɨɨboro diiboco nuuhi: ¡Mɨllɨ ɨɨdi jino!  
Saacuumi fanooro miimɨsiicɨ saafi aivo sihidɨ ihovejamɨma 
icahi.  Jaanotɨ saafi ɨdaasuubo iicaabo ovejayayɨ saafigoro 
jaagoco ihovejamogaico sihidɨ gaijɨhicaabo seenenetɨro 
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ujusisucumaño.  Jaagoma sano iseemema amachumoro 
samañovɨro cɨgahicahicaabo.  Jaanaaca sihidɨ ijoomɨma 
iicaabojaago saatoho gasehi.  Jaamoco ihobajaqui sihidɨ 
ijoomɨma iicaabo itaatɨ ɨcɨtɨɨboro ɨɨdaasuubo jooɨgayɨ 
saafigoro iicagoco agaayɨcɨɨboro gaicaauhi ibamɨnaaco 
ihoobajaqui, nooboro.  
     Jaaneri David sihidɨ ɨsɨfiiratuuboro nuuhi: Tollɨ 
omoonɨɨbo gaicaaucafeteji bu jaadujiibo ihovejahallɨvɨ 
miimɨsiicɨ, bu miimɨsiicɨ ɨdɨɨno, nooboro.  
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     Jaaneguiiha Natán Davidco nuuhi: Ɨɨjoho diibo, sihidɨ 
ditaabamɨma diicaruubo saafigoro Uría taaba icagoma 
dicahicauhi diibo chahanaaca.  Jaaboro ɨɨjoho diiboco 
gaicaausuuhi Betsabéque taabavaqui.  ¿Collɨhi Moocaani 
onoobadɨ imino diicatɨhi?  Tollɨ idiicamaño ɨco Moocaani 
aamɨjiibo.  Jaaruubo ɨco gaicaaujitɨɨbo.  Jaanotɨ toosee 
diseemeneque Moocaani guijenɨjiibo, nooboro.  
     Jaanobuunatɨro toosee sihidɨ guihuvauhi.  Jaaneri 
David sihidɨ ɨɨdaasuvuuboro machutɨɨbo Moocaani dilluhi-
caubo.  Uuhañeejebaco ɨdaasugooboro uudi Moocaani 
taseemeneque buheesujirahi, onoomaño.  Jaarunofaño 
toosee ijeveuhiuhi.  Jaadɨ toosee uchuumucuunegui 
agañiivuuboro igaachehuco oboobavauboro machucuubo.  
     Jaaneguiiha icojɨmɨnaa nuuhi: ¿Mɨllɨ jaano toono? 
Diseemene icanaacaro machutɨɨbo idiicahicaabo 
iguijevecuudɨ imi machutɨɨbo mihicatano toono ma-
chucuuhi: noomoro.  
     Jaaneguiiha David nuuhi: Iicasumi uujoho ataaboro 
machutɨɨbo aigahicahi, icahicauhi.  Uuhañeejebaco 
Moocaani ɨdaasugooboro taseemeneque uudi buheesujirahi 
onoomaño.  Jaanotɨ uchuumucuunohallɨvɨ uuvɨ 
gasecujitɨsee siino.  ¿Collɨhi bu aigacujirahi?  Jaanotɨ naa 
uujoho tooseejaago feeji, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Betsabé siino Davidma seemevauhi 
gaifiico.  Jaaboco momonɨubo Solomón, onoobotɨ.  
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89 
Aivojɨɨbo David Templojaco Eetavuujino 

(2 Samuel 24; 1 Crónicas 21__29) 
Jaabo Solomón templojaco eheetavuujinoco Caani David 
agaajauboro ɨmegavɨro amusucuubo guiisibanoco iimiba-
chusuubo.  Jaanotɨ saatohoco ɨmohobujeneque ɨcɨsuubo.  
Jaaboro Leví iyaachimɨhaico acɨubo idudɨcamaajene 
iicaujinoco.  Saatohoco toojafañoo imibachuco acɨubo.  
Jaanotɨ saatohoco Moocaanico ejeecɨvejinovɨ ficuubo.  
Jaanotɨ saatohoco amasivajinovɨ ficuubo.  Jaanotɨ saatoho-
co ficuubo sineheje dudɨcamaajenevɨ.  Jaanobuunatɨ 
Solomónco David ocoovauboro nuuhi: Ɨɨjoho uco boobava-
ji, israelmɨhallɨvɨ aivojɨɨbotɨ diicaji.  Jaabo ɨɨjoho Moocaa-
nidi iijaco deetaveji.  Uujoho eetavejirahi, jaarunofaño 
Moocaani uco eetavusutɨhi uujoho amocasimɨnaafi 
iicamaño.  Jaanotɨ ɨɨjoho famoomaryo sajeebɨɨ diicaji.  
Jaabo ɨɨjoho Moocaani iijaco deetaveji, nooboro.  Jaaboro 
diiboco acɨubo toojaco iheetavequi samañoonoco 
ɨɨcɨcuunoco.  Jaaboro diiboco jɨɨbuguubo ihoovoco tooja 
iicajidɨnoco Moocaani unuubadɨ.  
     Jaabo David Moocaanico jillɨ imuuhi: Fanooro jino 
jiinɨjeri icano diino.  Fanooro ijehallɨvɨ magaayɨcɨno ɨɨtɨ 
saahi.  Jaamo ɨɨjoho mɨɨhaico adaacɨnotɨro ɨco 
mahacɨhicahi.  Mɨɨhaico daamusu ɨcoro mejeecɨvehicahi.  
Daamusu achi Solomónco ditajɨɨba onoobadɨ iicaqui, 
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nooboro.  Jaano seseevedɨ asimɨco agaisiraicɨumoro 
Moocaanico jeecɨvuumo.  
 
90  

Moocaanima Ihiimaano Masino  
(2 Samuel 22; 1 Crónicas 16.)  

Jaabo aivojɨɨbo David arpa ojɨsuco imino gaajajihicaubo.  
Jaabo Moocaanico iimono masinoco masivahicaubo. Jaabo 
caatɨnɨuhi Salmos onoono Moocaanico iimono saneheje-
masinoco icano.  
     Safoono aivojɨɨbo Saúlditɨ ataajausumi sajɨco eetavuu-
bo jillɨ noojɨco:  
    Moocaani mɨɨhai toomomɨnaafi uco taajasuubo.  
Jaaboco famooro mihimo.  Ɨñɨhicunofaño iicasumi Moo-
caanico dilluji.  Jaaboco: Chahano, neejitɨɨbo.  Tamɨnaa 
ifiitɨvuusumi diiboco dilluji uco itaajasuqui.  Moocaani 
gaajauhi uujoho diibo onoobadɨ omoonɨnoco.  Jaamaño 
uco taajasuubo.  Moocaani tollɨ iimimoco imino moonɨhi.  
Jaanotɨ iimitɨmoco bu imitɨno moonɨhi.  Moocaani uco 
aamusuneri tamɨnaaco guiinonɨhi.  Jaaneguiiha diiboco 
masivaji fahiijɨvaro iicanohachuta, nooboro.   
     Jaadɨ arca del pacto onoobaco Jerusalénvɨ asatyuudɨ 
sajɨco masivaubo, jillɨ noojɨco:  
    Famooro Moocaanico mihiimeji.  Famoocoro 
miyamɨnaaco mɨjɨɨbegueji Moocaani eheetavuudɨnoco.  
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Famooro mamasivaji Moocaanico mihiimomo.  Jaabo 
mootadimɨhaico Abraham, Isaac, Jacob icamoco unuunoco 
jabajeevetɨɨbo.  Canaán jiinɨjeque, mɨɨhaico acɨɨbo.  Paryɨ 
jiinɨjemɨnaaco mɨjɨɨbegueji Moocaani jiinɨjeque ifiivusuu-
noco.  Fanoova miyamɨnaa ejeecɨvehicano jihovonoono.  
Jaanotɨ saafiiro Moocaani miyaabo.  Jaabo Jehová iicaabo-
co famooro mihiimo mɨɨhai mihiimobadɨ.  Fahiijɨvaro 
Moocaani momo imino  diica, nooboro.  
     Moocaani aamefaño icano diiboma ihiimaano masihaa-
mene Salmos onoono.  Jaano toohaamefaño icano ciento 
cincuentadɨjɨva.  Jaanoco David sihidɨ caatɨnɨuhi.  Tollɨro 
bu saatoho caatɨnɨuhi.  Jaanotɨ icano sajɨje Moocaanico 
iimequi iicano.  Jaanotɨ sajɨje miyamɨnaaco Moocaani 
diitedi omoonɨunoco ehesafutusuno.  Jaanotɨ sajɨje icahi 
Moocaani amusuco idillujɨje.  Jaano jihaamefaño 
sanoodɨjɨvacoro macaatɨnɨhi.  
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91 
Moocaanima Ihiimaano Masino            

Miya Imo Imoma Mihicano 
(Salmos 1.1_5) 

Imicani icaabo.  Imitɨno afajɨɨnɨcasimoro imitɨno ɨɨgomoma 
agataavotɨɨbo, bu imitɨmɨnaa dojɨcutɨ ofootɨɨbo, bu tollɨro 
imitɨmɨnaa jɨɨhairi ɨɨgotɨɨbo, bu Moocaanico 
edejecumofañodɨ iicatɨɨbo.  
     Jillɨro Moocaani tajɨɨbafañodɨ caavajɨma imo imo 
iicaabo.  Jaajɨriro cuujehachuta fucuhachuta icano, iimaa-
boro iicaabo.  
     Diibo icaji oono teehijɨnitɨ ɨmoho abasucɨnɨho 
noovacɨnɨhoro iicanɨcɨbadɨ icaji, bu jaaho aamene 
aryɨɨvotɨno iicanɨcɨbadɨ iicajiibo.  Jaabo paryɨ fanoovaco 
eheetavono diibedi imino feeji.  
     Jaanotɨ iimitɨmo tollɨ icajitɨhi.  Jillɨ oono cugajootobaco 
guibuhuba ufuunaruno gaajacɨratɨno iicanɨcɨbadɨ icajimo.  
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     Jaamaño iimitɨno miyamɨnaa iimimo iicahɨgo feejitɨhi, 
bu jaamaño iimifiimo feenevɨ chahajimo.  
     Jaanotɨ Moocaani iimifiimo jɨɨhaico teemehi.  Jaanotɨ 
iimitɨmo jɨɨhai ifinɨjihɨgovɨro foocɨnɨhi.  
 
92 

Ɨɨjoho Taseemene  
(Salmos 2.1_12)  

¿Collɨhiicaqui cuumimɨnaa sɨcamañohallɨtɨ jɨɨheveme 
Moocaanico, bu dibbo aivojɨɨbotɨ agalluuboro icano?93  

¿Collɨhiicaqui jillɨ momoonɨji, noomoro, 
omomovajitɨnehejeque esamaaimo? 
     Jiinɨje aivojɨto paryɨɨcɨno Moocaanijaago ɨsɨfiiratomoro 
Moocaanico moonɨgomo bu diibo diito allɨvɨ ificuubo 
ihaivojɨɨboco moonɨgomo icano.  
     Jaamoro coovadinamaaimo: ¿Masɨɨgo mohallɨvɨ diibo 
ificuuno jɨgaiñoohiinoco magavaraacuqui, mɨɨhaico 
isisɨnehejetɨ mataajacɨnɨqui? noomoro.  
     Jaanoco uguubuuboro Moocaani niqueje aivojɨɨbo 
jejebacɨnɨji.  Jaabo  ɨsɨfiirateneri igotocɨnɨjimo.  
     Jaaboro sihidɨ ɨsɨfiiratooboro diitoco neejiibo: 
Tahaivojɨɨboco imibachucuuhi Sion cuumi tahimicuumi 
allɨvɨ, nooboro.  
     Jaanoco eneecau amɨɨhaico jɨɨbeguequi Moocaani 

93.   Hch.4.25_26   
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eheetavogonoco: ¡Mɨɨno uco noobo!  Ɨɨjoho taseemene ɨco 
uujoho jaachiijɨ fiivusuhi.  
     Uco dillu, ɨco jiinɨjemɨnaaco acɨqui difañotɨono 
iicajinotɨ paryɨɨcɨno jiinɨjejɨnibaacɨdɨ diino iicajinotɨ ɨco 
uujoho acɨji.  
     Jaabo jiinɨje aivojɨtoco finɨsuji, jɨgañoohiri nɨfaqui 
guirihillunoco magasucɨnɨcɨba moonɨji, nooboro.  
     Jaanegui amɨɨhai jiinɨje aivojɨto jinooco magaaja.  
     Jaamoro mohaivojɨɨbo Moocaanico mihimo 
bocɨgomoro.  Diibo ɨmega mememuɨɨnamaje diiboco 
iguimoro amɨɨhaijaago ɨsɨfiirateneri jɨɨhaivɨro 
mifinɨcɨnɨdino.  Ecatɨno aivo sɨfiiratefiibo imicani icamo 
diibovɨ ifiico esefasumo.  
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93 
Moocaani Miyamɨnaafico Imino Omoonɨno  

(Salmos 8.1_9)  
Jehová Moocaani; Ovosɨɨcani dimomo guubuvusuhi paryɨ 
jiinɨjejɨnibaacɨdɨ.  Dimitya aivo jiinɨjejɨnibaacɨdɨ 
fatyoocɨnɨhi.  
     Jillɨ seeme mɨfañoco aadumo iijɨri imucugai iijaco 
deetavehi.  Dimɨnaa iimihicatɨmoco finɨsuqui.94  
     Jaabo ɨɨjoho niquejeque edeetavuuboro toojefaño 
cuujeo nɨhɨbaco fucuo nɨhɨbaco meecɨrɨ icano ificuumoco 
emeecɨsumi neehicahi: Aivo sihidɨ jeevatɨɨbo miyamɨnaafi, 
¿Jillɨ mɨhɨɨfoobo aivono?  ¿Collɨhi jaaboco Moocaani 
eesafotooboro diiboco imino moonɨhicahi?  
     Aivo sihidɨ jeevano miyamɨnaafico deetavuuhi Moo-
caani guiinojɨɨsuvɨ.95  Jaaboro fanoovari diiboco imino 
moonɨuhi.  
     Jaaboro diiboco paryɨ difiivusuta allɨvɨ daivojɨsuuhi 
aivo fanoova janaanɨcɨvɨ diiboco ficuuhi.  
     Jaaboro ovejamɨ niivɨmɨ, bu bajɨo asimɨ icamo allɨvɨ, 
diiboco ficuuhi.96 
     Bu caamodɨ agahafono joomɨ allɨvɨ nɨfaihufaño iicano 
taava allɨvɨ paryɨ faaboho muuaiño iicaabo allɨvɨ icano 
ficuuhi.  
     Moocaani mohaivojɨɨbo; Dimomo aivo paryɨɨcɨno 

94.   Mt.21.16,  95.  He.2.6_8,  96.  1Co.15.27;Ef.1.27;He.2.8  
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jiinɨjejɨnibaacɨdɨ sihidɨ jeevano fatyoocɨnɨhi.  
 
94 

Miyamɨnaafi Imitɨfaño Ɨmɨtano  
(Salmos 14.1_7)  

Agaajatɨmo esamaaje noocɨnɨhi: Chahaabo Moocaani 
noonoro.  Paryɨ famooro imitɨfaño mɨtacɨnɨcuuhi, faaboho 
ñɨhicunoonocoro moonɨcuuhi.  Chahamo aivo saatohoba 
iiminoco omoonɨmo.97  
     Niquejefañotɨ Moocaani ɨɨfɨnɨcɨɨbo miyamɨnaaco 
cajaanɨ fɨne gaajama icahi, nooboro.  Cajaanɨ fɨne Moocaa-
nico iguiinoobo icahi onooomaño.  
     Jaarunofaño sabadɨro aivo iimitɨno jɨɨhairo foocɨnɨmo.  
Sabadɨro aivo mɨtacɨnɨmo.  Chahamo aivo iiminoco 
omoonɨjirumo. Aivo saafiba chahacuuhi.  
     Imitɨmɨnaa aivo gaajama chaahi.  Taacuumimɨnaaco 
maahuco mamachunɨcɨbadɨ amachuhicamo.  Moocaani 
momoco iguiiyɨcɨhicatɨmo.  
     Jaamo iñɨhicuri iigotomoro veveveve icajimo.  Jaanotɨ 
Moocaani onoobadɨ iicahicamoma Moocaani icahi.  
     Jaamotɨ diito ijeebɨɨ ɨtɨcovomo iiminoco ataichuvonoco 
dejecufimo.  Jaanotɨ ijeebɨɨ iimimoco Moocaani teemehi.  
     Jaabo israelmɨ taajasumɨnaafi Sion bajɨtuijaagotɨ saaji 
Moocaani iicuumimɨnaaco iimitusucuudɨ.  Jaaneri Jacob 

97.   Ro.3.10_12   
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iyaachimɨhai imo imo icaji paryɨɨcɨno Israel cuumimɨnaa.  
 
95 

Imino Iicamo Moocaani Iijafaño Icaji  
(Salmos 15.1_5)  

Moocaani ¿Cajaatyo fɨne diija aivo iimija ɨmɨhɨnivatɨjafaño 
iicaji?  ¿Cajaatyo fɨne aivo dihimibajɨfeeneri icaji?  
     Etɨ, ijeebɨɨ ɨmɨhɨnivatɨɨbo iiminocoro omoonɨnɨcɨɨbo 
sɨcamañoco abañɨtatɨɨbo.  
     Sitaaditɨ imitɨno ihiimaatatɨɨbo sitaaco imitɨno 
omoonɨtatɨɨbo, ifiitɨno iicamoco ɨhɨɨbatatɨɨbo.  
     Sita imitɨno omoonɨmoco iimogotatɨɨbo Moocaanico 
iimomoco agaijɨhicaabo Moocaanico unuucuunoco imino 
omoonɨnɨcɨɨbo.  
     Sitaaco nɨhɨbamɨco aacɨnohallɨvɨ janaanɨcɨvɨ 
jaadusutɨɨbo iicanɨcɨɨbo, sitahallɨvɨ sɨcamañoco ihiimaano-
co agaayɨcɨtatɨɨbo.  Jillɨ iicaabo ufucuro aaquetejitɨhi.  
 
96 

Moocaanitɨ Magaayɨcɨno  
(Salmos 16.1_11)  

Moocaani uco dimibayɨɨcɨ difaño uujoho fataniiveji.  
     Ɨco uujoho neehicahi: Ɨɨjoho tahaivojɨɨbo, uco aivo 
imino omoonɨhicaabo ɨɨbadɨ iicano aivo chaahi.  
     Jiinɨjemɨnaa jihovocaanimɨco acaanivamovaha sihidɨro 
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jeevafiihi: Tollɨ neehicamo diiteri asafesuvehicamo.  
     Jaamoro diito ɨjɨmɨconoco eetavo iicamoro diitoco 
bocɨgo icamo.  Jaamoro diitoco ejeecɨvofañodɨ uujoho 
icajitɨhi fucuro uujoho diito momoco guiiyɨcɨjitɨhi.  
     Moocaani; Ɨɨjoho paryɨɨcɨno tafi.  Disefari uujoho 
iicaabo.  Ɨɨjoho uco fanoovari imino moonɨhi.  Tafi 
dihusefaño iicahi.  
     Aivo imiyamañoco uujoho ɨɨtɨ gaayɨcɨhi.  Aivo 
ihovosɨɨmañoco uujoho gaayɨcɨhi.  
     Moocaanico uujoho imeji uco ɨtɨcuvusuno allɨvɨ.  
Fucufeenvɨ tajeebɨɨfaño, uco fagoojɨco gaajacɨsuubo.  
     Moocaanico uujoho jabajeevetɨhi, tamiyanaagueeneri 
iicamaño, jineje uco gañɨɨsujitɨhi.  
     Jaamaño tajeebɨɨfaño tacɨɨdɨɨ imo imo icahi.  Jaaneri 
paryɨɨcɨno tafi sajeebɨɨ icaji.  
     Guijevefaño uco deevesujitɨhi.  Dihiimiibo ifiico 
cɨhojɨfaño tuucɨsujitɨhi.98  
     Uco fiivo jɨɨhaico dɨhɨɨfusuji.  Dihɨmefeeneri icano 
imohica dimiyanaagooneri icano fucuro ifinɨjitɨno imohi-
ca.99  

98.   Hch.13.35,  99.  Hch.2.25_28   
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97 
Moocaani Ɨɨfuvusuhi Ifiivusutafañodɨ  

(Salmos 19.1_14)  
Niqueje gaajasuhi Moocaani sihidɨ jeevaabo iicanoco.  
Diibo fiivusuta diiboco ɨɨfusuhi.  
     Cuuje icaruno sicuujema diibotɨ iimaacasihi, fucu 
sifucuma diibotɨ jɨboocasihi.  
     Jaaruno ihiimaacasinoco, icooco mɨɨjoho guubutɨhi 
mɨɨjoho atyɨmetɨhi.  
     Jiinɨjejɨnibaacɨdɨ foocɨnɨno nijequedɨ aamɨjɨdɨ icano 
foocɨnɨno nɨhɨba fiivo fañodɨ foocɨnɨno.  
     Jaano jɨɨbogo omoonɨɨbo fucugayɨro saanɨcɨɨbo imo 
imo iijɨɨhairi jiinooboro, bohono ataabavaabo mogaijaagotɨ 
ihiinooboro, imo imo asaanɨcɨbadɨ aamɨjɨtɨ jugaajedɨ 
ofoobo oonogoojedɨ dojɨcuvɨro uumiibo.  
     Jaabo aiguucutɨ jineje afataniivono chaahi.  
     Moocaani jɨɨbogo mɨɨhaico ɨjɨɨbogono aivo ollɨ 
jeevatɨhi, aivo imino, bohono ifiitɨ mɨɨnoco aacano.  
Moocaani tajɨɨba mɨɨnoco jeevesutɨhi miyamɨnaafi ijeebɨɨ 
ɨsɨɨcuuboco gaajatɨ acɨno.  
     Moocaani tajɨɨba aivo imino, mɨɨno jeebɨɨco imo imo 
moonɨno.  Mɨɨno allɨɨnoco foovono achɨcɨno.  
     Moocaanico mɨñɨhicugoro mɨɨnoco iimibachuno fucuro 
ifinɨtɨno.  Moocaani jillɨ icajino, nooboro, ificuuno aivo 
iminoono.  
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     Aivo sihidɨ jaaduveechuno iimino oro jaada janaanɨcɨvɨ.  
Aivo naamono iimɨhufaihu naamo janaanɨcɨvɨ.  
     Tooneri dijeecɨvomɨnaafico afagoono.  Jaanoco 
muguubumo, aivo iimino jaadaco magaayɨcɨhi.  
     ¿Mɨɨjoho nacu, iimitɨco iinoro gaajacɨnɨcɨhi?  Moocaani 
uco dimibachu tahimitɨ eesɨcɨnɨtɨnoco.  
     Moocaani uco dijeecɨvomɨnaafico daamusu iimitɨnoco 
agaajacuunoco moonɨtɨɨbo icaqui.  Tollɨtɨ tajeebɨɨ imino 
iicaqui imitɨma icatɨɨbo icaqui.  
     Gaayɨcɨ dihɨmefeenevɨ tahiimaa tahesamaaje icanoco, 
Tahaivojɨɨbo Moocaani, ɨɨjoho tafataniivomɨnaafi 
tatyaajasumɨnaafi icano.  
 
98 
Ɨdaasuri Magaihivono Imono Mihicaneri 

Mamasivano Icano  
(Salmos 22.1_31)  

¡Guihi, guihi, Moocaani!; ¿Collɨhi uco deevesuhi?100  
¿Collɨhi uco taajasuvatɨhi?  ¿Collɨhi ɨɨvɨ ɨɨdaasuvonoco 
guubutɨhi?  
     Moocaani; cuujehachuta, fucuhachuta icano, ɨco 
dilluuboro iicanoco; ¿Collɨhi diimusutɨhi?  Aivo 
tajaguisɨma chahacuuhi.  Jaarunofaño ɨɨjoho aivo idiimiibo 
diicahi.  
100.   Mt.27.46;Mr.15.34  
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     Ɨco israelmɨ iimehicaabo.  
     Moocaanimɨhai ɨvɨ ɨɨvɨ esefaubo ɨɨjoho ɨɨvɨ sefaumo; 
jaamoco ɨɨjoho taajasuuhi.  
     Mɨɨhaico daamusu noomoro, ɨco dilluumo.  Jaanegui 
diitoco daamusuuhi.  Ɨɨvɨ esefauno, iijɨco gañɨɨutɨhi.  
     Jaanotɨ fɨne uujoho miyamɨnaafi icatɨhi; fɨne uujoho 
chuhui.  Jillɨ miyamɨnaa jejebamɨnaafi.  
     Jaaboco uco miyamɨnaa edejecumoro iinigaɨnoco uutɨ 
garya garya moonɨmo.101  
     Jaamoro noomo: Jaanɨduhu Moocaanivɨ ifiico esefahi-
caabo.  Eneecataca jaafa diiboco taajasuubo, noomoro.  
     Jaano etɨ, miyaano; ɨɨjohoduhu uco gaharubi 
jeebɨɨfañotɨ fiivusuuhi.  Diigo mɨfayɨɨcɨvɨ uco daguisɨsuuhi.  
     Fiivuutɨɨbocoro uco ɨɨjoho tuumuuhi, gaharubi 
jeebɨɨfañotɨro ɨco uujoho caanivauhi.  
     Jaabo uutɨ tehesino diicadino.  Aivo jino ɨdaasujɨniri 
icacuuhi chahamo mɨɨjoho uco toonotɨ ataajasujirumo.  
     Niivɨmɨ iicajɨsufiimobadɨ tamɨnaa uco fahɨgovadɨ 
mecuvehi.  Basán niivɨmɨ ɨsɨfiirafiimobadɨ jeevamo.  
     León jɨcumɨ ɨsɨfiirafiimo iicanɨcɨbadɨ tajaa 
nɨhɨgocɨnɨmo iijɨnoco eedaranamaaimoro tatyɨcovodɨ 
saacɨnɨmo.  
     Nɨfaihu jiinɨjeri utucafotonɨcɨbadɨ tafi uco icahi.  
Tabacɨno camamaacɨnɨ uco dubaicamaaicuuhi tacɨɨdɨɨ 

101.   Mt.27.39;Mr.15.29;Lc.23.35  
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tafifaño chucuuvehi maaniga uchucuuvonɨcɨbadɨ.  
     Taajɨ uco fiigatyucuuhi fiigaño jɨguemeni fiigaibadɨ.  
Tañehejeba uco tagaaruvɨ cuhufono jɨvucuuhi.  Aivo uco 
faicuvano niitusuhi guijevefañodɨ.  
     Imitɨmɨnaa jɨcumɨbadɨ tahallɨdɨ mecuvehi.  Jaamoro 
uco tahuseneque tatyɨhañoco icano gallicumo.  
     Jaaneri foovono tabacɨno uco ɨhɨɨfuvusunoco eevejirahi.  
Tamɨnaa ihallɨɨnoco tahallɨtɨ aivo gañiyɨɨcɨtɨhi.  
     Tagaachehuco ɨfocasimo.  Tagaachehuhallɨvɨ suerteque 
eheetavomoro ovocasimo.!)102   
     Jaarunofaño ɨɨjoho Moocaani tasefa idiicaabo uutɨ sihɨ 
deenedino.  Goovano saabo uco daamusuva.  
     Uco taajasu mɨnaa ɨmucugaitɨ.  Uco diito jɨcumɨbadɨ 
ejeevamo usefaño gañɨɨsudino.  
     Moocaani uco diito león jɨcumɨ iicamotɨ taajasu.  Diito 
niivɨmɨbadɨ iicamo jujuɨnotɨ uco taajasu.  
     Jaadɨ uujoho ɨɨtɨ tañahabomɨco jɨɨbegueji igaivofeenevɨ.  
Ɨco uujoho imeji.103  
     Jaabadɨro amɨɨhai Moocaanico mobocɨgomo diiboco 
mihimo.  Diiboco macahacɨsu, amɨɨhai paryɨɨcɨno Jacob 
iyaachimɨhai mihicamo.  Israel iyaachimɨhai; ¡Diiboco 
mihimo!  
     Mɨɨro jabajeevetɨɨbo bu jihovonobadɨ nootɨɨbo 
ɨɨdaasufiimo ɨdaasuno iicanoco.  Diitotɨ toovono 

102.   Mt27.35;Mr.15.24;Lc.23.34;Jn.19.24,  103.  He.2.12  
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fataniivotɨɨbo, mɨɨhaico daamusu, noomoro, idillunoco 
guubuubo.  
     Moocaani ɨco uujoho imeji dihimihusehallɨvɨ 
igaivomɨnaafeenevɨ.  Uujoho ɨco unuucunoco 
jabajeevetɨɨbo imino moonɨji. Jaanotɨ amɨɨhai ɨdaasuno 
mihicahicamo mutuvavo fanoohobajaquimaajeri.  Moocaa-
nico miguiinehicamo diiboco mihimo.  Jaamoro 
jiinɨjehallɨri gueenene mihica.  
     Paryɨɨcɨno amɨɨhai jiinɨje cuumino miyamɨnaa 
jiinɨjejɨnibaacɨdɨ mihicamo Moocaanico mehesafotomoro; 
Diibojaagovɨ masaa.  Jaamoro diibo ɨmegavɨ 
mememuɨɨvomoro majavucamaaje.  
     Diibo Moocaani jiinɨje aivojɨɨbo.  Jaabo jiinɨjemɨnaa 
tajɨɨbamɨnaafi.  
     Jaabo guiinovɨ mememuɨɨnamaaimoro diiboco saafiico-
ro mihimo paryɨɨcɨno amɨɨhai mutuvavocɨnɨmo.  Jiinɨbatɨ 
mifiivotocɨnɨjimo icano, mɨɨro amɨɨhai ifiitɨro mihicatɨhi.  
     Jaaneguiiha tahiyaachimɨhai Moocaanico jeecɨvejimo 
Diibotɨro iimaamoro fahiijɨvaro icajimo.  
     Tollɨro bu iseeme iibuunatɨ ifiivomoco jɨɨbeguejimo 
paryɨɨcɨno diibo imihusetɨ.  
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99 
Jehová Tatyoomomɨnaafi  

(Salmos 23.1_6)  
Jehová Moocaani tatyoomomɨnaafi jineje uutɨ 
cuujɨvaachujitɨhi aatyɨvano faijɨɨhuhallɨvɨ uco 
jaguisɨsujiibo.  Sɨɨcuno iniivano nɨfaihujaagovɨ uco 
satyejiibo.  
     Bohono sefatɨ uco acɨɨbo ɨtɨcovono jɨɨhairiro uco 
satyejiibo imomoco acahacɨsuubo.  
     Ɨcɨvo caajano tuijefañodɨ mofoonɨcɨbadɨ guijevefañodɨ 
fuuruubo toonoco ñɨhicuguejitɨhi.  
     Ɨɨjoho Moocaani uuma idiicamaño.  Dihɨmei diquesei 
icano uco sefaquifutusuji.  
     Tamɨnaa ɨmefeenevɨ uudi jɨɨbaimoco edeetavooboro 
uco doobajaaji. Jaaboro uco taañigaɨco facɨcɨfaihuri 
deesuhi tadyutuhuco aivo gahafusuhi gatyuhucɨ pɨipɨi.  
     Dihimihuse dicavahiijɨ icano uutɨ buhɨgovɨ icatɨhi jije 
allɨri iicanohachuta Moocaani diijafañotɨ uujoho fucuro 
cuuca feejitɨhi.  
 
100 

Moocaanico Fahiijɨvaro Mihimono  
(Salmos 34)  

Uujoho fahiijɨvaro Moocaanico imehicaji tajɨniba 
fahiijɨvaro diiboco masivahicaji.  
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     Uujoho Moocaanitɨ aivo quehe quehe icahi jinooco 
muguubu amɨɨhai: Amɨɨhai jeebɨɨ mɨsɨɨcumo, jaamoro imo 
imo mihica. 
     Masɨɨgo, Moocaani momo aivo sihidɨ ejeevanoco sano 
famooro mihimomo mamasivaqui.  
     Moocaanico uujoho dilluuhi. Jaaboco uco iimusuubo. 
Jaaboro tañɨhicugonehejetɨ uco taajasuubo.  
     Moocaanico emeecɨmo achɨcɨcafeteji.  Jaamo fucuro 
tɨhɨmejetarucafetejitɨhi.  
     Jaanɨ ɨɨdaasuubo coovadiivehinɨhi.  Jaaboco Moocaani 
guubuhinɨhi.  Jaaboro iñɨhicugonehejetɨ diiboco 
taajasuhinɨɨbo.  
     Moocaani toomomɨnaafi otoomooboro iimitɨnotɨ 
taajasuubo aivojɨɨbo Moocaanico obocɨgomoco.  
     Eneecau bu mɨnɨsu jaamo magaajahi Moocaani 
iimihuseque.104  Imicani icaabo miyamɨnaafi Moocaanico 
eesɨcɨnɨɨboro diibovɨro ifiico esefaabo.  Moocaanico 
mobocɨgo amɨɨhai diibeguiiharo imino amɨɨhai ifiico 
mificuumo.  Jinehejetɨ cuujɨvaachujitɨmo Moocaanico 
obocɨgomo.  
     Jaanotɨ sihidɨ ibusumijema iicamo busumije finɨjɨ.  
Jaadɨ ɨdaasuno icajimo, ajebaco jaabɨcɨjimo icano.  Jaanotɨ 
Moocaanico iguiinomo jinejetɨ cuujɨvaachujitɨhi.  
     Seeme tajaa masaa.  Jaamoro uco muguubunɨcɨ 

104.   1Pe.2.3  
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amɨɨhaico jɨɨbeguequi Moocaanico mɨllɨ mobocɨgonoco.  
     ¿Naa, mihimeguehi gueenene jijehallɨri mihicanoco?  
¿Gueenene jijehallɨvɨ imono icamoro mihicanoco mihime-
guehi?  
     Jɨɨ, dinejebaco taca, cuhufono dɨmɨɨvo.  Jaabo imitɨno 
iimaatɨɨbo diicahi.  Fucuro sɨcamañoco dijɨnibari bañɨtɨɨbo 
diica.  
     Iimitɨnotɨ buhɨgovɨ diigaa.  Jaaboro iiminocoro moonɨ.  
Sajeebɨɨ icaco guiino. Jaaboro jeevesutɨɨbo toonodɨro difoo.  
     Moocaani imino iicamoco jeevesutɨɨbo teemehi.  
Jaaboro guubusuubo diibovɨ ɨɨdaasuvonoco.  
     Jaanotɨ Moocaani imogotɨhi imitɨnoono 
omoonɨfiimoco.  Jaamoco jijehallɨtɨ fiillaayujiibo 
gaajacɨratɨmo iicaqui.105 
     Jaanotɨ Moocaani imino gaayɨcɨnɨcɨhi iimihuseebe 
diibovɨ ɨɨdaasuvonoco.  Jaaboro diiboco ihɨdaasunehejetɨ 
taajasuubo.  
     Tehesino icatɨɨbo Moocaani itaajasuqui imitɨno iicano 
ɨdaasu aiveri icɨɨdɨɨ mifinɨcuujibadɨ aivo mifiivucujitɨbadɨ 
icano iicamotɨ.  
     Miyamɨnaafi iimihuseebe ɨdaasunoono icaaboro 
icanɨcɨhi.  Jaarunehejetɨ Moocaani diiboco taajasuuboro 
foonɨcɨhi, gafaryucusutɨɨbo sabacɨba ibacɨco.106  
     Jaanotɨnaa imitɨ moonɨmɨnaaco iimitɨro diitoco finɨsuji.  

105.   1Pe3.10_12,  106.   Jn.19.36   
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Imihusene iicaaboco ɨjɨɨhevehicamo, ɨmucugai noocafeteji.  
     Jaanotɨnaa Moocaani ijeecɨvomɨnaaco fanoovatɨ ifiico 
taajasuuboro icaji.  Jaamo ɨmucugai noorajitɨhi diibovɨro 
ifiico esefamaño.  
 
101 

Moocaani Iimogobadɨ Momoonɨno  
(Salmos 40)  

Uujoho Moocaanivɨro tafiico sefahi.  Jaabo uujoho diiboco 
agaihivonoco ajavuvooboro guubuubo.  
     Guijevehojɨfañotɨ uco taajasuubo caamefaño iniituruu-
boco uco toocaamefañotɨ guiiyɨcɨɨbo.  Jaaboro 
cuhufobaɨhallɨvɨ uco julleehacuubo cuhufomañovɨ uco 
tatyɨhaico quicusuubo.  
     Jaaboro tajɨnibatɨ bomasijɨco iinusuubo.  Moocaanico 
mihimono masijɨco.  Jaanoco saatoho aatyɨmemere 
jabafiitehi.  Jaamoro Moocaanico miyaavogomo.  
     Imicani icaabo miyamɨnaafi ɨsɨfiiramovɨro bu jihovo 
caanimɨco ejeecɨvefiimovɨ icano sefatɨɨboro Moocaanivɨro 
ifiico esefaabo.  
     Aivojɨɨbo, Moocaani; Aivo ajashutɨno icano.  Ollɨ 
jeevatɨnehejeque ɨɨjoho edeetavono bu mɨɨhaico 
ɨdɨdaasugoneheje icano.  Chahano aivo jineje ɨɨbadɨ iicano.  
Toonotɨ iimaaruva jɨɨbuguruva icano aivo ɨɨfutusujitɨrahi.  
Aivo ajashutɨno oovoratɨno.  
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     Jaabo ɨɨjoho ɨco ejeecɨvejino asimɨ gaicaauri imo imo 
diicatɨhi.  Bu basuta noovata jeecɨveri imo imo diicatɨhi.  
Tollɨro bu dillutɨhi imitɨhallɨvɨ uco jeecɨvo mahacɨ, 
nooboro.  Jaanotɨ ɨvɨ uco tañohojɨco imino faayɨcɨhi.107  
     Jaamaño uujoho neehi: Caatɨnɨ aamefaño uutɨ 
onoocɨnɨbadɨ:  Jineeri uujoho icahi.  
     Moocaani uujoho imoyɨɨcɨhi ɨɨjoho idiimogobadɨ 
omoonɨnoco dijɨɨbogoco uujoho satyehi tajeebɨɨfañodɨ.  
     Diicuumimɨnaa ajashutɨmo feenevɨ.  Miyaano iicanoco 
uujoho diitoco gaajasucuuhi. Aivojɨɨbo, ɨɨro gaajahi diito 
ɨmefeenevɨ uujoho llɨɨvɨ iicatɨnoco.  
     ¡Ɨɨro gaajahi dihimihiijɨtɨ uujoho ɨjɨɨbogoobo llɨɨvɨ 
iicatɨnoco!  Mɨɨro ɨɨjoho mɨɨnoco jeevesutɨɨbo idiicafinoco 
bu mɨɨnoco ataajasufinoco icano jɨɨbeguehicahi, uujoho.  
Uujoho tuunamaaihicatɨhi dicaavajɨco bu ɨɨjoho miyaabo 
idiicanoco icano diicuumimɨnaa ajashutɨmo iicamo feenevɨ 
jɨɨbeguehicahi.  
     Moocaani; jaanegui dihɨdaasugoco uutɨ gaijɨvedino 
fahiijɨvaro tahallɨvɨ tuumusu dicaava iijɨco dimiya iijɨco 
icano.  
     Mɨɨro uujoho fahiijɨvaro imitɨnehejeri aivo ɨdaasuno 
icaaboro icahicahi tahimitɨro tahallɨvɨ iminifotoneri bu 
tahallɨɨ foovovɨma chahacuuhi.  Sihidɨ iimitɨno aivo uujoho 
icahi moonigaɨjeene guiira janaanɨcɨvɨ aivo taquehecuma 

107.   He.10.57  
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chahacuuhi.  
     Moocaani uco taajasuva.  Goova saabo uco daamusuva.  
     Uco ifinɨsuguehicamo jeebɨɨnoco mɨtasuubo diitoco 
nucufevesu.  Nucufevemere ifeequi uco imitɨno 
omoonɨguehicamo.  
     Uco edejecuhicamo nucufevere igaacɨnɨqui.  
     Jaanotɨ paryɨɨcɨno ɨco iguiinodɨmo imo imo iicacɨnɨqui.  
Jaanegui amɨɨhai Moocaani taajasuco mihimoyɨɨcɨmo 
paryɨɨcɨno monoo fahiijɨvaro: Mohaivojɨɨbo, aivo sihidɨ 
jeevahi, noomoro.  
     Moocaani; uujoho ɨdaasuno iicaaboco uco dabajeevedi-
no.  Ɨɨjohoduhu ɨdɨɨboro uco ataajasunɨcɨɨbo.  Jaaneguiiha 
gueenene uco tuumusudino.  
 
102 

Moocaani Mofataniivomɨnaafi  
(Salmos 46)  

Moocaani mofataniivomɨnaafi, mosefasumɨnaafi. Ɨdaasuno 
mihicasumi mɨɨhaico amusuubo.  
     Jaamaño mɨñɨhicuguejitɨhi jiinɨje mɨɨhaima callajana-
maairunaaca, bajɨno muuaiñofaño aifocɨnɨrunaaca.  
     Muuaiño ɨsɨfiiratonoro nɨhɨgocɨnɨrunaaca jiinɨje 
ɨsɨfiiratonoro maaryɨbacɨnɨrunaaca icano.  
     Teehi sefano iniivano Moocaani cuumico imo imo 
moonɨsuhi.  Aivo iimicuumi Moocaani cuumico.  
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     Moocaani tuucuumi feeneri iicaabo tuucuumico 
ituucɨnɨhi meseseevene tɨcovoocɨvɨ tuucuumico amusuubo.  
     Jaabo ihiimaabo icooco uguubusuno tɨcovovɨ 
jiinɨjemɨnaa canɨfocɨnɨhi, aivojɨno veveveve igotocɨnɨhi.  
     Moocaani fanoomitya iicaabo mɨɨhaima icahi, Jacob 
caani iicaabo mofataniivomɨnaafi.  
     Masaamoro memeecɨva Moocaani jiinɨjehallɨvɨ 
ñɨhicunoonoco eheetavonoco.  
     Mɨnaanoco finɨsucuubo.  Jiinɨjejɨnibaacɨdɨ finɨsucuubo 
ɨmucugai tɨbuganoco iguisicuubo.  Ɨdɨdaaheje moonɨɨbo 
usevahacuhaiñoco mɨnaa cɨɨjɨgaimeeneneque cɨɨjɨgairi 
jɨgasuubo.  
     Jaaboro diitoco noobo: ¡Jillɨ amɨɨhai ifiico mahacɨcu!  
¡Magaajacu uujoho Moocaani iicanoco!  ¡Uujoho 
jiinɨjemɨnaa allɨdɨ janaanɨcɨ afatyoocɨnɨɨbo!  ¡Uujoho aivo 
paryɨ jiinɨjehallɨdɨ iicaabo! nooboro.  
     Moocaani fanoomitya iicaabo mɨɨhaima icahi.  Jacob 
caani icaabo mofataniivomɨnaafi.  
 
103 

Moocaani Uco Dɨdaasugo  
(Salmos 51)  

Moocaani dicaavajɨfañodɨ uco dɨdaasugo: Sɨɨcuno uco 
ɨdaasugooboro tahimitɨco buusu.  
     ¡Tahimitɨtɨ uco nitɨ!  ¡Tamɨhɨnico fiillu!  
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     Miyaano uujoho guubutɨɨbo icajɨsuhicahi.  Tahimitɨco 
uujoho jabajeevehicatɨhi.  
     Tahimitɨri ɨco uujoho imitɨno moonɨhicahi ɨco saafii-
coro.  Iimitɨnocoro moonɨɨboro icahicahi ɨɨjoho 
idiimogotɨnoco.  Jaamaño toono jaada mɨɨhaico adaamɨno 
aivo imihi.108  Aivo ollɨ jeevatɨno.  
     Miyaano aivo uujoho imitɨhi ifiivuunotɨro gaharubi 
jeebɨɨfañotɨro uujoho imitɨma icauhi.  
     Miyaanotɨro ɨɨjoho aivo gaijɨhi ɨtɨcovono jeebɨɨco.  
Ɨɨjoho uco aivo tajeebɨɨfaño chɨhɨgo gaajatɨ daacɨhi.  
     Uco ɨmoho sɨɨhi taatari fiillu.  Jaadɨ jari fiillacafeteji 
uco nitɨ.  Jaadɨ jari seseeteji seseene jihichɨba ijeene sesee 
janaanɨcɨvɨ.109   
     Imo icatɨ tafiico gahafusu.  Siino uco dojɨcuvɨro dihimo 
icaco daacɨ.  Tabacɨnoco agafaryucucuuruno buunatɨ.  
     Buhɨgovɨ duvuduuvoobo tahimitɨco paryɨɨcɨno uco 
fiillu.  
     Moocaani tafifaño ɨmɨhɨnivatɨno jeebɨɨco ficu, bohono 
gaijatɨ uco daacɨ ɨco jeevesutɨno iicajinotɨ.  
     Dihɨmegatɨ uco buhɨgovɨ gañɨɨdino.  Dihimi Gaijaco 
uutɨ dumɨtɨɨcɨdino.  
     Siino uco dojɨcuvɨro gaajacɨsu ditaajasu imo icaco.  
Dihimihuse gaijari uco samañovɨro gaayɨcɨnɨ.  
     Jaaneri uujoho uguubuhicatɨmoco jɨɨbegueji diijɨɨhaico, 

108.   Ro.3.4,  109.  ‘nieve sesee janaanɨcɨvɨ’  
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jaaneri imitɨmɨnaa dijaa uumiji.  
     Moocaani uco daamusu, sitaaco gaicaautɨɨbo icaqui, 
tatyaajasumɨnaafi idiicaabo Moocaani.  Jaadɨ tañejebari 
masivaaboro jɨɨbegueji ɨɨjoho imihuseebe idiicanoco.  
     Moocaani tajɨnibaco uco faayɨcɨ, ɨco iimoobo tajɨnibari 
masivaqui.  
     Mɨɨro ɨɨjoho diimogotɨhi jeecɨvoco asi guijenɨco icano.  
Ɨco uujoho acɨjirahi, jaaruno ɨco imo imo moonɨjitɨrahi.  
     Jaanotɨ Moocaani jeecɨvo Gaija ɨdaasuvusu.  
     Sion cuumico imino moonɨ dihimihuseri Jerusalén 
cuumi mecuco siino boobanɨ.  
     Jaadɨ jari gaayɨcɨji jeeecɨvo asi iicanoco.  Dijeecɨvo 
asimɨco agaicaaumoro ɨɨdi ɨjɨgasunoco.  Jaadɨ jari bohoobo 
niivɨgai ɨɨdi jeecɨvocafeteji.  
 
104 

Moocaani Uco Dɨɨcɨva  
(Salmos 70)  

Moocaani goova uco dɨɨcɨva.  Moocaani goova uco 
taajasuva.  
     Deevevesu oono uco agaicaauguehicamoco.  Uco 
imitɨno omoonɨguehicamo nucufevemere igaacɨnɨqui.  
     Uco edejecuhicamo nucufevemere igaacɨnɨqui.  
     Jaanotɨ paryɨɨcɨno ɨco iguiinodɨmo sihidɨro imono 
iicacɨnɨqui.  Paryɨɨcɨno Moocaani taajasuco mihimogo 
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monoo: ¡Moocaani aivo ajashutɨɨbo! noomoro.  
     Jaanotɨ uujoho ɨdaasuri ɨdaasuno iicaaboco: Moocaani 
goovano saabo uco daamusuva ɨɨjohoduhu uco adaamusuu-
boro ataajasunɨcɨɨbo.  ¡Moocaani goovano disaa!  
 
105 

Moocaani Imihuse  
(Salmos 73)  

 Imicani Moocaani israelmɨnaaco moonɨhi, ijeebɨɨno 
ɨmɨhɨnivafiitɨmoco.  
     Uujoho fiitɨcuuruno ahaacotono, tatyɨhaiño aivo 
fifatyɨnamaaicuurahi.  
     Mɨɨro iimifiitɨmo ifiicoro aivo uujoho eneehicamo 
sihidɨ ubusumijeevanoco aatyɨmeebere diitoco iinohallɨtɨro 
jɨɨheverahi.  
     Jaamo guijeveri ɨdaasuno icatɨmo jillɨ quehecufiimo 
guiihuvabaco gaajatɨmo.  
     Ɨdaasu icaco gaajatɨmo.  Saatoho fanoovari ɨdaasuno 
iicanɨcɨbadɨ iicanoco gaajatɨmo.  
     Jaamaño mitya mitya iicamo.  Jaano toono diito 
imibaiquimaaje iigañojɨ.  Jaanotɨ ihɨmucugai igaachehu.  
     Jaamoco ɨhɨcavari ihallɨɨno isi gɨcɨnɨnɨɨcɨnɨhi.  Iimitɨ 
esamajeene aivo sihidɨ jeevacuuhi.  
     Jaamo dejecumoro imitɨriro iimaamo imitɨno 
moonɨgomoro icamo.  
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     Niquejeque ijɨnibari mɨnaanɨmo.  Jaanotɨ jiinɨjeque 
samañooco atyucarutɨmo inehejebari gaifefeje satyomo.  
     Jaamoco miyamɨnaa cahacɨsuhicahi, aivo imihuseme, 
noomoro.  
     Jaamoro dillucasimo: ¿Fɨne gaajaabo jinooco Moocaa-
ni?  ¿Fɨne mohallɨɨoobo jinooco gaajacɨjiibo? noomoro.  
     Amɨɨhai imitɨmɨnaa jillɨ sajeebɨɨ mihicamaño sihidɨro 
amɨɨhai busumijeeneque miguiraatusuhi.  
     Jɨɨ, jaanaaca jahi uujoho.  Jillɨ sɨcamañovɨ tafiico imino 
ficuhicahi.  Tahuseque fanoohimitɨtɨ fiilluhicahi icano.  
     Jaarunaaca tafi uco comañotɨhacho aivovocɨnɨnoro 
icahicahi fafucuvaacɨvɨro meseseevenetɨro uco 
aamɨcɨnɨɨboro diicahicahi.  
     Diitobadɨ icaruva uujoho diseemehallɨvɨ imitɨno 
moonɨjirahi.  
     Jaamo mɨllɨtɨ diito imino iicanoco gaajaqui moonɨrahi.  
Jaaruno aivo uudi tɨhɨɨno.  
     Jarihiicanaa iimija Moocaani iijafaño ɨjɨcafotohɨgo 
gaajacɨhi diito mɨllɨ iicanoco.  
     Mɨɨro moovamañovɨ diitoco ificuuboro ɨdaasuhicafaño 
chimucarucuubo.  
     Jaamo imimañobatɨ sano finɨcɨnɨjimo ñɨhicu diitoco 
finɨsuji.  
     Ɨɨjoho Moocaani agañiivono tɨcovovɨ.  Oono mɨcɨganotɨ 
mahaicomoro gaajacɨtɨmo magañiivomo mihicanɨcɨbadɨ, 
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icajimo.  Diito ifiico tɨhɨmejetaruji.  Jaanotɨ uujoho aivo 
sihidɨ ɨdaasuno iicaneri tajeebɨɨ uco aivono icahi.  
     Gaajatɨɨbo aivo ajashuno eesɨcɨnɨutɨmaño, jillɨ 
dihɨmefeene asibadɨ jeevauhi.  
     Jaaruubo ɨco jeevesuutɨhi.  Jaaboco tamiyanaagohusetɨ 
agaayɨcɨɨboro.  
     Uco fajɨɨnɨhi, jaaboro feenevɨ uco gaayɨcɨji 
bocɨgooboro.  
     ¿Cajaanɨ nacu tahabajaabo sifi niquejefaño iicaabo?  
Ɨɨjohoduhu saafiiro ɨɨma iicacuudɨ jinejebaco jiinɨjehallɨvɨ 
imugucuujitɨhi.  
     Tafi uco chahacuuhi.  Jaarunofaño Moocaanico uujoho 
agaayɨcɨɨbo uudi aivo miya busumije iicano fucuro 
ifinɨjitɨno; Diibo sefari tacɨɨdɨɨ iicaabo.  
     Jaanotɨ ɨɨtɨ buhɨ ofoocɨnɨmo guijevecɨnɨji ɨɨma imino 
iicatɨmoco finɨsuji.  
     Jaanotɨnaha uujoho Moocaanijaagovɨro minifeteji uudi 
toono aivo iimino Moocaani uujoho diiguiino jaguisɨji.  
Jaaboro paryɨɨcɨno ɨɨjoho omoonɨnehejetɨ jɨɨbegueji.  
 
106 

Ɨdɨɨboro Ɨɨjoho Moocaani  
(Salmos 86) 

Moocaani nɨjɨgaavoobo uco guubu uco tajeebɨɨ ɨdaasuno 
icahi uujoho fanootɨ cuujɨvaachuhi.  
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     Jaaneguiiha tahallɨtɨ diica.  Mɨɨro ɨco uujoho 
jeevesuhicatɨhi ɨɨjoho ɨdɨɨboro Moocaani idiicaabo.  
Taajasu jaanɨ dijeecɨvomɨnaafi ɨɨvɨro ifiico esefasuhicaabo-
co.  
     Moocaani uco dɨdaasugo.  Fafoovaro ɨco uujoho 
dilluuboro icahicahi.  
     Moocaani, jaanɨ dijeecɨvomɨnaafi jeebɨɨco imono 
miniiyu.  Mɨɨro jino ɨɨmaryo iimaahi.  
     Moocaani ɨɨjohoduhu diimihusehi.  Mɨɨno imitɨcoduhu 
dimibachufihi.  Jaanotɨbu dimomoco iguiiyɨcɨfiimoco aivo 
sihidɨ gaijɨhi.  
     Moocaani, ɨɨma ihiimaanoco gaayɨcɨ, ɨco onoonoco 
guubu.  
     Tajeebɨɨ ɨdaasuno iicanofeenetɨ ɨco dilluhi uco idiimu-
sufineguiiha.  
     Chahaabo sifi Moocaani ɨɨbadɨ iicaabo.  
Difiivusutubadɨ aivo iicano siino uufocovɨ chaahi.  
     Moocaani ɨɨjoho fiivusuuhi paryɨɨcɨno jiinɨje 
cuumimɨnaaco.  Jaamo paryɨɨcɨno dijaago saaji ɨco iimova-
mo dimomoco acahacɨsuvamo.110  
     Ɨdɨɨboro ɨɨjoho Moocaani idiicaaboco, Ɨɨjoho aivo 
dajashutɨhi, Jaabo ollɨ jeevatɨnehejeque deetavehicahi.  
     Moocaani, uco gaajasu diijɨɨhaico, jeevesutɨɨbo toojɨɨri 
feequi. Uco imino moonɨ tajeebɨɨ ɨcoro ibocɨguequi.  

110.   Ap.15.4  
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     Tahaivojɨɨbo Moocaani.  Paryɨɨcɨno tacɨɨdɨɨfañodɨ ɨco 
imeji.  Fahiijɨvaro dimomoco uujoho cahacɨsuji.  
     Sihidɨro aivo uco gaijɨhi.  Cɨhojɨfaño ahaacuturuuboco 
aivo uco taajasuhi.  
     Moocaani ɨco agaajatɨmo ɨsɨfiirafiimo uco mɨnaanɨhi 
iguijenɨqui.  
     Moocaani jaarunofaño ɨɨjoho.  Ɨdaasugo caani diicahi 
fanooco daabɨcɨfifihi, caavahi, miyaabo ɨɨjoho.  
     Uco meecɨ, Jaaboro dɨdaasugo uco.  Dijeecɨvomɨnaafi 
iicaaboco uco taajasu, disefatɨ uco daacɨ.  
     Diimihuseque foovono uco gaajasu.  Uco 
ɨjɨɨhevehicamo aatyɨmemere inucufevequi.  Moocaani 
ɨɨjohoduhu tahamusumɨnaafi tajacusumɨnaafi icano.  
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107 
Davidco Moocaani Unuuno  

(Salmos 89)  
Moocaani fahiijɨvaro uujoho dihimihusetɨ masivahicaji.  
Saicɨno masivahicaji ɨɨjoho mɨɨnoco edeevesutatɨnoco.  
     Dicavajɨ fucuro ifinɨtɨnoco uujoho guubusuji.  Mɨɨnoco 
jeevesutɨɨbo idiicano simañovɨ jeenetɨhi.  Oono niqueje 
simañovɨ ejeenenetɨbadɨ.  
     Mɨɨro Davidma dihiimaauhi.  Ɨdɨɨcɨubo 
dijeecɨvomɨnaafico jillɨ nuuhi: Uujoho eneeneri diibuunavɨ 
diiyaachimɨhaitɨ finɨratɨno dihaivojɨ icagahallɨvɨ 
casɨɨvejimo, nooboro, Moocaani.111  
     Jaamaño paryɨɨcɨno niqueje miyamɨnaa ɨco imehi, 
ɨɨjoho abañɨtatɨɨbo ollɨ jeevatɨno omoonɨfiiboco.  
     Chahaabo aivo siicaani jijehallɨvɨ bu niquejefaño icano 
ɨɨbadɨ iicaabo.  
     Moocaani ɨɨjoho ajashutɨɨbo idiicaabo ɨñɨhicuubo.  
Niquejemɨnaa ajashutɨmo feeneri idiicaabo.  
     Moocaani ɨɨjoho fanoomitya idiicaabo.  Jaano 
paryɨɨcɨno mitya diino, dimiya dihallɨdɨ mecucɨnɨhi.  
Jaamaño ditɨcovovɨ iicamo aivono chaahi.  
     Ɨɨjoho muuai sɨfiiratoco guiinonɨhi ityuucai sefano 
sɨfiirarunoco sɨɨcutusuhi.  
     Bu, tofaihu ñɨhicuubo sihidɨ jeevaruuboco diiguiinovɨ 

111.   Hch.2.30  
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ñeñejeruhi chuumuhuco mihicanɨcɨbadɨ.  Dimɨnaaco 
gavaraacusuhi dihusequeje sefari.  
     Niqueje jiinɨje icano diinoo, ɨɨjoho jiinɨjeque fiivusuuhi 
paryɨɨcɨno toojehallɨri iicanoma.  
     Ɨɨjoho fiivusuuhi jiinɨjejɨnibaacɨco juuganoco oonogoo-
noco icano.  Ɨɨjoho fiivusuuhi Tabor onoobajɨco bu 
Hermón onoobajɨco icano.  Jaamaño dimomoco imono 
masivano.  
     Dihusequeje aivo sihidɨro mityano jeevahi.  Dimiyanaa-
gohuse aivo sefahi guiinonɨfifino.  
     Dihaivojɨ icaga imihiijɨ tɨcovohiijɨ icano.  Dihallɨdɨ 
icano dicaavajɨ dimiyahiijɨ icano.  
     Moocaani; imicanihicacuumi, cuumi ɨco imo imo 
iimonoco agaajacuumi diseseeguiinodɨ ɨɨgocuumi.  
     Dimomo imiri fahiijɨvaro imo imo icamo ditɨcovohiijɨ 
iimiri janaanɨcɨ ifiguijaɨɨvomo.  
     Miyanotɨro ɨɨjoho diito sefa diito ovosɨɨ idiicaabo.  
Ɨɨjoho onoobadɨ momitya guiraatehi.  
     Moocaani motoomomɨnaafi.  Israelmɨ imiibo mohallɨtɨ 
iicaabo.  Mohaivojɨɨbo israelmɨ imiibo.  
     Jaabo ɨɨjoho eedeevɨ sɨɨcɨje tɨgafañodɨ idiimaaubo 
dijeecɨvomɨnaaco nuuhi: Taacuumimɨnaafañotɨ esefaaboco 
ɨcɨhi.  Jaaboco famoo janaanɨcɨvɨ ificuuboro diiboco 
amusuhi.  
     Atyɨmecuuhi tajeecɨvomɨnaafi iicajiibo Davidco 
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tahimisu dɨɨrɨbari diiboco jeesuuhi miya aivojɨɨbotɨ 
iicaqui.112  
     Jaaboco uujoho jeevesutɨɨbo amusuuboro icaji tamityari 
diiboco mityasuji.  
     Jaaneri diiboco imɨnaa mɨnaanɨjitɨhi imitɨmɨnaa diiboco 
guiinonɨjitɨhi.  
     Diibo mɨnaaco uujoho quicheyɨɨcɨji Jehúco 
mihicanɨcɨbadɨ.  Jaaboro ihɨmegatɨ buhɨgovɨ diitoco gañɨɨji 
ɨmucugai neeji diiboco ɨjɨɨhevemeque.  
     Diiboco uujoho agaijɨɨboro ejeevesutɨnoco esɨcɨnɨjiibo.  
Uujoho onooneri diibo mitya guiraateji.  
     Diibo mityaco ihaivojɨhiijɨco icano sefasuji Mediterra-
neo muuaijɨnitɨ Eufratevɨ ɨɨfutusuji.  
     Jaabo uco neeji: Ɨɨjoho Guihirubi; Ɨɨjoho Taacaani uco 
ataajasuhicaabo tahallɨtɨ idiicahicaabo, nooboro.  
     Jaaboco uujoho acɨji mityaco faamoho jiinɨjemɨnaa 
aivojɨto allɨvɨ.  Tacaavajɨ diibotɨ cuuca jeenejitɨhi.  Diiboco 
unuuno jabajeeverajitɨhi.  
     Iiyaachimɨhai iibuunatɨ iicamo jejebacɨnɨji fahiijɨvaro 
niqueje iicanohachuta.  
     Jaarunofaño tajɨɨbogoco ejeevesumoro uujoho 
atajɨɨbabadɨ omoonɨtɨhachiijɨ.  
     Taajɨco ificuunoco agañɨɨhachiijɨ tatyajɨɨbaco; jii, 
onootɨhachiijɨ icano.  

112.   Hc.13.22  
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     Uujoho diitoco aamɨji ɨmeiri.  
     Jaaruubo uujoho Davidco agaijɨnoco jabajeevejitɨhi.  
Fucuro diiboco jeevesujitɨhi.  
     Uujoho unuunoco diibotɨ jeenesujitɨhi, taajɨco uujoho 
diibotɨ gañɨɨjitɨhi.  
     Uujoho tahimifeenedɨ unucuunoco bañɨjitɨhi.  
     Jaaneri iiyaachimɨhai iibuunavɨ iicamo imo imo 
jejebacɨnɨji, fahiijɨvaro nɨhɨba iicanohachuta.  
     Fahiijɨvaro sefano icajino taajɨ fucuonɨhɨba iicabadɨ 
fahiijɨvaro sefano icajino niqueje iicanohachuta, nooboro.  
     Jaarunofaño ɨɨro adaivojɨɨsuubo, dihaivojɨ seemeneque 
idiimogotɨɨboro dɨɨhevehi, diibojaago sɨfiiratehi.  
     Diijɨco unuunoco dijeecɨvomɨnaafiditɨ dumɨtɨɨcɨhi 
ichaaimɨgaico diibotɨ baadɨ gañɨɨhi.  
     Iicuumino allɨmecunoco galliveuhi ɨdɨhojɨje.  Iicuumi-
noco finɨsuhi sɨcaijɨcɨcɨje.  
     Jaamañodɨ faamoho afatyomoro iimogonoco nanivamo-
ro icamo.  Jaamoco ihuufoco cuuminomɨnaa dejecumoro 
icahi.  
     Dimɨnaaco aivono guiraano dejecusuhi imo imo 
moonɨsuhi mohallɨvɨ.  
     Mɨnaavɨ ihaamɨga sɨɨjevaco guiihitusuhi.  Jaaboro 
diitohallɨvɨ diiboco mityasutɨhi. Icova momoco diibotɨ 
dabacaruhi, ihaivojɨ icagaco baadɨ gañɨɨhi;  
     Diibo ficabanoco guiinovɨ niitusuhi.  Jaaboro 
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miyamɨnaa feenevɨ sihidɨro nucufevesuhi icano.  
     Moocaani: ¿Mɨhachuta uutɨ fataniicɨnɨji?  ¿Nacu, fɨne 
fahiijɨvaro dihɨmucugai cɨɨjɨgaibadɨ jɨgacɨnɨnoro icaji?  
     Moocaani: Desafoto tafi jijehallɨvɨ baarene icanoco.  
Ɨɨjoho gaifiico ifiivusuubo jijehallɨvɨ gueenene iicatɨnoco.  
     Mɨɨro mɨɨjoho jijehallɨvɨ iicamo guijevetɨmo icatɨhi.  
Mɨɨjoho guijeve mityatɨ taajatɨhi icano.  
     Moocaani: ¿Jana cuuca icajɨ itɨconɨojɨ dicaava iijɨ; 
mɨɨro diijɨco agañɨɨtatɨnofeenedɨ, Davidco ɨɨjoho acɨji, 
nuuhi?  
     Moocaani, desafoto dijeecɨvomɨnaafico famoovaro 
imitɨno omoonɨnoco, jaano uco aivono tajeebɨɨfaño 
icanoma iicaaboro icahi.  
     Moocaani jillɨ mee, mɨɨhaico dimɨnaa imitɨno moonɨhi; 
jillɨ fahiijɨvaro moonɨmoro icamo, ɨɨjoho ɨdɨɨcɨumo 
diicuumimɨnaaco.  
     Imino Moocaani momo moonɨcafoto fahiijɨvaro.  
     Moocaani fahiijɨvaro uujoho ɨco imeji dihimihuseque 
masifañodɨ.  
     Fahiijɨvaro neehicaji: Ɨɨjoho mɨɨnoco jeevesutɨɨbo 
idiicanɨcɨnoco.  
     Moocaani ɨɨbadɨ iicaabo aivo sifi chaahi niquejefaño 
jiinɨjehallɨri icano.  Mɨɨro ɨɨro ificuubo dijeecɨvomɨnaafi 
Davidco jillɨ nuuhi: Uujoho ficuuji diibuunatɨ 
diiyaachimɨhaitɨ, dihaivojɨ ɨcagahallɨvɨ aivojɨtotɨ finɨratɨno, 
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nooboro.  Jɨɨhɨ, Moocaani; jaamaño paryɨ niqueje 
miymɨnaa dimomoco imehi, Ɨɨjoho onoonoco diijɨco 
gañɨɨtɨɨbo idiicanɨcɨmaño, aivo ollɨ jeevatɨɨbo idiicamaño.  
Jaamaño ɨɨbadɨ iicaabo siicaani chaahi niquejefaño; Ɨɨjoho 
Moocaani sihidɨ edeevaabo, aivo ɨñɨhicuubo.  
Niquejemɨnaa dihallɨdɨ mecucɨnɨmo feeneri idiicaabo.  
     Moocaani, mohaivojɨɨbo, fanoomitya idiicaabo.  
Paryɨɨcɨno mitya diino. Miyaano dihallɨdɨ mecucɨnɨhi 
icano.  Ditɨcovovɨ iicaabo sifi chaahi.  
     Niqueje jiinɨje icano paryɨɨcɨno diino, Ɨɨjoho edeetavuu-
maño.  Ɨɨjoho fiivusuuhi aamɨjɨco nijequeque paryɨɨcɨno 
jiinɨjejɨnibaacɨcɨ icano;  Hermón bajɨ onoobajɨco, bu Tabor 
bajɨ oono bajɨco icano.  Jaamaño dimomoco imono 
masivanoro Moocaani dihusequeje aivo sihidɨ mityahi, 
dimiyanaagohuse, aivo sefahi guiinonɨfihuse.  
     Dihaivojɨ icaga nicucɨnɨhi imihiijɨri miya iijɨri icano.  
Cavahiijɨ, miyahiijɨ icano, asaaboco ɨco gaayɨcɨtehi.  
     Mohaivojɨɨbo Moocaani; Imicani icacuumi cuumi ɨco 
imo imo iimonoco agaajacuumi.  Jaacuumi sajeebɨɨ ɨguehi 
difoovo cuugahu foovono tuucuumico aachɨcɨnɨno feeveri.  
     Jaacuumi dimomofeenedɨ fahiijɨvaro imo imo icahi.  
Bu ditɨcovohiijɨfañodɨ janaanɨcɨ quehecuto cuumiro feehi 
icano.  
     Miyanotɨro ɨɨjoho tuucuumi sefa idiicaabo tuucuumi 
ovosɨɨ idiicaabo icano.  Ɨɨjoho idiimegueneri momitya 
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janaanɨcɨ guiraatonoro feehi.  
     Motoomomɨnaafi mohaivojɨɨbo Moocaani.  
     Mohaivojɨɨbo israelmɨ imiibo.  
 
108 

Moocaani Mɨllɨ Iicatɨno             
Miyamɨnaafi Niinova Icano  

(Salmos 90)  
Moocaani ɨɨjoho mojaguisɨmɨnaafi idiicaabo.  Sɨɨcɨje 
ifagajɨno chahaunaacaro bu jiinɨje chahaunaacaro ɨɨjoho 
saijɨtɨro diicacuuhi.  Jaabo ɨɨjoho tano, nijeque ɨdɨɨno 
idiicaabo, Ɨɨjoho Moocaani.  
     Jaabo ɨɨjoho miyamɨnaafico jiinɨbatɨ miniiyunɨcɨhi.  
Ɨɨjoho miyamɨnaafico: Miyamɨnaafi jiinɨbatɨ miminiifoto 
unuusumi.  
     Aivo miyaano mil año icaruno ɨɨdi safucubadɨro 
jeevahi, iijɨofucu afatyehinɨbadɨ jeevahi.113  
     Jaanotɨ miyamɨnaafivɨ goovano guijeve gasevahi oono 
nɨfaihu goovano afatyonɨcɨbadɨ.  
     Jijehallɨvɨ miyamɨnaafi iicano jillɨ tɨgabadɨ jeevahi, tɨga 
gaajacɨratɨno afatyonɨcɨbadɨ jeevahi.  Oono ñaavahu 
deecano jaachiijɨ ihiinonoro sifucutɨro nɨhɨba aachɨcɨneri 
aryɨvonoro ifinɨnɨcɨbadɨ jeevahi.  
     Miyaano Moocaani, disɨfiira mɨɨhaico finɨsuhi.  
113.   2Pe.3.8  
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Diñɨhicu mɨɨhaico mojeebɨɨnoco esafutusutɨhi.  Foovono 
aivono mohimitɨco dihɨmefeenevɨ ficuuhi seseemañovɨ.  
     Miyanotɨro mofiino goovano finɨcɨnɨhi dicajɨɨsu 
ñɨhicuri mofiino fatyocɨnɨhi oono mohesamaajene 
afatyocɨnɨbadɨ setentadɨ ficabava tɨcovovɨro mɨhɨfotocɨnɨhi.  
Jaanotɨ equehecufiimo ochentadɨ ficabavavɨ ɨɨfetehi.  
Jaarunofaño jijehallɨvɨ mihicanohachuta fanoovari maga-
nuhusuvehi dudɨcamaajeneriro icano.  
     Jaabadɨro bu ficabava goovanoono fatyocɨnɨhi mofiino 
afatyocɨnɨbadɨro.  
     ¿Mɨɨjoho, nacu, gaajahi disɨfiira ɨmucugaico?  Mɨɨhaico 
imino gaajasu imino meheevequi jijehallɨvɨ mihica fucuva-
co.  Jaaneri mohesamaaje imino ihɨɨfetequi miya gaajavɨ.  
     Aivojɨɨbo Moocaani mojaagovɨ minifoto; ¿Nacu fɨne 
mɨhachuta ɨco meteemeji?  
     ¡Jito dijeecɨvomɨnaaco dɨdaasugo!  
     Fucurotɨro mɨɨhaico dicavajɨ iijɨri gahafusu.  Jaadɨ jari 
imo imo mamasivacɨnɨji jijehallɨri mihicanohachuta.  
     Mɨɨhaico daacɨ guiraano ficabano imo imo mihicajino 
ficabanoco johono ɨdaasuno gueenene mihicauno ficabava 
tɨcovovɨro.  
     Dijeecɨvomɨnaa bu iiyaachimɨhai icamoco daatyɨmesu 
ɨɨjoho imino omoonɨjinoco icano.  
     Jaafa Moocaani imihuse mohallɨvɨ icahi.  
     Moocaani modudɨcamaajeque mɨɨhaima sefasu.  Jɨɨhɨ, 
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Moocaani, modudɨmamaajeque mɨɨhaima sefasu.  
 
109 

Moocaani Sɨɨcuguiino Mihicano 
(Salmos 91) 

Moocaani caamo fanoomitya iicaabo faño iicamo.  
Moocaani sɨɨcuguiino sajeebɨɨ cɨgaji.  
     Jillɨ uujoho JEHOVÁ Moocaanico neeji: Ɨɨjoho 
tafataniivomɨnaafi, tajaguisɨmɨnaafi ɨco acaanivaabo ɨɨjoho 
Moocaani, ɨɨvɨ esefaabo.  Jaabo Diibo ɨco taajasuji duuduja 
guiihuva miyamɨnaafi finɨsumɨnaafi iicaabo duujeyɨtɨ.  
     Ijeeneri ɨco toovono fabaacujiibo.  Jaabo jɨjecuguiino 
miyaano sajeebɨɨ diicaji.  Icavajɨ ɨco teemeji escudori 
mohallɨdɨ mofoboocamaainɨcɨradɨ.  Jasituvɨ 
dagabamaaijitɨhi fucu ɨñɨhicunoono ɨɨgonotɨ bu cuuje 
tɨɨbuganeri ɨtɨɨbuno iguijenɨjirunotɨ ñɨhicuguejitɨhi.  Bu 
fucu guihuvano ɨɨgonoco ñɨhicuguejitɨhi, bu cuujefeenevɨ 
guijeve ifinɨsujirunotɨ ñɨhicuguejitɨhi.  
     Jaanotɨnaa aifocɨnɨjimo iguijeveme dihuufocovɨ 
mildɨmo bu dimiyanaagoonovɨ aifocɨnɨjimo diez mildɨmo.  
Jaaruno ɨɨvɨ ɨɨfetejitɨhi.  Miyanotɨro dihallɨɨri daatyɨmeji 
imitɨmɨnaaco iimitɨ jaadaco aacɨnoco.  
     Jaanotɨ ɨɨjoho mɨllɨ diicajitɨhi tasefaquifotomɨnaafi 
Moocaani Jehováco dihallɨvɨ ificumaño. Caamo iicaabo 
Moocaaniri idiijavamaño. Jaamaño iimitɨno ɨɨvɨ gasejitɨhi. 
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Guihuvano diijavɨ gasejitɨhi icano.  
     Itoomomɨnaaco dijaago agalluumo ɨco imino teemeji 
idiicanohachuta ihusenehallɨvɨ ɨco satyejimo guiisibanovɨ 
nanigaivatɨɨbo diicaqui.114  
     Jɨcumɨ bu ɨñɨhicufiimo dragonmɨ jiinimomɨ icamoco 
quicuuboro dɨɨguejirahi.  Jaaruubo mɨllɨ diicajitɨhi ɨco; 
Uujoho, taajasuji diitotɨ ɨɨvɨ jineheje ɨɨfetejitɨhi.115  
     Uco agaajabo uco agaijɨmaño.  Jaabo uco idillusumi 
diiboco uujoho imusuhicaji: Uujoho diiboma icaji.  Ɨdaasu 
ifiitɨ uujoho diiboco taajasuji.  
     Jaaboro uujoho diiboco fanoova imihuseri imino 
moonɨji.  Bu jijehallɨvɨ gueenene diiboco ficuuji bu diiboco 
imo imo moonɨji tacavahiijɨri tatyaajasuhiijɨri icano.  
 
110 

Moocaani Mɨɨhaico Fiivusuuhi,          
Jaamaño Mɨɨhai Diibota  

(Salmos 100)  
Jiinɨjemɨnaa Moocaanico mihimo, imo imo masivamoro.  
Imo imo Moocaanico mihimomo diiboco macahacɨsu.  Imo 
imo siijɨvatomoro diiboco mihimovamo diibojaa masaa.  
     Imino magaaja diibo Moocaani miyaano iicanoco: 
Diibo mɨɨhaico fiivusuhi. Jaamaño mɨɨhai Diibota mihica-
mo.  Mɨɨhai Diibo cuumimɨnaa mihicamo bu diibo ñaa-
114.   Mt.4.6;Lc.4.10_11,  115.  Lc.10.19   
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vahu joomɨ mihicamo.  
     Diibo guhuga jaagovɨ masaa iguhugari iijafaño 
mɨjɨcafoto.  
     Diiboco mihimono masinoco masivamoro.  
     Diiboco fanoovahallɨvɨ imomoro mofoo imino.  
     Diibo momoco momoonɨ.  
     Mɨɨro Moocaani aivo sihidɨ iimihuseebe icavahiijɨ 
fucuro ifinɨtɨɨbo, bu iijɨ fucuro ifinɨtɨɨbo.  
 
111 

Moocaanico Imino Neeji  
(Salmos 103)  

Moocaanico uujoho imino neeji paryɨɨcɨno tajeebɨɨma: 
Ihimimomoco uujoho paryɨɨcɨno tafiiri imino neeji; 
Moocaanico uujoho imino neeji paryɨɨcɨno tajeebɨɨma, aivo 
jabajeevejitɨhi Diibo imino uco omoonɨhicanoco.  Diibo 
uco paryɨɨcɨno tahimitɨco ubuusuubo.  Taguiihuvaneheje-
que paryɨɨcɨno ubuusuubo.  Tafiico uco cɨhojɨtɨ ataajasuu-
bo.  
     Uco icavajɨri sihidɨro gaijɨɨboro otoomoobo.  Uco 
fanoova aivo iimineneri utuvasuubo.  Jaaboro uco mogaaje 
ifibadɨ tafiico ɨsɨcafevesuubo.  Mohaivojɨɨbo aivono imino 
miyahiijɨri imino moonɨhi, ɨdaasuno sita omoonɨmoco.  
Omoonɨhicanehejeque ɨɨfusuubo, Moisésque Israel 
cuumimɨnaaco icano.  
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     Moocaani aivo mɨɨnoco ɨdaasugoobo sɨɨcuno jacusuu-
bo.  Diibo jaabɨcɨmɨnaafi cavajɨmɨnaafi icano.  Mɨɨnojaago 
gueenene sɨfiiratɨɨbo fahiijɨvaro mɨɨnoco ɨɨbatɨɨbo.116  
Mohimitɨ jaadaco mɨɨhaico acɨtɨɨbo.  Aivo ajashutɨno 
Moocaani cavajɨ aivo ijɨnibaacɨ atyɨmeratɨhi.  Oono 
niquejejɨnibaacɨ aatyɨmeratɨbadɨ mohimitɨco mɨɨhaiditɨ 
tehesino gaasuubo oono aamɨjɨtɨ nijeque etehesibadɨ.  
     Moocaani icahi, diiboco obocɨgomoma sɨɨcuno jacusuu-
bo mɨɨnoco oono mɨɨno caani mɨɨnoco ajacusunɨcɨbadɨ.  
     Gaajaabo mɨɨhai jiinɨba fiivototamo mihicanoco.  Mɨɨro 
miyamɨnaafi ifi jijehallɨvɨ icahi oono deecano iicabadɨ.  
Jaachiijɨ ihiinovanoro seseevedɨ finɨficuuno guibuhuba 
iguibuhucɨneri.  Jaano iibuuna gaajacɨratacuutatɨhi.  
     Jaanotɨnaa Moocaani cavahiijɨ fucuro finɨtɨhi Diiboco 
ejeecɨvomoditɨ.  Ihimihiijɨ fucuro ifinɨtɨno.  Jillɨ fahiijɨvaro 
iicano.  Diibo unuunoco imino agaayɨcɨro itajɨɨbaco 
onoobadɨ imino omoonɨmotɨ.  
     Moocaani ihaivojɨ icagaco niquejefaño casɨɨhacuhi.  
Jaabo aivojɨ paryɨɨcɨno jiinɨjemɨnaa allɨvɨ moonɨcɨnɨhi.  
Jaaneguiiha amɨɨhai paryɨɨcɨno Moocaani toomomɨnaa 
sihidɨ mimityafiimo mohaivojɨɨboco macahacɨsu, amɨɨhai 
Diibo onoonoco meheetavonɨcɨmo diito atajɨɨbanoco 
momoonɨqui motoomocɨnɨmo.  
     Moocaanico mihimo paryɨɨcɨno iyoto mihicamo.  Diibo 

116.   Stg.5.11   
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iimogoba onoonoco momoonɨcɨmo.  Moocaanico imino 
momoonɨ paryɨɨcɨno ifiivusuta mihicano, fahɨgovadɨ 
ihaivojɨ jiinɨjehallɨvɨ mihicano.  
     Moocaanico imeji uujoho paryɨɨcɨno tajeebɨɨma.  
 
112 

Jehová Aivojɨɨboco Aivojɨɨbotɨ Ficuuhi. 
(Salmos 110) 

Moocaani tahaivojɨɨboco nuuhi: Tamiyanaagonovɨ 
casɨɨvehiica, dimɨnaaco iguiinonɨnohachuta, nuubo.117  
Jaabo Aivojɨɨboco aivojɨɨbotɨ ficuubo.  Jaabo Aivojɨɨbo 
ifiivuunotɨro Moocaani diiboco amusuhi.  Jaabo sacerdotetɨ 
icaji Melquisedec onoobobadɨ.  Jaabo icaji sacerdotetɨ 
fahiijɨvaro.118  Jaabo sihidɨ mityaji.  
 
113 

Moocaani Mitya Aivo Ollɨ Jeevatɨhi  
(Salmos 118)  

Moocaanico mihimo imihusehallɨvɨ.  Fucuro icavajɨ 
mohallɨtɨ finɨjitɨhi.  
     Israel cuumimɨnaa monoo: Moocaani cavahiijɨ fucuro 
mohallɨtɨ finɨjitɨhi.  
     Sacerdotemɨ monoo: Moocaani cavahiijɨ fucuro 

117.  Mt.22.44;Mr.12.36;Lc.20.42_43;Hch.2.34_35;1Cor.15.25;Ef.1.20_22;Col.3.1; 
He.1.13;8.1;10.12_13 
118.   He.5.6;6.20;7.17,21 
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mohallɨtɨ finɨjitɨhi.  
     Paryɨɨcɨno Moocaanico mobocɨgomo monoo: Moocaani 
cavajɨ mohallɨtɨ fucuro finɨjitɨhi.  
     Uujoho ɨdaasuno iicahinɨsumi Moocaani fañodɨ uujoho 
gaibahinɨhi.  Jaanoco uguubuuboro, uco tahɨdaasutɨ 
taajasuubo.  
     Moocaani uuma icahi.  Jaamaño jinejebaco uujoho 
iguitɨhi.  ¿Mɨllɨ uco miyamɨnaafi moonɨjirahi?119  
     Tahaivojɨɨbo, uuma icahi uco diibo amusuhi.  Jaaneri 
atyɨmeji tamɨnaa iguiinonɨcafotonoco.  
     Imino Moocaanivɨro mesefano miyamɨnaavɨ 
sefatɨmoro.  
     Paryɨɨcɨno jiinɨje miyamɨnaa uco imoonɨqui tahallɨdɨ 
mecuvuuhi.  Jaarumoco uujoho Moocaani momori 
sahɨgotɨro guiinonɨuhi.  
     Fahɨgovadɨ uco cabaacuumo, jaarumoco uujoho 
Moocaani momori guiinonɨuhi.  
     Uco mɨɨmɨcubadɨ uco janɨumo, jaarumo ɨmucugai 
jabaavuuhi jaanaho ijɨgano cɨɨjɨgai ajabaavonɨcɨbadɨ 
Moocaani momori diitoco uujoho guiinonɨuhi.  
     Uco sefano chimucaruumo igañɨɨsuqui.  Jaarunaaca 
Moocaani asaauboro uco amusuuhi.  
     Jaaneguiiha uujoho Moocaanico masivahi uco sefaco 
aacɨmaño.  Diibo tatyajasumɨnaafi.  

 119.  He.13.6  
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     Moocaanico ejeevesutɨmo iijanofaño imo masijɨɨno 
icahi.  Moocaani mitya fanoovaco guiinonɨcuuhi Moocaani 
mitya aivo ollɨ jeevatɨhi.  Moocaani mitya fanoovaco 
guiinonɨcuuhi.  
     Uujoho guijevetɨɨbo iicaji Moocaani omoonɨnoco 
miyamɨnaaco jɨɨbeguequi.  Moocaani uco sefano aamɨrahi, 
jaaruubo uco guijenɨtɨhi.  
     Moocaani iija guuhugaco mafaayɨcɨ faño foobo 
Moocaanico toono allɨvɨ imetequi.  Jiihuga Moocaani 
guuhuga.  Jaahugari jɨcamaaijimo diiboco jeevesutɨmo 
iicamo.  
     Moocaani ɨco uujoho imehi uco uguubunohallɨvɨ, bu 
tatyaajasumɨnaafi idiicamaño.  

     Iijano eetavomɨnaa guiisibaco ɨtɨɨsuuba jino imiyaabatɨ 
miniifotovahi.  Jinoco jillɨ Moocaani eetavehi.120  Jaano 
aivo mɨɨhaidi ollɨ jeevatɨhi.  

120.  Mt.21.42;Mr.12.10_11;Lc.20.17lHch.4.11;1Pe.2.7,   
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     Jifucu jino Moocaani jillɨ omoonɨfucu.  Jaaneri jifucu 
mɨɨhai aivo jino imo imo mihicahi.  Moocaani; mɨɨhaico 
taajasu.  Moocaani mɨɨhaico daamusu, mɨɨhaima fanoova 
imino ifeequi.  
     Imicani Moocaani momori asaabo.121  Amɨɨhaico imino 
meneehi Moocaani iijafañotɨ.  
     Mohaivojɨɨbo Moocaani Diibo mɨɨhaico achɨcɨnɨhi.  
Jaanegui mɨtɨcovacu jaaɨnoma mɨjɨɨbaimɨnɨmo mɨhɨɨfoto 
Moocaani jeecɨvomañovɨ.  
     Jaaneguiiha ɨco uujoho fanoohallɨvɨ imehi bu 
mityahallɨvɨ icano. Ɨɨjoho taacaani idiicamaño.  
     Moocaanico mihimo iimihusehallɨvɨ icavahiijɨ fucuro 
ifinɨtɨmaño.   
 
114 

Moocaani Taajɨɨbaco Mihimono 
(Salmos 119) 

Imicani icamo mɨhɨnivatɨno ɨɨgomo.  Moocaani jɨɨbogo 
onoobadɨ iicamo.  
     Imicani icamo diibo tajɨɨbaco uguubumoro paryɨ 
ijeebɨɨmaryo iguiinomo.  
     Ajashuno aivo imitɨco omoonɨtɨmo Moocaani jɨɨhairiro 
ɨɨgomo.  
     Ɨɨjoho tajɨɨbahi ditajɨɨba imino ificucafetequi.  

121.  Mt.21.9;23.39;Mr.11.9;Lc.13.35;19.38;Jn.12.13 
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     ¿Naa mɨllɨ sɨcafefi ifiico mɨhɨnivatɨno ficuujirahi?  
Moocaani iijɨco imino ificuubo.  Uujoho aivo imo imo 
icahi ditajɨɨbavɨ.  Diijɨco jabajeevejitɨhi.  
     Tahallɨɨco faayɨcɨ foovono atyɨmequi diijɨco.  Uujoho 
diijɨco tajeebɨɨfañodɨ imino ficuuhi tajeebɨɨco mɨhɨninɨtɨɨbo 
icaqui.  
     Imicani ɨɨjoho diicahi Moocaani.  Uco ditajɨɨbaco imino 
gaajasu tajɨnibari jɨɨbegueji.  Paryɨɨcɨno ditajɨɨbaco 
ɨjɨɨbogoobo gaajasuqui.  Ditajɨɨba onoobadɨ ɨɨgoobo imo 
imo icaji fanoobusumijema mihicamo, mihicanɨcɨno 
janaanɨcɨvɨ.  

       Diijɨco uujoho jabajeevejitɨhi.  Bu tahaallɨɨco 
faayɨɨcɨsu  sihidɨ ejeevanoco diijɨ aamefaño.  Tajeebɨɨfaño 
ɨɨdaasuno icahi.  Jaaruuboco uco quehecutusu diijɨfeenedɨ.  
Moocaani uco dɨɨbogo ditajɨɨbaco.  Jaanoco uujoho 
iicanohachuta imino moonɨji.  Daamusu ditajɨɨbaco 
eetavequi. 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



MUINANE AAMETƗ ƗJƗƗBOGONO  

222  

     Jaanɨ dijeecɨvomɨnaafi ifiico imino ficu gueenene 
diijɨco uujoho; jii, neeji.  Tahallɨɨco faayɨcɨ imino 
ɨɨfɨnɨcɨqui.  Ollɨ jeevatɨno diijɨɨbogo iicanoco.  Uujoho jije 
allɨri iicaabo jijemɨnaafi icatɨhi uutɨ ditajɨɨbaco fatanɨdino.  
     Tajeebɨɨ niinovacuuhi dihimihiijɨco imogonoro 
iicahicanotɨ. Ihiimaafifimoco dɨɨbahi, imitɨno iicacuumoco 
ditajɨɨbatɨ ɨmɨtacuumoco.  Uco dugaacu diito uco aivonoo-
no onoonotɨ uco ɨjɨɨhevenehejetɨ icano.  Mɨɨro uujoho 
digaajasuco imino ficuuhi.  Aivojɨto seeme iicamo 
acasɨɨvomoro tahallɨvɨ iimaahi.  Jaarunofaño 
dijeecɨvomɨnaafi ditajɨɨbacoro esamaaihi.  Ɨco agaajasuno 
aivo tahimohica, bu jaano uco afagoonohiijɨ.  Tajeebɨɨ aivo 
uco jiinɨbafañodɨ llieenɨcɨnɨnɨhi, niinovacuuno.  Uco 
buheesu difiivohiijɨ onoobadɨ.  
     Ɨcoduhu iicahicanoco jɨɨbugucuuhi.  Jaanoco uco imino 
diimusucuuhi; Ditajɨɨba iijɨco uco imino gaajasu, imino 
uco gaajasu ditajɨɨba jɨɨhaico.  Ollɨ jeevatɨno ɨɨjoho 
omoonɨnehejequere esɨcɨnɨqui.  
     Daamusu ditajɨɨbaco eetavequi.  Jaabo nucufeguejitɨhi 
toonotɨ.  Uujoho imo imo icahi ditajɨɨbari.  Jaabo 
ditajɨɨbaco aivo gaijɨhi.  Uujoho esamaaihicahinɨɨboro 
dojɨcuvɨro uuminɨhi ditajɨɨbafaño toono onoobadɨ icaqui.  
Jaabofeene fucufeenevɨ uujoho ɨco iimeji ditajɨɨba aivo 
iimineguiiha.  Famooro ɨɨjoho atajɨɨbabadɨ omoonɨmo 
nahabomɨnaafi uujoho.  Bu toojiinɨje gaafɨcɨnɨhi dihimihu-
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seri.  Uco ditajɨɨbaco dɨɨbogo.  Bu imino ɨdaasuno icauhi.  
Toonofeenedɨ ditajɨɨbaco uujoho gaajauhi. 
     Tajeebɨɨ uco chucuuvehi, aivono toonoco ataichuveneri.  
Diijɨ onoobadɨ ɨco tafiico sefasu.  Uutɨ sɨcamaño bañɨfiira 
iimaahiijɨco buhɨgovɨ gatɨjeru.  Jaaboro dihɨdaasugofeenedɨ 
uco ditajɨɨba iijɨco daacɨ.  Miya iijɨcoro uujoho gaayɨcɨhi 
dihimihiijɨcoro uujoho tahɨmefeenevɨ ficuuhi.  Ɨco agaaja-
suno iijɨvɨro uujoho jɨvoocɨnɨhi. 
     Ditajɨɨba aivo uudi sihidɨ oro, bu nɨhɨbamɨ icano 
janaanɨcɨvɨ imihi.  Jaano ditajɨɨba niquejefaño sefano 
fahiijɨvaro icano. 
     Uujoho ditahere.  Jaaboco taajasu uujoho ditajɨɨbaco 
eetavucuneguiiha.  Jaanotɨ iimitɨfimo uco teemehi uco 
ifinɨsuqui.  Jaarunaaca uujoho esamaaiji ditajɨɨbacoro.  
Uujoho ditajɨɨbaco gaijɨhi.  Jaaboro esamaaihicahi 
fafucuvaacɨvɨro. 
     Ditajɨɨba uco gaajasuhi tamɨnaa janaanɨcɨvɨ.  Bu uujoho 
gaajahi tajɨɨbogomɨnaa janaanɨcɨvɨ ditajɨɨba uco agaajasu-
neri.  Jaabo uujoho gaajahi amiyato janaanɨcɨvɨ diijɨ 
onoobadɨ iicamaño. 
     Jaanotɨ safo tatyɨhai uco iimitɨjɨri satyehicajirahi.  
Jaarunaaca dojɨcuvɨro goovano iguiiyɨcɨɨboro eetavehicahi 
ditajɨɨba onoobadɨ.  Bu aivo dihiimaa naamehi 
iimɨhunaamo janaanɨcɨvɨ. 
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     Diijɨ tatyɨhairi iquicujimañoco achɨcɨnɨhi, bu tollɨro 
tajɨɨhaico.  Amɨɨhai mihimitɨmo uutɨ buhɨgovɨ mihica 
uujoho eetavejirahi Moocaani atajɨɨbabadɨ.  Moocaani diijɨ 
agasevasumi achɨcɨvano: Jaano gaajasuhi agaajatɨmoco. 
     Jehová Moocaani; uujoho nucufevetɨhi toonotɨ, ditajɨɨba 
jɨɨhairiro uujoho jineeji. Uco toono tajeebɨɨco aivono imo 
imo omoonɨno.  
     Uujoho jɨɨheguehi bañɨfiiraco.  Jaarunaa ditajɨɨbaco 
gaijɨhi.  Ditajɨɨbaco agaijɨmo sajeebɨɨ icahi.  Jaamoco 
mɨɨhaiñooba gañɨɨsujitɨrahi. 
     Jehová, uco imino gaajasu; ditajɨɨba jɨɨhaico imino 
ficuqui iicanohachuta.  Uco gaajatɨ daacɨ, ditajɨɨbaco imino 
ficuqui.  Jaaboro imino tajeebɨɨfañomaryo imino ficuqui.  
Uco sɨɨgo ditajɨɨba jɨɨhairi tahɨgovɨro uco aivo tajeebɨɨ 
iicahi.  Ɨco agaajasunojaagovɨro tajeebɨɨco miniiyu; 
fanoova imogojaagovɨro tajeebɨɨco miniiyujitɨhi. Tahallɨɨco 
buhɨgovɨ miniiyu iimitɨnoco meecɨtɨɨbo iicaqui, 
diijɨɨhaifañodɨro uco fiivusu.  
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115 
Jehová Ditoomomɨnaafi  

(Salmos 121)  
Bajɨjaagoco meecɨji: ¿Cuucatɨ fɨne, uco amusuvano saaji?  
     Tahamusu Jehová Moocaanijaagotɨ saaji.  Niqueje, 
jiinɨje icanoco ifiivusuubojaagotɨ.  
     Diibo ɨco omoovamañovɨ julleehacujitɨhi.  Bu 
cɨgajitɨɨbo, ɨco otoomoobo.  Fucuro ɨcɨgatɨɨbo, Israel cuumi 
toomomɨnaafi iicaabo.  
     Moocaani ditoomomɨnaafi.  Moocaani dihallɨtɨ iicaabo.  
Ɨɨtɨ tehesino icatɨɨbo, dihuufocoriro icaabo ɨco ihamusuhi-
caqui, iicaabo.  
     Cuuje ɨco nɨhɨba aiguucuvusujitɨhi, fucuo nɨhɨba ɨco 
fucu mɨllɨ moonɨjitɨhi.  
     Moocaani ɨco fanoo ñɨhicutɨ teemejiibo.  Diibo difiico 
imino otoomoobo.  
     Moocaani ɨco fahɨgovadɨ ɨdɨɨgooboco teemeji.  Jaachiijɨ 
fahiijɨvaro icano.  
 
116 

Siino Dojɨcuvɨro Ihuumisuqui                 
Moocaanico Idilluuno 

(Salmos 126) 
Sion cuumimɨnaaco ɨcɨvojaanɨumoro asatyuumoco Jehová 
Moocaani siino dojɨcuvɨro agasesudɨ.  Itɨgamobadɨ mɨɨhai 
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mihicaji.  
     Jaasumi jari moojɨno sano jejebariro gahafeji.  Jaanotɨ 
monehejebano sano masineriro gahafeji icano.  Jaasumi 
jiinɨje cuumimɨnaa neeji:  Aivo sihidɨ jeevano Jehová 
jitoco moonɨhi, noomoro; miyaano aivo sihidɨ jeevanoco 
Jehová mɨɨhaima moonɨhi.  Jaaneri imo imo mihicaji.  
     Jehová duumisu siino dojɨcuvɨro mɨɨhai cɨvojamɨnaaco 
oono Neguev teehijaaba iicabadɨ.  
     Jaadɨ taamoro obajaquimaaiurumo inoovataco imo imo 
inoovataco ɨcɨjimo.  Jaabadɨro ɨdaasuno taaboro feejiibo, 
iimino iijɨco abasutoobo.  Jaaruubo dojɨcuvɨro uumijiibo 
imo imo inoovatahiinoco iibɨcɨnɨɨboro asaabo.  
 
117 

Moocaani Jehovátɨ Saano Guiraato  
(Salmos 127)  

Iijaco eheetavonoco Moocaani isefasutɨruva, jillɨ 
sɨcamañovɨ toojaco ududɨcamaaimo paachivejirahi.  
Moocaani cuumico itoomotɨruva, jillɨ sɨcamañovɨ uuchuve-
jirumo tuucuumi toomomɨnaa. 
     Collɨhi sɨcamañovɨ mududɨcamaajirahi, sifucu nɨhɨbaco 
iijɨsumoro sifucu nɨhɨbaco iijɨsumoro icano. Ijaadama 
chahano, maahuco mamachuno, sihidɨro mofiico 
mabañamaaiñotɨ mɨhɨcɨnoco.  Jaanotɨnaa Moocaani 
agaijɨmoco maahuco acɨhi, jillɨ tɨcovono iicamoco.  
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     Moseeme mɨɨhaitɨ ifiivomo Moocaani mɨɨhaico aacɨmo.  
Mosɨcafeeveseeme iicamo ollɨ jeevatɨhi moonɨcasimɨnaafi 
usefaño oono usevaacuhai iicabadɨ seevamo.  
     Imicani icaabo miyamɨnaafi jiibadɨ iicano tɨɨbuganoma 
iicaabo, imɨnaa ɨmefeenevɨ nucufevejitɨɨbo.  Diito ihallɨtɨ 
icaji juezmɨ ɨmefeenevɨ.  
 
118 

Jaafa Ɨco Moocaani Imino Moonɨhi  
(Salmos 134)  

Moocaani jeecɨvomɨnaa masɨɨgo famooro, jaamo Moocaa-
nico imino momoonɨhi.  Amɨɨhai paryɨɨcɨno famooro 
ihimihiijafaño fucuhachuta mihicamo.  
     Amɨɨhai useneque Moocaani imihiijajaagovɨ 
magañiyɨɨcɨmoro diibo momoco imino monoo.  
     Jaafa Moocaani niqueje fiivusumɨnaafi jiinɨje 
fiivusumɨnaafi icano iicaabo ɨco imino moonɨhi, Sion 
bajɨfañotɨ.  
 
119 

Moocaani Sihidɨ Ejeevano.        
Jihovocaanimɨ Niinova Icano  

(Salmos 135)  
Mihimo Jehová momoco; ijeecɨvomɨnaa Diibo Jehováco 
mihimo.  
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     Paryɨɨcɨno Jehová iijafaño mihicamo.  Bu oono 
Moocaani iija goohasiri mihicamo icano Diiboco mihimo, 
Diibo imihusehallɨvɨ.  Diibo momoco imo masijɨɨneri 
mamasiva, Diibo aivo iimihusemaño.  
     Mɨɨro Jacob Israel icamɨsico ɨɨcɨubo aivo ifañotɨocuumi 
iicaqui.  Uujoho aivo imino gaajahi mɨɨhai Caani Moocaa-
ni aivo miyaabo iicanoco, faaboho caanimɨ janaanɨcɨvɨ 
ejeevanoco.  Jaabo Moocaani iimogobadɨ moonɨɨbo 
niquejefaño jiinɨjehallɨvɨ icano, tollɨro bu moonɨɨbo 
muuaiñofaño icano.  
     Tollɨro bu aimuufaico jiinɨjejɨnibaacɨtɨ gañiyɨɨcɨɨbo 
sisimɨco namebasuubo niijaco ɨjɨɨbogonoco.  Bu jaaboro 
guibuhubaco sinaayuubo imecufañotɨ.  
     Diibo finɨsuuhi Egipto jiinɨje miyamɨnaa seeme 
ɨmegaoseejeque, bu ijoomɨtɨ itɨconɨoseejeque icano.  
     Egipto jiinɨje feenevɨ galluubo jabafiiranehejeque 
Faraón onoobohallɨvɨ, ihaivojɨtohallɨvɨ icano, ajashutɨno 
cuumimɨnaaco finɨsuubo.  
     Ajashutɨmo aivojɨto sihidɨ jeevafiimoco finɨsuubo 
Sehón onoobo Amoreomɨ aivojɨɨboco, Og onoobo Basán 
jiinɨje aivojɨɨboco, bu paryɨɨcɨno Canaán jiinɨje aivojɨtoco 
icano.  Jaaboro diito jiinɨjeque acɨubo iicuumimɨnaa 
israelmɨco iijetɨ iicaqui.  
     Moocaani dimomo aivo fucuro ifinɨjitɨno fahiijɨvaro 
esɨcɨnɨmoro mihicajino Mohaivojɨɨbo iicuumimɨnaaco aivo 
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iimihiijɨri aivo imino moonɨhi; ijeecɨvomɨnaaco aivo 
ɨdaasugoobo.  
     Moocaanico imiyaavogotɨmo caanimɨ jillɨ jɨgaaño 
eetavotamoro, jillɨ inoro eheetavoneheje.  Iijɨma icarumo 
iimaatɨmo; ihallɨɨnoma icarumo atyɨmetɨmo, inɨjɨmeehuma 
icarumo guubutɨmo ijeebɨɨma chahamo.  Diitoco imiyaavo-
gomoro eheetavomobadɨ ejeevamo.122  
     Jaanotɨ amɨɨhai Israelitamɨ Moocaanico mihimo.  
     Jeecɨvomɨnaa Moocaanico mihimo.  
     Levítamɨ Moocaanico mihimo.  Paryɨɨcɨno amɨɨhai 
Moocaanico mobocɨgomo, Diiboco mihimo.  
     Imicani Sionvɨ Moocaani iicaabo icahi Jerusalénri 
iicaabo.  Imicani Moocaani dimomo.  
 
120 

Moocaanidi Jineheje Toovotɨhi  
(Salmos 139)  

Moocaani ɨɨjoho uco emeecɨɨboro paryɨɨcɨno tafiico 
gaajahi.  Ɨɨjoho gaajahi paryɨɨcɨno uujoho 
omoonɨnehejeque.  Tehesinotɨro ɨɨjoho tahesamaajeque 
gaajacɨhi.  
     Gaajahi paryɨɨcɨno uujoho iicanoco.  Gaajahi paryɨɨcɨno 
omoonɨnehejeque.  
     Taajɨri iimaatɨnaacaro ɨɨjoho Moocaani paryɨɨcɨno 

122.   Ap.9.20  
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gaajacuuhi.  
     Fahɨgovaacɨdɨ uco ɨɨjoho cabaacɨnɨhi, tahallɨvɨ dihuse 
moonɨcɨnɨhi.  Aivo sihidɨ jeevano gaaja tahuufocovɨ 
tajanaanɨcɨdɨ moonɨcɨnɨhi.  Aivo sihidɨ jeevano uudi aivo 
faicuvano ɨɨfototɨhi toonoco agaajanovɨ.  
     ¿Cuuca nacu fɨne uujoho tehesino digaijaditɨ feejirahi?  
¿Nacu, cuuca fɨne gaajirahi tehesino digaijatɨ?  Caamo 
niquejefaño fuuruva tahɨgo ɨɨjoho diicahi.  
     Jaanotɨ bu jije dojɨbavɨ niituturuva bu tahɨgo ɨɨjoho 
diicahi.  Jaanotɨ bu aamɨjɨvɨ caamodɨ gahafooboro fuuruva, 
bu nijequevɨ muuaijɨnibaacɨvɨ fuuruva, tahɨgo bu uco 
dihuse ɨfetejirahi.  
     Dimiyanaagoohuse uco suufenɨtɨno uco gaayɨcɨnɨjirahi.  
Jaanotɨ bu ɨcɨvono guiino fataniivuruva, cuuje fucutɨ 
tahallɨvɨ iminifuturuva icano.  Jaarufucu uco ɨɨtɨ 
fatanɨjitɨrahi fucu icaruno ɨɨdi seseene arɨcuno ɨɨfuvusuno.  
Fucu cuuje icano ɨɨdi sabadɨro jeevahi.  
     Mɨɨro ɨɨjoho uco tafiico fiivusuuhi, Ɨɨjohoduhu uco 
gaharubi jeebɨɨfaño fiivusuuhi.  
     Jaano allɨvɨ ɨco aivo uujoho imehi. Tooneri aivo uujoho 
sihidɨ eetyehi.  Aivo jeedɨ ollɨ jeevatɨno diheetavo.  
     Jaanoco aivo uujoho imino gaajahi.  Ɨɨdi aivo 
teevehinɨtɨno tafi ujusinɨno, toovohɨgo icaruno.  Aivo 
toovohɨgo jiinɨje dojɨbavɨ fiivuuruuboco tafi ifiivuunoco 
dihallɨɨ ɨɨfɨnɨcɨuhi.  Jaano toono paryɨɨcɨno caatɨnɨcɨnɨuhi 
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dihaamefaño jijehallɨvɨ iicajinohachutaco sahiijɨtɨro 
dihaamefaño ficucuuhi.  Sahiijɨtɨro chahaunaacaro.  
     Moocaani faicuvacani aivo uudi dihesamaaje icahi.  
Jaano toono aivo finɨratɨno nijequema chahano.  
     Jaanoco oovoruva aivo ajashujitɨruno jiinɨgayɨɨhaño 
janaanɨcɨvɨjiru.  Jaanotɨ imivuruva ɨɨma icacuujirahi.  
     Moocaani; oono iimifiitɨmoco finɨsucu.  Jaaboro uutɨ 
tehesino gatɨjeru guijenɨmɨnaaco oono ɨɨditɨ imitɨno 
ihiimaahicamoco.  Oono sɨcamañovɨ diijaagovɨ 
ɨmucugaima agañiivehicamoco Moocaani: ¿Nacu, uujoho 
jɨɨhevetɨhi oono ditɨcovodɨ ɨmucugaima agañiivehicamoco? 
Aivono jɨɨheguehi oono ɨco omoonɨguehicamoco.  Aivono 
jɨɨheguehi sihidɨ paryɨɨcɨno tajeebɨɨmaryo.  Aivo 
tamiyamɨnaa diito.  
     Moocaani tafiico meecɨ, jaaboro tacɨɨdɨɨco daatyɨme, 
tafiico nɨsu, jaaboro gaajacɨ tahesamaajeque.  Jaaboro 
daatyɨme iimitɨno jɨɨhairi ofoohachiijɨ iimino jɨɨhaijaagovɨ 
uco sɨɨgo.  
 
121 

¡Moocaani Mihimo! - (“¡Aleluya!” ) 
(Salmos 146)  

¡Moocaanico Mihimo!  
     Moocaanico uujoho imeji paryɨɨcɨno tajeebɨɨma 
iicanohachuta uujoho Moocaanico imeji; iicanohachuta 
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uujoho Moocaanico imeji masijɨri.  
     Miyamɨnaafivɨ sihidɨ ejeevaneguiiha diibovɨ difiico 
sefadino.  Sihidɨ ejeevatɨɨbovɨ ɨco ataajasujitɨruubovɨ.  
     Mɨɨro iguijevesumi dojɨcuvɨro jiinɨbavɨ miniifotonɨcɨɨbo 
jaasumiro ihesamaajene finɨnɨcɨhi.  
     Jaanotɨnaa ollɨ jeevatɨno icaabo miyamɨnaafi Jacob 
caanijaagotɨ amusuco agaayɨcɨɨbo.  Jaabo ihaivojɨɨbo 
iicaabovɨro ifiico esefaabo.  
     Diibo fiivusuuhi niqueje, jiinɨje, muuaiño icanoco.  Bu 
paryɨ tonehejefaño iicanehejeque icano.  Jaabo iijɨco siino 
simañovɨ jeenesutɨɨbo.  
     Imitɨno iicamoco imino moonɨɨbo, ahajebavamoco 
machusuubo.  Cɨvojafaño iicamoco sinaayusuubo.  
     Ihaallɨɨno ahatyɨmetɨmoco atyɨmesuubo; ahacutucuuru-
moco gañiyɨɨcɨɨbo.  Imihusene iicamoco gaijɨɨbo.  
     Siicuumiotoco toomoobo bu jɨjovoto, fibaijɨto icamoco 
gaayɨcɨnɨɨbo.  Jaanotɨnaa iimitɨmoco ijɨɨhaitɨ mɨtasuubo.  
     Sion Mohaivojɨɨbo fahiijɨvaro aivojɨɨbotɨ icaji.  Diicaa-
ni iicaabo, aivojɨ fucuro finɨjitɨhi.  
 
122 

Salomón Aivojɨɨbotɨ Iicauno 
(1 Reyes 1.1__2.12 ; 1 Crónicas 29.22_30) 

Aivojɨɨbo David gaajauhi goovano iguijevecuujinoco.  
Jaaneguiiha illi Salomónco nuubo: Uujoho goovajino 
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iguijevene. Tabuujɨnaagocahi sefano diica.  Moocaani 
atajɨɨbabadɨ idiicahachiijɨ imino ɨɨma feejino, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ guijeveubo.123  Jaaboco illi Salomón 
buunavauhi aivojɨɨbotɨ.  Jaaboro Salomón satyuuhi 
ihaivojɨtoco tabernaculojajaago.  Jahɨ ɨɨfutuudɨ 
sacerdotemɨco tajɨɨbaubo diitohallɨvɨ asimɨco 
agaisiraicɨmoro Moocaanico ijeecɨvequi.  
     Jaaboro Salomónco Moocaanico nuuhi: Ɨɨjoho, Moo-
caani, uco ajashutɨmo miyamɨnaa aivojɨɨbotɨ ificuubo, 
uujoho aivo sɨcafefiirehiica gaajatɨhi.  Jaaneguiiha uco 
daacɨji gaajatɨ diicuumico imino teemequi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani diiboco nuuhi: Miyaanoco aivo 
neehi, difihallɨvɨro imino diicaqui dillutɨhi.  Bu sihidɨ 
busumijeque dihallɨvɨ dillutɨhi, bu dimɨnaaco iguiinojinoco 
dillutɨhi bu gueenene idiicajinoco dillutɨhi icano.  Jaanotɨ 
gaajama idiicanocoro dihimeguehi, miyamɨnaaco imino 
moonɨqui. Jaanegui ɨco acɨji sihidɨ gaajaco bu idillutɨruno 
busumijeque bu sihidɨ edeevajinoco icano, nooboro. 
     Jaanobuunatɨ saaumɨfe gaigomɨfe diibojaago.  Saafigo 
isee uchuumuuseeque sifigofaño ificuugoro diigosee 
ubuheeseeque ɨɨcɨunoco ejenaaucasihicaumoma iicaumɨfe.  
Jaamɨfe diibo ɨmefeenevɨ jenaaucasihicauhi; Jiisee taasee 
ubuheesee.  Jaanotɨ oono uchuumucuusee diisee 
noocasimɨfere fahɨgovavɨ.   

123.   Hch.13.36  
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     Jaano imino agaajarautɨmoma iicaubo Salomón 
ihamocasimɨnaafico nuuhi: Niisugatɨ sɨva, jaaboro toosee-
que feenedɨ dujavaacɨ, saafigoco sanagooseeque 
mahacɨqui, bu saafigoco sanagooseeque mahacɨqui icano, 
nooboro.  
     Jaanegui seejɨ iicautɨgo nuuhi: Taasee jaanou, onooma-
ño; jɨɨhɨ mudujavaacɨ, noogoro.  
     Jaanotɨ seejɨ iicaugo sihidɨ iseemeneque agaijɨmaño 
nuuhi: Chahano miquitɨcɨdino, faaseequere taca diigoco 
mahacɨ, noogoro.  
     Jaanoco Salomón aatyɨmeuboro, nuuhi: Ajaamo seejɨ, 
diigoco tooseeque daacɨ, nooboro.  
     Jillɨ Salomón gaajano omoonɨunoco miyamɨnaa 
uguubuumoro nuuhi: Miyanotɨro Moocaani Salomónco 
sihidɨ gaajaco acɨhi, noomoro.  
     Jaabo Salomón miyamɨnaaco imino tuumuuhi.  
Jaamaño miyamɨnaama sajeebɨɨ icaubo.  Jaabo sihidɨ 
ibusumijema icauhi jeejɨmɨma, bu ijeejɨmɨ meenenema, bu 
sihidɨ obajaquimaajeri.  Jaabojaago sihidɨ miyamɨnaa 
fahɨgovatɨ saacɨnɨhicauhi diibo gaaja iimaaco 
uguubunɨcɨvahicaumo.  Jaamo sihidɨro busumijeque diibedi 
sɨvahicaumo.  
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123  
Aivojɨɨbo Salomón Moocaani Iijaco     

Eheetavuuno  
(1 Reyes 5__7; 2 Crónicas 2.1__5.1)  

Jaabo Salomón Moocaani iijaco eetavejinehejeque 
tajɨɨbaubo miyamɨnaaco ihɨcɨqui.  Jaabo caani David 
ɨɨcɨunoma bu bohono ɨɨcɨsunoma icano templojaco eetavu-
suubo.  Jaasumi israelmɨ Egipto jiinɨjetɨ asaaunotɨ icacuu-
mo cuatrocientos ochentadɨ ficabava.  Jaaja tooja Moocaa-
ni iija caamovo icauhi fahuseecɨ fatɨhaicɨ siino fahuseecɨ 
ɨdɨɨno.  Jaanotɨ icarecu fahuseecɨ oovo tɨcovovɨrou.  
Jaanotɨ caamovɨ inihibahuucu caamovou fahuseecɨ satyɨhai 
ɨdɨɨno achutau.  Jaanotɨ jahisionocarecu nueve metro oovo.  
Jaanotɨ sahisivɨonocarecu sahuse juugahusetɨ miinoocɨ bu 
miinoocɨ ɨdɨɨno.  Jaanotɨ fañoojavɨ icauno imecuno 
miimecuucɨ.  Jaanotɨ iguhuganagoonovɨ iicaumecucaamo-
vou fahuseecɨ fatɨhaicɨ ɨdɨɨno.  Jaanotɨ icarecu 
fahuseecɨdɨɨnou.  Jaamecu iimimecu onoomecuu.  Jaanotɨ 
niinoomecu bu tonoodɨnorou ihoovo icauhi.  Jaamecu aivo 
janaanɨcɨ iimimecu onoomecu.  Jaamecufaño iicauba 
Moocaani ihiimaauno jɨɨbogoba.  Jaabafaño icauno 
Moocaani tajɨɨbaco Moisés guiisiba bujecɨvɨ acaatɨnɨbujecɨ.  
Jaamecuco udugaacuuno feenedɨ fatɨrɨɨcɨnɨuhi gaachehu-
baryu feemebaryu tyɨgaba.  Jaaja nicucɨnɨuhi jahisidɨ sano 
guiisiriro.  Jaanotɨ fañoonaago aivo imibujeje 
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ɨmohobujeneri eetavocɨnɨuhi.  Jaanohallɨcɨ orori 
nicucɨnɨuhi.  Jaajafaño facɨcɨ maaniguiijɨnoco 
ɨjɨgasuhicaubuje icauhi altar.  Jaanotɨ bu fahuseecɨdɨɨno 
icauno mesano ijeecɨvo maahunoco ificuhicauno.  Jaanotɨ 
bu fahuseecɨ tɨcovovɨ icauno toojaco aachɨcɨnɨhicauno 
icɨɨjɨgai meecuno.  Jaanotɨ ijeecɨvo guirihillunou 
ciendɨɨnou oro eetavotahilluje.  Iguhuga ɨmegari mihacɨcɨ 
ihɨmahacɨ tyɨgabahacɨ icauhi.  Jaajaco eetavuumo sahuse 
juugahusetɨ mificabaacɨ ɨdɨɨno tɨcovovɨ.  
 
124  
Aivojɨɨbo Salomón Jɨɨbaimoco Eheetavuuno 

Moocaani Iijaco Iimivuudɨ  
(1 Reyes 8.1__9; 2 Crónicas 5.2__7.22)  

Jaadɨ aivojɨɨbo Salomón Moocaani iijaco eheetavuunoco 
iimivucuudɨ miyamɨnaaco igayɨɨcɨubo ijɨɨbaimɨnɨsuqui.  
Jaanegui paryɨ Israel cuumimɨnaa asaaumo sihidɨ niivɨmɨ 
asimɨco sɨvauhi diitoco agaisiraicɨmoro Moocaanico 
ijeecɨvequi.  Jaano tɨcovovɨ sacerdotemɨ masivamoro 
icɨɨmɨbanoco aamɨhicaumo, bu imɨriicunoco guisɨhicaumo 
icano Moocaanico ejeecɨvomo.  Jaanaaca Moocaani 
aimuufaifeenedɨ arɨcuno toojafaño niitovauhi.  
     Jaaneguiiha Salomón nuuhi: Aivo ɨɨjoho Moocaani 
idiimiibo.  Ɨɨjoho dɨɨcɨuhi jiicuumi Jerusalén cuumico 
diicuumitɨ iicaqui.  Jaabo ɨɨjoho aivo idiimiibo.  Ɨɨbadɨ 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 237 

iicano caanimɨ aivo chahahi.  Jaabo ɨɨjoho onoonoco siino 
simañovɨ deenesutatɨhi.  Uujoho ɨɨdi eetavehi jino iijaco.  
Toojafaño jaabo fahiijɨvaro diicahi.  Jaarunofaño famooro 
gaajahi ɨɨjoho iijafaño icatɨɨbo faniquejeriro fajiinɨjeriro 
icano idiicanoco.  Jaarunofaño ɨɨjoho nuuhi: Toojaji tamiya 
iijaji toojafaño uujoho iicajija, nooboro.  Jaamaño magaa-
jahi toojafaño ɨɨma mihiimaajinoco, nooboro.  

 
125  

Aivojɨɨbo Salomón Momo Fanoojiinɨjedɨ 
Uguubuvusuuno  
(1 Reyes 10.__11.) 

Jaanaaca Sabá jiinɨje aivojɨgo guubuuhi aivojɨɨbo Salomón 
sihidɨ gaajama iicaunoco, bu sihidɨ busumijema iicaunoco 
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icano.124  Jaagoro ijiinɨje tehesi asaaugoro Salomónco 
fanoovaco tɨhɨɨnoonoco dilluhicaugo.  Jaanoco fanoocoro 
Salomón imino imusuhicauhi.  Jaago atyɨmeuhi paryɨ diibo 
busumijeque.  Jaagoro diiboco nuugo: Miyamɨnaanoco jahi 
uujoho dijɨɨbogoco guubuhicahi, sihidɨ edeevanoco.  
Jaanoco uujoho fɨne manivɨ icanoco noomo fɨne neehicahi.  
Jaarugo uuro tahaallɨɨri atyɨmecuuhi aivo sihidɨ edeevano-
co, ɨjɨɨboocasihicano janaanɨcɨvɨ aivo edeevanoco.  Aivo 
Moocaani amɨɨhai mejeecɨvehicaabo aivo iimiibo ɨco 
aamusumaño.  Jaaneguiiha imino aivojɨɨbotɨ diica, noogo-
ro.  Jaadɨ diiboco acɨugo ijiinɨjetɨ ɨsɨvauno busumijeque.  
Bu diibo diigoco ibusumijetɨ acɨuhi, icano.  Jaadɨ fuucuugo 
dojɨcuvɨro ijiinɨjevɨ.  Jaabo aivojɨɨbo Salomón jeejɨmɨu 
ajashutɨmo cuatromildɨmo imeenenema iicaumo.  
     Jaanotɨ doce mildɨmou ihamocasimɨnaaguiiha icaumo.  
Jaaneguiiha cuuminoco eetavuubo diitoco iteemehicaqui.  
Jaabo Salomón famoohaivojɨto janaanɨcɨvɨ sihidɨro 
ibusumijema icauhi, bu famoova janaanɨcɨvɨ sihidɨ gaajama 
icaubo icano.  Jaabo sihidɨro gaigoomɨco taabavauhi.  
Jaamotɨ saafigosau sijiinɨjeo gaigoomɨu.  Jaamo 
jeecɨvehicauhi jihovo caanimɨco iicuumi jeevamaje.  Jaabo 
aivojɨɨbo Salomón amiyaabo iicacuudɨ diiboco mogaimɨ 
ijeebɨɨco mɨtasuuhi.  Jaamaño Moocaanico ejeesuuboro 
jihovo caanimɨcoro jeecɨvucuubo.  Jaaboro famañovavɨ 

124.   Mt.12.42;Lc.11.31  
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jihovo caanimɨ jeecɨvo jaanoco eetavuubo.  Jaanotɨ 
Moocaani Salomónma sihidɨ sɨfiiratuuhi.  
     Jaanobuunatɨ Salomón guijeveuhi.  Jaaboco boobavau-
bo aivojɨɨbotɨ illi Roboan onoobo.  
 
126  

Proverbios Fagohiijɨ  
(Proverbios 1.7__13.11)  

Israelmɨ fagohiijɨma icaumaño fahɨgova fagocasihicaumo.  
Jaano jino fagohiijɨ caatɨnɨcɨnɨhi Proverbio onoono.  
Toohaameque aivojɨɨbo Salomón aivojɨɨbo David achi 
iicaubo caatɨnɨuhi.  Jaabo ihiimaauneri magaajajirahi, bu 
gaajamɨnaa janaanɨcɨvɨ magaajajirahi icano.  Jaahaamefaño 
onoonotɨ samañocoro macaatɨnɨhi.  
 

1.7 Moocaani Jehováco mobocɨgonofeenedɨ gaaja saahi.  
Jaanotɨ ihesɨcɨnɨma achahaabo gaajaco imogotɨhi.  
 

1.8 Taseemene, guubu jino uujoho diicaani iicaabo ɨco 
afajɨɨnɨnoco, bu jihovonobadɨ deesɨcɨnɨdino diiseejɨ ɨco 
afajɨɨnɨnoco icano.  
 

1.10 Jaanotɨ iimitɨmɨnaa ɨco abañɨnoco, guihi miyaano 
needino.  
 

1.15 Jaaboro diitobadɨ diicadino.  
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1.16 Jaaboro diitobadɨ goovahusene.  Sitaaco imitɨno 
noonɨdino.  
 

2.16 Jaanotɨ iimihusemeque Moocaani imino teemehi.  
Jaaboro iimitɨfaño gañɨɨsutɨɨbo, bu ajevafaño gañɨɨsutɨɨbo 
icano.  
 

3.5,6 Miyaanotɨro Moocaanico dijeebɨɨmaryo miyaavogo.  
Dihesɨcɨnɨriro miyaaveguedino.  Jaachiijɨ ɨco ɨtɨcovono 
jɨɨhairi sɨɨguejiibo.  
 

3.9,10 Dihobajaquimaajetɨ, dibusumijetɨ icano Moocaanico 
daacɨ.  Jaachiijɨ ɨco janaanɨcɨ tuvavusujiibo.  
 

3.11,12 Taseemene Moocaani ɨco afagoonoco adaivogoo-
boro sɨfiiratedino.  Mɨɨro Moocaani agaijɨmoco afagoobo 
aamɨnɨcɨhi.  Oono caani iseemene sihidɨ agaijɨɨboco 
afagoobo ahaamɨnɨcɨbadɨ.125   
 

3.27,28 Sita ɨco siinoco idillunoco chahano needino; 
dihusefaño iicanoco adaacɨjisumi sifucuvɨ fatyusudino.  
 

3.30 Sɨcamañotɨ sitaaco ɨɨbacasi needino.  Mɨllɨ ɨco 
omoonɨtɨmoco.  
 

3.33 Iimitɨmo iijaco Moocaani faijahi.  Jaanotɨ iimihiijɨmo 

125.   He.12.5_6;Ap.3.19  
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iijaco Moocaani imino moonɨhi.  
 

4.6_14 Gaiquiramɨnaafi, oono miniicoɨco daatyɨme.  Mee 
ihaivojɨɨboma chaharumo amachujino dudɨcamaajeriro 
icamo.  Jaanotɨ gaibafañoro cɨgaaboro idiicaabedi ɨɨdi 
ajebaryo cuujɨvaachuro icanoro gaseji.  
 

6.16_19 Sahuse juugahusetɨ miinoocɨ icanoco Moocaani 
jɨɨbeguehi: Iicajɨɨsuno allɨɨnoco, bañɨfiiraco; agaicaaufino 
useneque; imitɨ esamaaje nigaɨco; iimitɨnojaagovɨro imo 
imo ijinafatyefino tɨhaiñooco sɨcamañoco sita allɨvɨ 
ɨjɨɨbeguefifino miyamɨnaafico inahabomɨmaryo aamocasifi-
fino miyamɨnaafico icano.  
 

6.20 Taseemene uujoho diicaani ɨco atajɨɨbanoco guubu, 
jihovonobadɨ deesɨcɨnɨdino diiseejɨ ɨco afajɨɨnɨnoco.  
 

6.24 Toono ɨco taajasuji iimitɨno gaigootɨ.  Imonoono ɨɨma 
iimaarugoco deecɨvejitɨhi.  Diigo ononehejeque miyaave-
guedino.  
 

6.28,29 Cɨɨjɨgaico ifeeyɨje allɨvɨ afaduubo iinoro atyehi.  
Jaanotɨ bu cɨɨjɨgaicuno allɨdɨ ɨɨgooboco itɨhaiño iinoro 
jɨgahi.  Jaabadɨ jeevano sifi taabamahica. 
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Faara Gaigo Omoonɨno 
Proverbios 7.1_27 

7.1 Taseemene jino ɨco afajɨɨnɨnoco guubu; dijeebɨɨfaño 
imino ficu jino ɨco atajɨɨbanoco.  
 

7.2 Jii, dinoo; jino ɨco atajɨɨbaaboro ɨco ɨjɨɨbogonoco.  
Imino toomo oono agaijɨgo bagocajaco otoomobadɨ.  Jaabo 
fiivoma diicahi.  
 

7.3 Dihusegaivɨ cuhufono duujenɨ.  Dijeebɨɨfaño ficu.  
 

7.5 Gaajaco dinagotɨ deetavo.  Esɨcɨnɨco 
digataavomɨnaagotɨ dɨɨcɨ.  Jaamocoro gaayɨcɨ.  Diigo ɨco 
taajasuji faara gaigootɨ bañɨfiira gaigootɨ icano.  Eneecau 
ɨco jɨɨbeguequi.  
 

7.6_8 Safoono uujoho tamecu guuhugatɨ sɨcafe gaajama 
chahamo saaumoco ɨɨfɨnɨcɨuhi.  Jaanaaca aivo saafi 
sigaajatɨ iicaubo asaauboco ɨɨfɨnɨcɨunaaca fatyuubo jɨɨhaico 
onoogoojɨvɨ, faara gaigo iija iicauhɨgovɨ ufuubo.  
 

7.9_12 Jaanaaca iijɨnoro ufuuno cɨvucuuno.  Jaanaaca diigo 
saauhi diibo tɨcovodɨ.  Ajevamɨnaago ifiiri iminifutuugoro, 
ɨnɨjɨcuno gaigo iimoyɨɨcɨno gaigo.  Juuga ijiinafatyono, 
juuga agañiivehinɨno ofoogo naajete asineri jɨɨhaiñeri icano 
gaifiimɨco ihɨcɨqui casicugoro ofoogo, itɨconɨ aatyɨmehi 
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ihɨcɨqui iicago. 
 

7.13_20 Jaago diiboco iibɨcɨugoro nɨnɨɨcɨuhi. Jaagoro 
nucufeguetɨgo diiboco nuuhi: Sajeebɨɨ imo imo iicajino 
asimɨco machuji eneehinɨnoco: Jaachijɨ uujoho eetavu-
cuuhi.  Jaanoma iicago ɨco ɨcɨvahi.  Atyɨmejirahi eneehi-
caaboco ɨco atyɨmecuuhi.  Tacɨgahiijeque aivo imineeneri 
jeebucuuhi.  Jaagoro toohiijeque iimonoono facɨɨcɨri 
facɨcɨsucuuhi.  Jaaneguiiha maha, uuma toohiijehallɨvɨ 
imono fucuhachuta moonɨmɨsiro meseseevequi.  Atyaje 
chahaabo tehesino feehinɨɨbo.  Guiraano nɨhɨbamɨco 
satyehinɨɨbo.  Jaabo jinɨhɨba maragaanɨɨberi gasejiibo, 
noogoro.  
 

7.21_23 Jaago imo iimaari miyaano, nooboro tosɨcafe, jii; 
nuuhi.  Jaaboro diigo dojɨcutɨ fuucuubo esɨcɨnɨtɨɨbo.  Oono 
niivɨgaico iguijenɨqui guijenɨhasijaagovɨ asatyoobo 
gaajatɨɨbo ofoonɨcɨbadɨ.  Bu oono asi javucumeehufaño 
gaajatɨɨbo ahaacotooboco usevacu icɨɨdɨɨfaño 
agadɨɨvonɨcɨɨbo  iicabadɨ.  Bu oono jooɨ asi gaajatɨɨbo 
sinɨcuuhufaño imiboovaabo iicanɨcɨbadɨ, ifiico 
ifinɨsutonoco esɨcɨnɨtɨɨbo, ufuunoco.  
 

7.24_27 Taseemene, jillɨ ɨco neehi.  Jino ɨco afajɨɨnɨnoco 
imino guubu: Togaigojaagovɨ dihesamaajeque mɨtasudino, 
difiico mɨtasudino, togaigo dojɨcutɨ ofoohɨgovɨ.  
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Ajashutɨmoco ɨmɨtasugoro finɨsucuugo.  Diigo jɨɨhairi 
mofoono, guijevejɨɨhairi mofoono.  
 

9.8 Iimitɨɨboco fajɨɨnɨdino ɨco jɨɨhevediibo.  Iimihiijɨɨboco 
fajɨɨnɨ ɨco igaijɨqui.  
 

10.1 Gaajano iicano seemene Caani jeebɨɨco imo imo 
moonɨhi.  Jaanotɨ imino iicatɨɨbo seejɨ jeebɨɨco 
ɨdaasuvusuhi.  
 

10.2 Imitɨno omoonɨnofeenedɨ agaayɨcɨno imitɨhi.  
Ududɨcamaaimedi fanoova cuujɨvaachutɨhi.  
 

10.3 Agaiquiibedi fanoova cuujɨvaachuji.  
 

10.12 Jɨɨheve moonɨcasico sɨvahi; jaanotɨ caavahiijɨ 
ɨmucugaico fobocɨhi.126 
 

10.17 Fagohiijɨco uguubuubo fiivo jɨɨhairi feehi.  Jaanotɨ 
uguubutɨɨbo, mɨtasujɨɨhairi feehi.  
 

11.1 Abañɨsufimoco Moocaani jɨɨheguehi.  Jaanotɨ miyaa-
noro imino omoonɨmoco Moocaani gaijɨhi.  
 

11.13 Ɨjɨɨbohocasififiibo fanoovaco gaajasuhi.  Jaanotɨ 
iijɨco ɨjɨmɨɨvoobo fanoovaco fobocɨhi.  

126.   Stg.5.20;1Pe.4.8  
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11.19 Iiminoco omoonɨɨbo fiivoma icaji.  Jaanotɨ 
iimitɨnoco omoonɨɨbo guijevema icaji.  
 

11.21 Miyanotɨro iimitɨɨbo aamɨratɨɨbo icajitɨhi.  Jaanotɨ 
iimihiijɨmoco Moocaani fanoovatɨ taajasuji.  
 

11.29 Agaijɨfifiibo ibusumijema chahaji.  Jaanotɨ 
aacɨfifiibo sihidɨ busumijema icaji.  
 

12.1 Gaaja, fagohiijɨco muguubunɨcɨno.  Jaanotɨ 
muguubunɨcɨtɨno gaaja icatɨno.  
 

12.10 Ɨdaasugoma iicaabo ijoomɨco ɨdaasuguehi.  Jaanotɨ 
aivogotɨɨbo ijoomɨco esafototɨhi.  
 

12.11 Ududɨcamaaififiibo sihidɨ obajaquimaajeri tuvaveji.  
Jaanotɨ gaajama achahaabo jihovonoonovɨro sifucu fatyo 
icaabo.  
 

13.11 Ibusumijeque bañamaajebadɨ agañɨɨboma finɨtono.  
Jaanotɨ allacaruuboro ofooboma allaavono.  
   
 

Proverbios Fagohiijɨ 
(Proverbios 13.20__30.)       

13.20 Agaajaboma agataavoobo gaajama icaji.  Jaanotɨ 
agaajatɨɨboma gaajama chahaji.  
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13.24 Illico afagooboro ahaamɨɨbo, illico agaijɨɨbo.  Jaanotɨ 
fagootɨɨbo aamɨtɨɨbo iicaabo illico agaijɨtɨɨbo.  
 

14.12 Icajɨ sajɨ jɨɨhai miyamɨnaafidi tɨcovojɨbadɨ iicajɨ.  
Jaarujɨ nijequevɨ guijeve icahi.  
 

14.21 Sitaaco ɨjɨɨhegueme imitɨco ɨcɨhi.  Jaanotɨ 
ɨɨdaasumoco ɨɨdaasugomo imino icahi.  
 

14.29 Fanoovaco ajaabɨcɨfiibo ihesɨcɨnɨma iicaabo.  
 

15.1 Sɨɨcunoo imusu; icajɨɨsuco sɨɨcutusuhi.  Jaanotɨ 
sefanoo imusu icajɨɨsuco janaanɨcɨvɨro sɨfiiratusuhi.  
 

15.3 Moocaani fahɨgova icahi.  Jaabo fanoovaco imino 
ɨɨfɨnɨcɨɨbo.  
 

15.16 Aivo imino mɨhɨdaasurumo Moocaanima imo imo 
mihicano.  Jaanotɨ imitɨno sihidɨ busumijeevarumo jeebɨɨno 
ɨdaasuno sajeebɨɨ iicatɨno.  
 

15.23_29 Iimihuseebe eesamaaiboro imino iimaabo.  
Jaanotɨ iimihusetɨɨbo esamaaitɨɨboro imitɨcoro iimaabo.  
Moocaani iimitɨmotɨ tehesino icaruubo.  Jaanotɨ iimihuse-
me diiboma ihiimaanoco guubuubo. 
 

16.18 Aivo uujoho jiishɨtɨhi onoobo goovano ifiico 
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bujɨcaanɨhi. 
 

16.19 Imino ɨɨdaasumoma ɨdaasuno mihicano. Jaanotɨ 
imitɨno iicajɨsufiimoma busumijeque mɨhɨfocasino. 
 

17.9 Imitɨco utuvuusuubo caavajɨco iimogoobo.  Jaanotɨ 
imitɨco ofoovoɨcarufifiibo igataavomɨnaaco dugaacusuhi.  
 

17.13 Imino omoonɨɨboco imitɨno omoonɨfiibo iijafañotɨ 
imitɨ ica cuuca jeenejitɨhi.  
 

17.22 Imo imo mojeebɨɨ iicano aivo miya taabuta.  Jaanotɨ 
ɨdaasuno mihicano mofiico miniinovatusuno.  
 

18.13 Gaajama achahaabo guubunɨcɨtɨɨbo iimusuubo.  
 

19.3 Igaajatɨro miyamɨnaafico mɨtasuhi.  Jaanoco Moocaa-
ni allɨvɨro javucarunɨcɨɨbo.  
 

19.15 Gaiquira mɨɨnoco imono cɨgasuhi.  Jaamaño 
cɨvojeebɨɨno iicaabo ajebari icaji.  
 

19.16 Moocaani tajɨɨbaco imino ificuubo ijeebɨɨco imino 
ficuuhi.  Jaanotɨ iimogotɨɨbo ifiicoro guijenɨhi.  
 

20.1 Aivofaihu miyamɨnaafico iimaafisunɨcɨhi.  Tofaihu 
jɨɨhairi ofoobo gaajama achahaabo.  
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20.4 Agaiquiibo baguimajesumi basutɨhi.  Jaabo basuta 
usinoco agaajacɨɨboro ɨɨcɨturuubo atyɨmetatɨhi.  
 

20.17 Sita maahuco bañɨmoro ɨɨcɨmedi iijɨfaño 
guiisibagayɨɨhaibadɨ minifetejino.  
 

20.19 Ɨjɨɨboocasififiibo iijɨco jɨmɨɨvotatɨhi.  Jaanegui 
ijɨɨboocasififiiboma gataavedino.  
 

20.22 Sita ɨco imitɨno omoonɨmoco dadamaaidino 
Moocaanivɨro sefa diibo ɨɨma toonoco imibachuji.  
 

21.23 Iijɨco inejebaco icano imino ificuubo, ijeebɨɨco 
ɨdaasuno moonɨsujitɨhi.  
 

22.6 Diseemeneque iimino jɨɨhaicoro dɨɨbogo.  Ujusidɨ 
toojɨriro ifeequi.  
 

22.7 Iicajɨɨsuboma gataavedino, diibobadɨro 
iminifotomañovɨ ɨɨro jegaiteereque dicodaahefañodɨ 
dɨɨacujirahi.  
 

22.24,25 Taseemene jinoco imino guubu gaajama diica.  
Jaaboro ɨtɨcovono jɨɨhaijaagovɨro dijeebɨɨco miniiyu.  
Gataavedino iguiriicavefifimoma bu amachufifimoma 
icano.  tollɨ iicamo fanoovatɨ cuujɨvaachuhi ɨdaasumo 
icamo.  Jaanotɨ bu agaiquififiimo mahu mahu icachehufaño 
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jɨɨcɨnɨhi.  
 

23.19_32 ¿Mɨɨjoho, agɨ; neeji?  ¿Mɨɨjoho aiveveji?  
¿Mɨɨjoho ɨɨbacasimoro icaji?  ¿Mɨɨjoho tujacarucafeteji?  
¿Mɨɨjoho ihallɨɨno cɨvopaajema icaji, aivofaihuno aduco 
ejeevesutɨmo.  Aivofaihuco meecɨdino.  Jillɨ isafesuro 
ihaduhillu dojɨbavɨ tɨfaiño name name ɨɨfuvusuno.  Imono 
mocoori niitotono.  Jaaruno allɨba imitɨno faafaño.  Jiinimo 
namita faafaibadɨ jeevano.  
 

24.5 Gaajama mihicano esefaabo janaanɨcɨvɨ mejeevano.  
 

24.29 Sifi ɨco imitɨno omoonɨɨbo toobadɨro daadamaaidino.   
25.16 Iimɨhufaihuco adaatyɨmesumi jeebɨɨbatɨro dadudino.  

Sihidɨ adadunotɨ ɨco iguibamaaisujiruno.  
 

25.17 Digataavomɨnaafi iijaco saicɨno baajoho diicadino.  
Ɨɨtɨ uhuuchuvooboro ɨco jɨɨhevejiruubo.  
 

25.21 Dimɨnaa adufirari iicasumi diisu, bu ajebama 
iicasumi machusu.  Tollɨtɨ diitoco jaabo nucufevesuhi.  
Jaanoco ɨco Moocaani jaaduji.127  
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25.24 Imino ajashurujafaño imino sajeebɨɨ mihicano.  
Jaanotɨ imitɨno guiraarujafaño iicajɨɨsugo gaigooma 
mihicano.  
 

25.25 Adufirari iicaaboco nɨfaihuco aaduno iicabadɨ 
sihɨgotɨ agasene jɨɨbogoco muguubuno.  
 

26.11 Jɨcu ihiguibamaajeque dojɨcuvɨro ɨcɨhi.  Jaabadɨro 
iimitɨɨbo iimitɨco dojɨcuvɨro ɨcɨhi.128 
 

26.17 Sita ɨɨbacasifaño mɨjɨcafotono jeevahi oono jɨcuco 
inɨjɨmeehutɨ miguiiyɨcɨɨbo mɨɨnoco eheedunɨcɨbadɨ.  
 

26.20,21 Cuujohoma achahano cɨɨjɨgai jabaavehi.  Jaabadɨ 
ɨjɨɨbocasifimo achahamañovɨ ɨɨbacasi finɨhi.  
 

27.1 Cɨvohogo toonoco moonɨji meneedino.  Gaajaratɨno 
cɨvohogo mɨllɨhacho iicajinoco.129  
 

27.2 Difiico ɨɨro cahacɨsudino.  Jaafa ɨco sita cahacɨsuhi.  
 
27.8 Jooɨ ihiicuco ejeevesuuboro tehesino ihicanɨcɨbadɨ 
jeevaabo ifiivuumañotɨ sihɨgo iicaabo.  
27.23 Dijoomɨco imino toomo.  Mɨɨro busumije chaaimɨgai 
icano icaruno gueenene icatatɨhi.  
 

127.   Ro.12.20,  128.   x_2Pe.2.22,  129.  Stg.4.13_16  
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28.9 Moocaani tajɨɨba onoobadɨ mihicatɨmoco Moocaani 
guubutɨɨbo.  
 

28.13 Iimitɨco utuunamaaibo imino icajitɨhi.  Jaanotɨ 
tuunamaaitɨɨbo ɨjɨɨbogooboro ejeevesuubo imibachucafete-
ji.  
 

28.19 Abasufifiibo machutaari tuvaveji.  Jaanotɨ tɨcovono 
iicafiibo ɨdaasuno fanootɨ cuujɨvaachuji.  
 

29.11 Gaajama achahaabo chahanotɨ sihidɨro sɨfiiratehi.  
Jaanotɨ gaajama iicaabo tollɨ icarunoco sɨɨcutusuhi.  
 

29,15_17 Aamɨmoro afagoosee gaajafihi.  Jaanotɨ 
acahacɨsucɨnɨsee seejɨco nucufevesuji.  Diseemeneque 
fagoo.  Jaachiijɨ ɨco sajeebɨɨ icasujisee imo imo ɨco 
moonɨsujisee.  
 

30.5,6 Moocaani imino teemehi diibovɨ esefamoco, diibo 
onoono aivo miyaano.  Diibo unuucuunoco siino janaanɨcɨ 
deenesudino ɨco ɨɨbadiibo bu ɨco abañɨfifiibotɨ neediibo.  
 

30.7_9 Moocaani miinoocɨcoro ɨco dilluhi: Janohocɨco uco 
daacɨ guijevetɨɨbocoro.  Uuditɨ gatɨjeru sɨcamaño iimaaco, 
bu sihidɨ busumijema icaco icano.  Sihidɨ busumijeque 
sihidɨ ɨdaasuco icano uco daacɨdino.  Amachujidɨnoro uco 
machutɨ daacɨ.  Jaanotɨ uco sihidɨ busumijeque daacɨruva 
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ɨco toono guiinodɨ jabajeevejirahi.  Jaanotɨ bu fanoovatɨ 
sihidɨ cuujɨvaachuruva nanivajirahi icano.  
 

30.18,19 Icano jijehallɨri minoocɨ sano, bu sano icano 
igueenemehejedɨno iicanovɨ tagaaja ɨhɨɨfototɨno caamo 
sɨcaisitudɨ moogaaje ofoono totɨjɨ aatyɨmeratɨnovɨ, jiinimo 
baadɨ ofoono totɨjɨ aatyɨmeratɨnovɨ, muuaifeenedɨ 
cɨɨjɨgaimeenega ofoono totɨjɨ aatyɨmeratɨnovɨ, bu gaifi totɨjɨ 
gaigo allɨvɨ aatyɨmeratɨnovɨ icano.  
 
127 

Eclesiastés Jɨɨbogomɨnaa Onoono:       
Fanoova Jillɨ Mɨhɨɨfono 

(Eclesiastés 1.__12.) 
Jiihaame jɨɨbogohaame.  Jiihaameque David achi Salomón 
Jerusalén aivojɨɨbo, gaajamɨnaafi iicaubo, caatɨnɨuhi.  
Jaamaño jiihaame momo jɨɨbogomɨnaafi noocɨnɨhi.  Jaabo 
jiihaamefaño caatɨnɨuhi, imohicaco fahɨgovadɨ fanoovari 
iguiinuuruubo aatyɨmeutɨnoco.  Jaabo jillɨ nuuhi: Fanooro 
mɨhɨɨfono, jillɨ mɨhɨɨfono, jillɨ sɨcamaño imohica.  
     Mohallɨɨ toonovɨro atyɨmecɨnɨllɨro icarahi, jaaruullɨ 
fucuro uuchuvotɨhi.  Monohojɨ toonovɨro 
guubucɨnɨnohojɨro icahi, jaarunohojɨ fucuro uhuuchuvotɨhi. 
     Uujoho sihidɨ imuguuhi sihidɨ gaajama iicanoco.  Jaabo 
sihidɨ gaajama iicarahi faaboho janaanɨcɨvɨ.  Jaaruno uudi 
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jillɨ mɨhɨɨfonou jillɨ sɨcamaño  tajeebɨɨco uco imo imo 
moonɨutɨno. 
     Jaadɨ bu tafiicoro nuuhi: Jisumi ene nɨsuji tafiico 
fanoovahimico moonɨji, tafiico asafesuvusuubo, nooboro.  
Jaaruno bu jillɨ mɨhɨɨfonou jillɨ sɨcamañou tajeebɨɨco uco 
imo imo moonɨutɨno. 
     Tollɨro bu sihidɨro nɨhɨbamɨco titibaanɨuhi.  Itɨconɨ 
siicuumije aivojɨto nɨhɨbamɨ iicaunoco.  Masimɨnaama 
icauhi.  Fanoova jijeohimohicanehejeri tafiico safesuvu-
suuhi gaigoomɨco taabavauhi, sifigo dojɨcutɨ, sifigo 
dojɨcutɨ icano. 
     Jijehallɨvɨ sihidɨro obocɨno miyamɨnaafitɨ icauhi.  
Tahɨmegavɨ itɨconɨ Jerusalénvɨ iicaumo janaanɨcɨ fanoobu-
sumijema icauhi.  Tollɨro bu sihidɨ gaajama icauhi.  
Conooco tafiitɨ chahano nootɨɨbo fanoohimohicari tafiico 
safesuvusuhicauhi. 
     Paryɨɨcɨno tadyudɨcamaajeri tajeebɨɨco imo imo 
moonɨuhi.  Jaano toonorou tadyudɨcamaaje jaada iicaunoco 
agaayɨcɨuno.  Jaanoco paryɨɨcɨno ehesamaaiuruno, uco 
tajeebɨɨco imo imo moonɨutɨhi.  Jillɨ mɨhɨɨfonou jillɨ 
sɨcamaño.  Oono guibuhubaco mihimogomoro muhusefaño 
magaayɨcɨbadɨ jeevano. 
     Jijehallɨvɨ paryɨɨcɨno fanoovaro ifucuma icahi.  
Paryɨɨcɨno jijehallɨvɨ fanoovaco mihimogono ihoovo 
situma icahi icano. 
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     Mifiivovasitu icahi.  Miguijevesitu icahi. 
     Baguimajesitu icahi.  Mabasuno noovataco mɨhɨcɨsitu 
icahi. 
     Miguijenɨsitu icahi.  Mubuheesusitu icahi. 
     Mifinɨsusitu icahi.  Majanamaaisitu icahi. 
     Mataasitu icahi.  Mejejebasitu icahi. 
     Guijeve buuna ɨdaasuno mihicasitu icahi.  Jɨɨbaimeri 
mihicasitu icahi. 
     Guisico magavaraacusitu icahi.  Jaanoco mananɨsitu 
icahi. 
     Mihibɨcɨcasisitu icahi.  Mudugaavocasisitu icahi. 
     Siinoco momoonɨsitu icahi.  Momoonɨtɨsitu icahi. 
     Siinoco mificusitu icahi.  Magavaraacusitu icahi. 
     Magalliyɨɨcɨsitu icahi.  Mafallusitu icahi. 
     Mɨllɨɨvositu icahi.  Mihiimaasitu icahi. 
     Magaijɨcasisitu icahi.  Mɨjɨɨhevecasisitu icahi. 
     Mɨnaanɨcasisitu icahi.  Sajeebɨɨhicacasisitu icahi icano. 
     Tollɨro bu gaajahi uujoho, paryɨ fanoovaco Moocaani 
eheetavuuno, fucuro boobanɨratɨno iicajinoco.  Janaanɨcɨvɨ 
jeenesurajitɨno, bu guiinovɨ niitusurajitɨno icano iicanoco. 
     Imino miimɨsiicɨ iicano.  Saafi ahaacotoobo, saafi 
igañiyɨɨcɨqui. 
     Jeebɨɨbatɨro goovano sɨfiiratedino, toono icajɨɨsu 
iimitɨmoono.130  Chahaabo saafiba jijehallɨri aivo imino 
iicaabo, ijeebɨɨco ɨmɨhɨninɨtɨɨbo. 
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     Jijehallɨri idiicanohachuta idiimogonoco fanoovaco 
moonɨ iguijevecuudɨ siino icacuujitɨno.  Jɨgaaje iguiihijeri 
mihillumo miniinovatotahi.  Jaanegui imino fanoovaco 
magaajamoro meheetavono. 
     Gaajaratɨno conoodɨ guibuhuba ofoono, bu seemene 
seejɨ jeebɨɨfaño ifiivono icano.  Jaabadɨ gaajaratɨno 
Moocaani fiivusumɨnaafi fanoovaco eheetavono. 
     Sɨcafefi idiicasumi Moocaani difiivusumɨnaafico 
desafoto.  Moocaanico bocɨgo, jaaboro diibo tajɨɨbaco 
imino moonɨ.  Fanuurucu toono miyamɨnaafino iicano.  
Ufucu Moocaani mɨɨhaico dillujiibo paryɨ fanooro 
momoonɨhicanoco.  Iiminoco bu iimitɨnoco icano, toovono 
momoonɨhicarunehejeque. 
 
128  

Aivo Ovosɨɨno Masino 
(Cantares) 

Salomón acaatɨnɨuno masino Sune cuumiogoma 
agaijɨcasiunoco acaatɨnɨuno masino.  Jaamasino bu tollɨro 
Moocaani miyamɨnaaco agaijɨnotɨ onoocɨnɨno.  Jaamaño 
judiomɨ Pascuasumi tojɨɨjeque masivanɨcɨhi, Moocaanico 
iimomo.  Jaanoco jino macaatɨnɨno, jillɨ famañovatɨ 
ɨcɨcɨnɨno. 
 

130.   Stg.1.19  
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(Diibo) 
     Jaabo jillɨ Salomón diigoco iimuguubo nuuhi: Ɨɨjoho 
uudi idiicago ɨco aivono sihidɨ agaijɨgo.  Ovosɨɨnocani 
digallebano, dinɨjɨgaacunofeenetɨ.  Ovosɨɨcanino dicodaahe 
disɨɨmerubaahofeenetɨ.  Ovosɨɨcanigo ɨɨjoho tagaijɨgo 
idiicago.  Ovosɨɨcanigo tagaijɨgo, ɨɨjoho gaigoomɨfeenetɨ, 
aivo ollɨ deevatɨhi, oono jaatamifeenetɨ rosa deecahicabadɨ 
deevahi. 
     Dihallɨɨcɨ miimɨsiicɨ niimɨihumɨsibadɨ jeevahi 
dihallɨgajɨɨcɨfañotɨ.  Dimeebaigui cabrito Galaad eeganeri 
iicaabobadɨ jeevahi.  Ovosɨɨnocani diigaño sano iminoono-
ro.  Tɨfaiñocani dijɨnibaacɨ oono jadiyɨɨcɨ ɨtɨfayɨɨcɨbadɨ.  
Digallebaacɨ gachibaacɨbadɨ jeevahi.  Dimifayɨɨcɨ 
niivɨgaimɨsibadɨ jeevahi.  Tagaijɨgo aivo ollɨ deevatɨhi, 
sihidɨro dovosɨɨhi. 
 
(Diigo) 
     Tagaijɨɨbo, ovosɨɨcaniibo, ɨɨjoho ovosɨɨcaniibo.  
Tagaijɨɨbo, ɨɨjoho gaifiimɨfeenetɨ, ollɨ deevatɨhi.  Oono 
ɨmohonofeenetɨ manzana ɨmoho iicabadɨ deevahi.  Namo-
nocani dinoovata. 
     Dihaallɨɨno uudi aivo imogohaallɨɨno.  Uco manzanari 
doobaja imogori aivo chuumucuuji.  Dinanihusequejeque 
taañigaɨguiino ficu, jaaboro dimiyahuseri uco diibɨcɨ.  
Tahimogo budeecɨnɨhi oono Moocaani cɨɨjɨgai 
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ubudeecɨnɨbadɨ.  Agaijɨɨbo, tagaifi ollɨ deevatɨhi aivono.  
Diihaallɨɨcɨ niimɨihumɨsiicɨbadɨ jeevahi. 
     Digallebaacɨ carecunoono, jaanofañotɨ imono deecano 
uusucɨnɨbadɨ jeevano.  Difi ovosɨɨno paryɨɨcɨno foovono 
ɨɨfuvusuno Libanó jiinɨje faiveene ɨhɨɨfuvusubadɨ. 
     Uujoho digaigo.  Jaanotɨ ɨɨjoho tagaifi.  Tagaifi, maha 
bajɨjaago, tahɨgo ɨco acɨji paryɨɨcɨno tahimogoco.  Jaanova 
ɨɨjoho tañahabejiru gaharubi seemene, jaanova mɨɨjoho 
mɨsico dejecujitɨrahi.  
 
129 

Israel Jiinɨje Minoocɨ Udugaavuuno 
(1 Reyes 12.1_24; 2 Crónicas 10.1__11.4) 

Israel aivojɨɨbo Salomón iguijeveunobuunatɨ illi Roboan 
onoobo buunavauhi aivojɨɨbotɨ iicaubo.  Jaabojaago 
miyamɨnaa saauhi.  
     Jaamotɨ saafi Jeroboam onoobo aivojɨɨbo Roboanco 
nuuhi: Diicaani Salomón iicausumi sihidɨ impuestoco 
jaadusuubo.  Jaanoco ɨɨjoho jisumi guiinovɨ niitusu.  
Jaachiijɨ miyamɨnaa ɨɨma imono icajimo.  Jaamoro ɨɨjoho 
onoonoco; Jii neejimo, nooboro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Roboan nuuhi: Jɨɨ, mifucucɨ, 
safucu icanotɨ, jei amɨɨhaico jɨɨbegueji, nooboro.  Jaanegui 
ufuuboro amiyatoco dillutuubo. ¿Naa, mɨllɨ amɨɨhai 
meneehi, jillɨ miyamɨnaa onoonotɨ, nooboro?  
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     Jaaneguiiha amiyato diiboco imusuuhi: Jɨɨhɨ, imino tollɨ 
moonɨ; noomoro.  
     Jaarunaa aivojɨɨbo Roboan iimuguutɨɨboro sɨcafe diibo 
tɨcovovɨ iicaumojaago ufuuboro diitoco dillutuubo.  
Jaanegui diiboco nuumo: Jillɨ miyamɨnaaco dinoo: Guihi-
rubi ɨvɨ amɨɨhaico sihidɨ impuestoco jaadusuuhi.  Jaano 
janaanɨcɨ uujoho amɨɨhaico jaadusuji; dinoo, noomoro. 
     Jaanegui asaauboro tollɨ miyamɨnaaco noovaubo. 
Jaanoco sanoodɨmo iimuguutɨmoro nuuhi: Masɨ, mudugaa-
vomoro ijeevadɨ aivojɨɨbotɨ mificuuqui; noomoro, diibotɨ 
dugaavuumo.  
     Jaanobuunaa aivojɨɨbo Roboanma atyuvuumo 
miicuumiicɨ.  Jaamañoojiinɨje momou Judá, onoojiinɨje.  
Jaanotɨ diito udugaavuumo jiinɨjeu Efraín onoojeu.  
Jaanobuunatɨ Judá aivojɨɨbo Roboan galluuhi Efraín 
jiinɨjevɨ impuesto jaadusumɨnaaco.  Jaarumoco diito 
guiisiri ahaamɨumoro dojɨcuvɨro galluumo jaadutɨmo.  
     Jaanaaca Efraín cuumi aivojɨɨbo Jeroboam iguiuhi 
Efraín miyamɨnaa Jerusalénvɨ ofoomoro templojafaño 
Moocaanico ejeecɨvotomo dojɨcuvɨro Roboanjaago 
iminifutujirunoco.  Jaanoma iicaubo Jeroboam eetavuuhi 
miimɨsiicɨ niivɨgaimɨsico.  Jaaboro ficuubo sanagoocuumi-
faño saafiico, bu sanagoocuumifaño saafiico icano.  
Jaaboro nuubo: Jisumi jinoocoro mejeecɨveji, tehesino 
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mofoomoro templojafaño Moocaanico jeecɨvototɨmo 
mihicahi, nooboro.  
     Jaanoco Efraín jiinɨje miyamɨnaa miyaano noomoro, 
toonoco ejeecɨvuumoro Moocaani tajɨɨbaco jeevesuumo.  
Jaanoma iicaubo Moocaani diitoco ɨdaasuno moonɨuhi.  
Jaabo Jeroboam Efraín aivojɨɨbo iicaubo iguijeveuboco illi 
Nadab onoobo buunavauhi aivojɨɨbotɨ iicaubo.  

 
 
130  

Roboan, Abias, Asa Icamo  
Judá Jiinɨje Aivojɨto  

(1 Reyes 14.21__15.24; 2 Crónicas 11.5__16.14)  
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Jaanotɨ Judá jiinɨje aivojɨɨbo Roboan sihidɨ 
ihamocasimɨnaama icauhi imɨnaa diitoco guiinonɨtɨmo 
iicaqui.  Jaaruubo Moocaani atajɨɨbabadɨ moonɨutɨɨbo.  
Jaamaño miyamɨnaa Moocaanico ejeecɨvonoco ejeevesu-
moro jihovo caanimɨco ijeecɨvequi ejeecɨvejimañoco 
eetavuumo.  Jaanaaca Egipto jiinɨjetɨ mɨnaa asaaumo Judá 
jiinɨjemɨnaaco guiinonɨvauhi.  Jaadɨ Moocaani 
ihiimaamɨnaafi Semaia onooboco aivojɨɨbo Roboanjaago 
galluuhi diiboco ijɨɨbeguetequi.  Jaabo jillɨ diiboco nuu-
tuuhi: Amɨɨhai Moocaani tajɨɨbaco mejeevesumaño 
amɨɨhaico mɨnaa guiinonɨhi, nooboro.    
     Jaaneguiiha Moocaanico eesafutuumoro diibo tajɨɨba 
onoobadɨ moonɨumo.  
     Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Roboan guijeveuhi.  Jaaboco illi 
Abias onoobo boobavauhi.  Jaabo iguijeveuno buunatɨ illi 
Asa onoobo boobavauhi.  Jaabo Asa onoobo imihusene 
aivojɨɨbou.  Jaabo Moocaani onoobadɨ eetavehicauhi, 
jihovo caanimɨco ejeecɨvehicaumañehejeque finɨsuubo.  
Jaanaaca safoono Cus jiinɨje miyamɨnaa asaaumoro diibo 
mɨnaanɨvauhi.  Jaanegui aivojɨɨbo Asa Moocaanico dilluuhi 
diiboco ihamusuqui.  Jaaneguiiha Moocaani diitoco 
aamusuneri sahɨgotɨro diitoco guiinonɨumo.  Jaadɨ Moo-
caani galluuhi ihiimaamɨnaafi Azariás onooboco aivojɨɨbo 
Asajaago.  Jaabo diiboco nuuhi: Moocaani ɨɨma imo imo 
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icahi miyamɨnaaco ɨjɨnɨta jihovo caanimɨ iicamoco 
edeecɨvusutɨmaño, nooboro.  
     Jaanoma iicaubo aivojɨɨbo Asa itaago ɨjɨnɨtaco 
ejeecɨvehicaugoco aamɨubo.  Jaaboro jɨgasuubo ɨjɨnɨtaco.  
     Jaasumi Efraín jiinɨje aivojɨɨbou Baasa onoobo.  Jaabo 
Judá cuumico mɨnaanɨvauhi.  Jaaneguiiha Judá aivojɨɨbo 
Asa Moocaani iija nɨhɨbamɨco ɨɨcɨuboro galluubo Siria 
jiinɨje aivojɨɨbojaago.  Jaabo aamema galluubo jillɨ 
nooboro: Jinooco gaayɨcɨɨbo uco daamusuva momɨnaaco 
miguiinonɨqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha diito aamusuneri guiinonɨumo imɨnaaco.  
Jaanotɨ Moocaani Asajaago sihidɨ ɨsɨfiiratuuboro 
ihiimaamɨnaafi Hanai onooboco ijaago galluuhi.  Jaabo 
diiboco nuuhi: Jillɨ Moocaani ɨco neehi: ¿Mɨllɨ diicahi?  
Cus jiinɨjemɨnaa asaausumi uco imiyaavuguuboro uco 
dilluuhi ɨco aamusuqui.  Jaanotɨ jisumi Siria jiinɨje 
aivojɨɨbovɨ sefahi ɨco ihamusuqui.  Uco idillutɨmaño 
suufenɨratɨno ɨco mɨnaa fahɨgovatɨ mɨnaanɨji; noobo 
Moocaani, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Asa diiboco cɨɨnisiri itɨhaitɨ, 
ifiivuuneri guiihuvauhi. Jaabo mificabaacɨ iicauno nijequetɨ 
guijeveubo.  Jaaboco illi Josafat onoobo buunavauhi 
aivojɨɨbotɨ.  
 
131  
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Imitɨno Aivojɨɨbo Acab Onoobo          
Efraín Cuumi Aivojɨɨbeditɨ Moocaani 

Iimaamɨnaafi Elías Ihiimaauno  
(1 Reyes 16.29__19.21)  

Jaanaaca Judá cuumi aivojɨɨbo Asa onoobo icaunaacaro 
Efraín cuumi aivojɨɨbo Omri onoobo guijevecuuhi.  
Jaaboco buunavaubo illi Acab onoobo.  Jaabo aivo 
imiutɨɨbo.  Janaanɨcɨvɨ aivo gaigoomɨco taabavaubo 
sijiinɨjeotoco.  Jaamotɨ saafigo aivo imiutɨhi, Jezabel 
onoogo, Sidón cuumi aivojɨɨbo aicɨgai iicaugo.  Jaamo 
Sidón cuumimɨnaa Baal onooboco Moocaanibadɨ 
jeecɨvehicaumo.  Jaamaño Jezabel tajɨɨbauhi aijɨco Acabco 
Baal iijaco iheetavequi, toojafaño diibo Moocaanico 
mihicabadɨ ijeecɨvequi.  Jaagoro gaisiraicɨsuugo paryɨɨcɨno 
Moocaani iimaamɨnaaco.  Jaarunaaca iija 
dudɨcamaajemɨnaa aivojɨɨbo Abdías onoobo fatanɨuhi 
guiisihojɨfaño ciendɨmoco Moocaani iimaamɨnaaco.  
Jaaboro diitoco toojɨfaño oobajahicaubo.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani saafi ihiimaamɨnaafi Elías 
onooboco galluuhi Acabjaago aigotɨno iicajinoco diiboco 
ijɨɨbeguequi.  Jaaboro Moocaani Elíasco nuubo: Foobo 
fataniivoto Querit onoohijɨnivɨ, nooboro.  Jaanegui ufuubo 
toohi jɨniri icaaubojaago Moocaani noojɨri joomɨ machu-
taaco diibojaa asatyonoco amachuno sefari icahicaubo.  
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Jaaboco aivojɨɨbo Acab fahɨgovadɨ guiinehicauhi.   
     Jaaruubo atyɨmeutɨhi.  Jaanobuunatɨ Elíasco Moocaani 
galluuhi Sidón cuumi cojɨvɨ iicacuumi ɨmɨɨdɨcuumijaago, 
fibaijɨgo iijajaago.  Jaacuumivɨ ɨhɨɨfutuubo atyɨmeteuhi, 

diigo cuujohoco ɨɨcɨugoco.  Jaagoco dilluubo machutatɨ 
ihacɨqui.131  
     Jaaneguiiha iimusuugo: Sɨhigayɨ, dɨɨrɨbagayɨ icanoro 
icahi.  Jaanoco eetavonoco niinoonoro seemema mamachu-
moro manacatucuuqui, jino cuujohogayɨtɨ guiinehi, 
noogoro.  

131.   Lc.4.25_26  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



MUINANE AAMETƗ ƗJƗƗBOGONO  

264  

     Jaarunaaca Elías diigoco nuuhi: Tollɨhicarunotɨ itɨconɨ 
uudi jillɨ baiguiijɨfaño jillɨ bita bita moonɨgo sɨva machu-
qui.  Jaadɨ jari amɨɨhaiñoco deetavo.  Mɨɨro jillɨ Moocaani 
neehi: Guirihillufañotɨ iitacu finɨjitɨhi bu iguirihillufañotɨ 
idɨɨrɨba finɨji, niijaba aigotɨnohachuta; noobo Moocaani, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha tollɨ moonɨugo.  Jaabo diibo unuubadɨ 
finɨutɨno niija aigutɨnohachuta.  Jaanaaca diigo seemene 
imimañobatɨ iguihuuneri sano sefadɨro guijeveuhi.  
Jaaneguiiha Elías tooseeque ihiibɨcɨuboro Moocaanico 
nuuhi: Moocaani collɨhicaqui jaamo fibaijɨgoco ɨdaasuno 
aamusuneguiiha, nuubo.  Jaadɨ tollɨ unuuboro toosee 
iijɨfaño moonɨhi, uujoho diigo iijafaño iicago seemeneque 
iguijevesuubo.  Jaanegui Moocaani; diigoco daamusu, 
nooboro, toosee iijɨfaño sefano fuunaruubo.  Jaaneri 
dojɨcuvɨro buheeteusee.  Jaanaaca icacuuno mificabaacɨ, 
saficaba ɨdɨɨno aaiguutɨno.  Jaaneri Efraín jiinɨjevɨ sihidɨ 
ajeba icauhi.  Jaanohachuta aivojɨɨbo Acab Elíasco 
guiinooboro icahicauhi.  Jaano feenevɨ Moocaani Elíasco 
diibojaago galluuhi niijabaco aaigusujinoco diiboco 
ijɨɨbeguetequi.  Jaabo Elías diibovɨ ɨhɨɨfutuuboco aivojɨɨbo 
Acab nuubo: ¿Naa jari gasehi.  Ɨɨjoho imitɨno mojiinɨjeque 
omoonɨɨbo? nooboro.  
     Jaaneguiiha Elías nuuhi: Uujoho icatɨno.  Amɨɨhaitɨro 
icano.  Momoonɨqui Moocaanico mejeevesumoro jihovo 
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caani Baal onoobocoro mejeecɨvehicahi.  Jaamaño jillɨ 
mihicahi.  Eneecata magaajaqui; ¿Naa mɨɨjoho miya caani?  
Jaanegui digaiyɨɨcɨ paryɨɨcɨno Israel cuumimɨnaaco bu Baal 
jeecɨvomɨnaa oono cuatrocientodɨmo iicamoco icano 
Carmelo baaɨhallɨvɨ, nooboro.  Jaaneguiiha saahɨ tobaaɨvɨ 
igaivuumo.  Jaamoco Elías nuuhi: ¿Collɨhi Moocaanico 
mejeevesumoro Baalco mejeecɨvehicahi?  ¿Cusumi 
saafiicoro Moocaanico mejeecɨvehicaji?  Baal Moocaani 
iicahachiijɨ diibocoro mejeecɨvo.  Jaanotɨ  Jehová Moocaa-
ni iicahachiijɨ Jehováco mejeecɨvo, nooboro.  
     Jaarunoco mɨɨhaiñooba imusuutɨhi.  
     Jaanegui Elías siino nuuhi: Jineeri icamo ajashutɨmo 
cuatrocientos cincuentadɨmo Baal jeecɨvomɨnaa.  Jaanotɨ 
uujoho saafiiro Moocaani Jehová jɨɨbogomɨnaafi icahi.  
Mɨsɨva miimɨsiicɨ niivɨgaimɨsitɨ.  Jaamoro guiisico matafu-
su bu cuujohoco mificu icano toono allɨvɨ uujoho Moocaa-
nico jeecɨvequi.  Jaaruno guiino cɨɨjɨgaico nɨfutusurajitɨhi.  
Tollɨro bu Baal jeecɨvomɨnaa moonɨjimo Baalco 
ijeecɨvequi cɨɨjɨgaico guiino nɨfutusutɨmo.  Jaamoro paryɨ 
famooro ijeecɨvomɨnaa Baalco dillujimo toono ijeecɨvoco 
allɨvɨ cɨɨjɨgaico iniitusuneri toono ijɨgaqui.  Jaanotɨ bu 
uujoho taaño allɨvɨ Moocaani Jehováco dilluji toono allɨvɨ 
cɨɨjɨgaico iniitusuneri iinoro inɨfetequi.  Jaabo ijeecɨvo 
allɨvɨ cɨɨjɨgaico iniitusuubeji miyacaani Moocaani  icaji.  
Jaanotɨ magaajaji cajaanɨ Moocaani iicanoco, nooboro.  
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     Jaaneguiiha miyamɨnaa: Jii, imino, nuumo.  
     Jaadɨ Elías nuuhi Baal jeecɨvomɨnaaco: Amɨɨhai 
mɨtɨconɨ, nooboro.  
     Jaaneguiiha fucugayɨro imibaivuumo.  Jaamoro 
fucurotɨro Baalco cɨɨjɨgaico dilluumoro icaumo.  Jaaruno-
faño Baal ijeecɨvo allɨvɨ cɨɨjɨgaico niitusuutɨhi.  Jaanaa 
gadɨcɨɨba iicacuunegui Elías diitoco edejecuubo neehi-
cauhi: Jaanotɨ ¿Cuucahacho fɨne foobo.  Jaanotɨ cɨgaabo, 
fɨne.  Sefano mocoovadiivo uguubuuboro isaaqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha janaanɨcɨ sefano coovadiivehicaumo.  
Jaamoro ihallɨco meeyuhuneri feducuhicaumo mɨɨhaico 
ɨɨdaasugooboro isaaqui, noomoro.  Jaanaaca iijɨcuuno 
gasehicautɨɨbaacaro.  
     Jaanoma iicaabo Elías tajɨɨbauhi iino allɨdɨ jiinɨjeque 
fajɨ iseediqui.  Jaadɨ toonoco nɨfaineri tususuubo.  Jaaneri 

toono guiino tojɨɨjefaño sano nɨfaihuro sihidɨ gahafuuhi.  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 267 

Jaadɨ Moocaanima iimaaubo famoohɨmefeenevɨro: Jehová, 
Moocaani; Ɨɨjoho jisumi famoocoro miyamɨnaaco gaajasu 
ɨɨjoho saafiiro Moocaani idiicanoco, ɨɨjoho onoobadɨ jino 
uujoho moonɨhi, uujoho saafiiro dijeecɨvomɨnaafi iicaabo, 
nooboro.  Jaasumiro Moocaani sano toonoco nɨfutusuuhi.  
Jaano paryɨ toonoco jɨgasuuhi paryɨ iguiisimaryo, bu 
inɨfaihumaryo icano.  
     Jaanoco aatyɨmeumoro nuumo: Miyanotɨro jahi Jehová 
Moocaani, noomoro.  Jaaboro Elías tajɨɨbauhi jihovo caani 
Baal jeecɨvomɨnaaco paryɨ famoocoro magaayɨmoro misisɨ, 
nooboro.  Jaamoco Elías nuuhi: Paryɨ fameeri gaisiraicɨhi.  
Jaadɨ Elías, aivojɨɨbo Acab onooboco nuuhi: Goovano 
diijajaago fuucu aigoneri maatyedino, nooboro.  
     Jaarunaaca aivojɨɨbo emeecɨɨboro nuuhi: ¿Cono jaano 
aiguejirahi?  Chahano niija, nuuruubaaca aigucuuno.132   

132.   Stg.5.18  
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     Jaadɨ fucuubo mogai Jezabel iicauhɨgo.  Jaaboro 
diigoco jɨɨbuguubo: Baal jeecɨvomɨnaaco Elías 
agaisiraicɨunoco.  
     Jaaneri sihidɨ Jezabel sɨfiiratuuhi.  Jaagoro 
amocasimɨnaaco galluugo tufucuro Elíasco igaicaauqui.  
Jaarunaaca tollɨ omoonɨuboro Elías gaacuuhi.  Jaadɨ 
ufuuboro ɨdaasuvuubo: Ɨdaasucani uujoho saafiiro Moocaa-
nico ejeevesuno buunaaca, nooboro.  
     Jaarunaa Moocaani diiboco nuuhi: Chahano, icamo 
ajashutɨmo siete mildmɨmo Baalco ejeecɨvotɨmo, noobo-
ro.133  Jaadɨ Elíasco nuubo: Duumi dojɨcuvɨro.  Jaaboro 
Eliseo onooboco dɨɨcɨɨbo diibuuna ficu uco ijeecɨvequi, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha Elías uhuumiubo Eliseoco atyɨmevauhi.  
Jaaboro icaamojaco ujujuvuuboro diibohallɨvɨ gavayaacuu-
bo.  Jaanegui diibojaago fuubo Eliseo, Elías 
aamusumɨnaafitɨ iicaqui.  
 
132 

Acabco Mɨnaari Omoonɨjinoco 
(1 Reyes 20__21) 

Tusumi Acab Efraín jiinɨje aivojɨɨbotɨ iicauhi.  Jaanaaca 
Siria jiinɨje aivojɨɨbo Benadad onoobo diiboco 
mɨnaanɨvauhi.  Jaabo tɨconɨvauhi aivo imiyacuumi Samaria 

133.   Ro.11.3_5  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 269 

cuumitɨ.  Jaaruuboco Moocaani noojɨri sahɨgotɨro Efraín 
jiinɨjemɨnaa diiboco guiinonɨuhi.  
     Jaanobuunatɨ bu siino saficababuunatɨ siino diitoco 
mɨnaanɨvaumo.  
     Jaanegui siino diiboro bu Moocaani iimaamɨnaafi 
asaauboro jɨɨbogovauhi siino Efraín jiinɨje miyamɨnaa 
diiboco iguiinonɨujinoco.  Jaabadɨ siino sahɨgotɨro diitoco 
iguiinonɨumoro ihaivojɨɨbo Benadad onooboco 
agaayɨcɨumoro cɨvojaanɨumo.  
     Jaarunaaca israelmɨ aivojɨɨbojaago ɨdaasuvuubo diiboco 
gaicaautɨmo iicaqui.  Jaanoma iicaubo Acab iminoro 
diiboma ihiimaauboro diiboco ijiinɨjejaago galluubo.  
     Jaanoma iicaabo Moocaani aivojɨɨbo Acabjaagovɨ 
sɨfiiratuuhi.  Jaaboro diiboco nuubo: Diiboco 
agaicaautɨbadɨ iicano diibo buunavɨ ɨɨro guijeveji bu 
diicuumi diibo cuumi buuna guijeveji icano, nooboro. 
Jaanoco uguubuuboro sihidɨ  ɨsɨfiiratuuboro iijajaago 
fuucuubo. 
     Jaacuumiri icaubo Nabat onoobo iitadimɨhai ɨvɨ 
jiinɨjema iicaubo. Jaajiinɨjeque aivojɨɨbo Acab imuguuhi 
anaajeunoco. Jaarunaa Nabat naajegueutɨhi diiboco 
iitadimɨhai jiinɨje iicaumaño.  Jaaneri Acab sihidɨ 
ɨsɨfiiratuuboro machutɨɨbo icahicauhi.  Jaanoma iicago 
mogai Jezabel diiboco nuuhi: ¿Mɨllɨ idiicaabo machutɨhi? 
noogoro.  
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     Jaaneguiiha nuubo: Nabat ijiinɨjeque uco 
anaajeguetɨnotɨ, sihidɨ ɨsɨfiiratooboro machutɨhi, nooboro.  
     Jaanoma iicago nuuhi: Ɨɨjoho aivojɨɨbo, idiimogobadɨ 
ɨɨjoho moonɨjirahi.  Idiimogohachiijɨ uujoho toojiinɨjeque 
ɨɨdi ɨcɨji, noogoro.  
     Jaaneguiiha; Jii, nuubo.  
     Jaagoro aivojɨɨbo momori tajɨɨbaugo miimɨsiicɨco 
Nabat allɨvɨ miyamɨnaa ɨmefeenevɨ sɨcamañooco ibañɨqui.  
Moocaanitɨ bu aivojɨɨbo Acabditɨ icano imitɨno iimaabo 
noomɨsiro sɨcamañoco ibañɨqui.  Jaabadɨ diitɨsi moonɨuhi 
sɨcamañoco Nabat allɨvɨ miyamɨnaa ɨmefeenevɨ. Jaaneri 
miyamɨnaa miyaano noomoro Nabotjaago ɨsɨfiiratuumoro 
diiboco guiisiri ahaamɨuno guijenɨuhi.  
     Jaagoro Jezabel aijɨco nuuhi: Nabat guijevecuuhi.  
Diibo jiinɨjeque dɨɨcɨcu, noogoro.  Jaanegui Nabat 
jiinɨjeque Acab juviivuuhi.  
     Jaanegui Moocaani Elíasco galluuhi Acabjaago.  
Acabco jillɨ nooto: Oono Nabat tɨɨjohoco jɨcumɨ 
enejeecumañovɨro bu ditɨɨjohoco jɨcumɨ nejeecuji, noobo-
ro.  Jaanoco Elías diibo ɨjɨɨbuguunoco uguubuuboro sihidɨ 
ɨdaasuvuubo iimitɨhallɨvɨ.  Jaaboro Moocaanico dilluubo 
diiboco toonohallɨtɨ guijenɨtɨɨbo iicaqui.  Jaaneguiiha 
Moocaani diiboco guijenɨutɨhi.  
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133  
Josafat Onoobo Judá Jiinɨje Aivojɨɨbou  

(1 Reyes 22.1_50; 2 Crónicas 17.1__21.1)  
Jaasumi aivojɨɨbo Asa onoobo achi Josafat Judá jiinɨje 
aivojɨɨbotɨ icauhi.  Jaabo Josafat itɨconɨ imino icahicauhi 
Moocaani onoobadɨ.  Jaamaño diiboco sijiinɨje miyamɨnaa 
iguihicauhi, Moocaani diiboco imino ificuumaño.  Jaabo 
sihidɨ busumijema icaubo bu mityano icaubo icano.  
Jaaboro finɨsusuubo jihovo caanimɨco 
ejeecɨvehicaumañejeque.  Bu sano gaifimɨro iicacasihicau-
moco icano finɨsuubo.  Jaaboro galluubo Moocaani iijɨ 
jɨɨbogomɨnaaco cuumimɨnaaco Moocaani iijɨco 
jɨɨbogomoro ifeequi.  
     Jaadɨ aivojɨɨbo Josafat Efraín cuumi aivojɨɨbo Acab 
taaba Jezabel aicɨgaico dilluubo illidi.  Jaamaño imino 
minifutuumɨsi.  
     Jaanobuunatɨ Judá jiinɨje aivojɨɨbo Josafat baatuuhi 
Efraín jiinɨje aivojɨɨbo Acabco.  Jaaboco Acab nuuhi: Masɨ 
mɨmɨnaanɨqui Siria jiinɨjemɨnaaco Ramot de Galad 
onoocuumico mudumɨtɨɨcɨqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha Josafat nuuhi: Jɨɨ, Moocaanico itɨconɨ taca 
masɨɨgo midilluqui, magaajaqui.  ¿Naa fɨne miguiinonɨji? 
nooboro.  
     Jaaneguiiha Acab cuuhuvauhi ijiinɨjeo miyamɨnaatɨ 
Moocaani iimaamɨnaa icaumoco.  Jaarumo sɨcamaño 
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bañɨsumɨnaarou.  Jaamo famooro neehicauhi: Jɨɨhɨ, 
miguiinonɨji mɨmɨnaanɨto, noomoro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Josafat dilluuhi: ¿Naa sifi 
chahacuuhi Moocaani iimaamɨnaatɨ? nooboro.  
     Jaaneguiiha Acab nuuhi: Jɨɨhɨ, icaruubo saafi Micaia 
onoobo.  Jaaruubo fahiijɨvaro tahallɨvɨ sano imitɨro 
jɨɨbeguefiibo.  Toonotɨ diiboco uujoho jɨɨheguehi; nooboro.  
      Jaaneguiiha Josafat nuuhi: Tollɨ iicaruuboco cuuhuva, 
imeguehi diiboco aatyɨmeneque, nooboro.  
     Jaaneguiiha ucuuhuvaubo noovauhi: Amɨɨhaico Siria 
jiinɨjemɨnaa sahɨgotɨro guiinonɨji, tomɨnaafaño aivojɨɨbo 
Acabco guijenɨjimo, nooboro.  
     Jaaruubo unuunoco miyaavuguutɨmɨsi.  Jaamɨsiro 
tuucuumima moonɨcasitucuuhi.  Jaabo Acab 
ihaivojɨgaachehuco ujujuvuuboro amocasigaachehuco 
ɨjɨcafutuuboro moonɨcasituubo, imɨnaa diibo aivojɨɨbo 
iicanoco igaajatɨqui.  Jaano Siria jiinɨje amocasimɨnaa 
iimuguuhi aivojɨɨbo Acabco agaicaaunoco.  Jaamoro 
Josafat tɨcovodɨro saaumo diibo ihaivojɨgaachehuma 
iicauneguiiha.  Jaarumo gaajacɨumo sifiiro iicanoco.  
Jaamoro Acabco guiinuumo.  Jaanaaca saafi Siria 
amocasimɨnaafi Efraín amocasimɨnaa tɨcovodɨ tɨhɨbaruuhi.  
Jaabo iimiduhu nuvusuuhi aivojɨɨbo Acabco 
jɨgaiñomeehuri ɨjɨɨcɨnɨuno acamaacɨnɨuno nijequedɨ.  
Jaaneri guijeveubo iijɨcuuvɨ.  Jaaboco jeejɨmɨ meenegari 
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sɨvaumo Samaria cuumijaagovɨ icɨɨqui.  Jaadɨ toogafaño 
ɨtɨɨvaunoco niitɨumo, jaafaihu ucuunoco jɨcumɨ nejeecuuhi, 
Moocaani unuubadɨ.  Jaaboco illi Ocozías onoobo buuna-
vauhi Efraín jiinɨje aivojɨɨbotɨ icaubo.  Jaabo 
caanihɨvɨbadɨro imiutɨɨbo.  
     Jaanotɨ aivojɨɨbo Josafat iicuumijaagovɨ ɨmevaubovɨ 
Moocaani iimaamɨnaafi Jeú onoobovɨ cabɨɨvuuhi.  Jaabo 
aivojɨɨbo Josafat onooboco nuubo: Moocaani ɨɨma imono 
icatɨhi, imitɨno aivojɨɨbo Acab onooboma 
anahabovamañovɨ.  Jaaruubo ɨɨjoho jihovo caanimɨco 
miyamɨnaa ejeecɨvehicamañejeque ifinɨsuumaño Moocaa-
nima imino diicahi, nooboro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Josafat iyotoco tajɨɨbauhi Moo-
caanicoro ijeecɨvequi, Moocaani diito edeetemɨhaico 
Egipto jiinɨjetɨ ijiinɨjejaagovɨ agasesuunohallɨvɨ.  Jaaboro 
aivojɨtotɨ ficuubo tuucuumihallɨvɨ juezmɨ onoomoco.  
Jaaboro diitoco tajɨɨbaubo miyamɨnaaco sabadɨro imino 
itajɨɨbaqui.  Jaanaaca sihidɨ mɨnaa diitoco mɨnaanɨvauhi.  
     Jaamou ajashuutɨmo fahɨgova cuuminotɨ asaaumo.  
Jaamou Moab cuumimɨnaa, bu Amónita cuumimɨnaa, bu 
saatoho cuumimɨnaa icano.  Jaanoma iicaabo aivojɨɨbo 
Josafat iyotoco igayɨɨcɨuhi famooro Moocaani iija templo-
jafaño.  Jaamo machutɨmo aaigaumoro Moocaani 
ɨmefeenevɨ icauhi.  Jaanaaca Josafat iimaauhi Moocaani-
ma: Ɨɨjoho Moocaani sihidɨ imityaabo.  Ɨɨjoho mɨɨhaico 
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daacɨuhi jino jiinɨjeque mojiinɨjetɨ iicaqui.  Tollɨro bu 
mohedeetemɨhai jijaaco eetavuuhi ɨco mihiimehicaqui.  
Jaabo ɨɨjoho mɨɨhaico ɨñɨhicunofañotɨ taajasu.  Mee, oono 
saamo mɨɨhai janaanɨcɨvɨ equehecufimo momɨnaa.  
Jaaneguiiha mɨɨhaico daamusu, nooboro.  
     Jaanaaca saafi Jahazias onoobofeenedɨ Moocaani 
iimaauhi jillɨ nooboro: Mihiguetedino, uujoho 
amɨɨhaihallɨtɨ amocasiji.  Jaanoco cɨvohogo mahatyɨme 
amɨɨhaico aamusunoco, nooboro.  
     Jaano seseevedɨ fucugayɨro ihamocasimɨnaa ɨmega 
saatohoco ficuubo Moocaanico masivamoro diitoco 
isɨɨguequi.  Jaamo diitoco sɨɨguumo masivamoro.  Jaanoco 
guubucɨvaumo imɨnaa diitojaagovɨ asaaumo.  Jaanoco 
uguubuuneri diito jeebɨɨno mɨtauhi.  Jaaneri sanomɨro 
omoonɨcasiumo sanomɨro finɨsucasiuhi.  Jaamo busumijee-
neque ɨɨcɨumoro ɨɨmevacuumo Moocaanico imomoro.  
 
134  

Eliseo Elíasco Ubuunavano  
(1 Reyes 22.51_53; 2 Reyes 1__3)  

Jaanobuunatɨ Efraín jiinɨje aivojɨɨbo Ocozías onoobo 
caamotɨ aacutuuhi.  Jaaneri iguiihuvaunegui 
ijeecɨvomɨnaatɨ saatohoco galluubo mofoomoro Beelzebu 
onoobo filisteomɨ ejeecɨvehicaaboco midilluto.  ¿Naa fɨne 
jinootɨ buheeji? nooboro.  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 275 

     Jaanotɨ Moocaani sɨfiiratuuhi Ocozíajaago.  Jaaboro 
Elíasco galluubo Ocozíajaago jɨɨbogoma.  Jaabo Elías 
diitoco nuuhi: Jillɨ noonoto Ocozíaco; Moocaani jillɨ neehi: 
Diguiihuvatɨ buheejitɨhi guijeveji, nooboro.  
     Jaanoma iicaubo aivojɨɨbo Ocozías amocasimɨnaaco 
galluuhi Elíasco igaayɨcɨtequi.  Jaamo ufuumo allɨvɨ 
Moocaani cɨɨjɨgaico galluuhi.  Jaaneri famooro jɨgauhi.  
Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Ocozías mificabaacɨtɨ guijeveubo.  
Jaabo illima chahauhi.  Jaaneguiiha inahabo Jorim onoobo 
buunavauhi aivojɨɨbotɨ.  
     Jaanaaca Eliseo, Elías icamɨsi fuuhi siicuumitɨ, 
siicuumivɨ.  Jaamɨsi ɨfutuuhi Jordán onoohivɨ.  Jaanaaca 
Elías icaamojaco ujujuvuuboro apaɨminɨuboro tachehuri 
tohico uuvutusuuhi.  Jaaneri toohi nɨfaihu  guitafutuuhi 
fahɨgovaacɨvɨ jaajɨri fatyuumɨsi oonegueehivɨ.  Jaanaaca 
Elías Moocaani diiboco niquejefaño asatyujinoco 
agaajacɨuboro Eliseoco nuuhi: Moocaani uco 
satyotɨbaacaro idiimogonoco uco dillu, nooboro.  
     Jaaneguiiha Eliseo diiboco nuuhi: Imeguehi uco 
digaijatɨ adaacɨnoco ɨɨjoho omoonɨhicabadɨro bu uujoho 
moonɨqui, nooboro.  Cha acɨratɨno jaarunaaca 
dɨhɨɨfɨnɨcɨnaaca uco Moocaani asatyohachiijɨ jei tollɨ 
icajino.  Jaanotɨ daatyɨmetɨnaaca uco asatyohachiijɨ 
acɨrajitɨno, nooboro icaunaacaro caamotɨ niitovauga jeejɨmɨ 
meenega sano cɨɨjɨgairo merai merai icaga sefano guibuhu-
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ba vihu vihu icano feenedɨ.  Jaanoro Elíasco caamovɨ sano 
niquejefaño goovano gañiyɨɨcɨuhi.  Jahɨgotɨ caamotɨ Elías 
caamoja Eliseo allɨvɨ aacotovauhi.  Jaachehuco Eliseo 
ɨɨcɨuboro dojɨcuvɨro uumicuubo.  Jaaboro Elías Jordáhico 
omoonɨubadɨro toohico tochehuri uuvutusuubo.  Jaaneri 
inɨfaihu dugaavuuhi.  Jaaneri oonegueehivɨ fatyuubo.  
Jaanoco saatoho nuuhi: Elíasco guibuhuba fɨne sihɨgovɨ 
gañɨɨhi.  Masɨ miguiinetequi, noomoro, iguiinutuurumo 
atyɨmeutɨmo Moocaani Elíasco niquejefaño asatyucuuma-
ño.  
 
135 

Eliseo Fibaijɨgo Dɨɨrɨbaco Iguiraatusuno 
(2 Reyes 4__5) 

Safoono saafi Moocaani iimaamɨnaafi saafiitɨ nɨhɨbamɨco 
dilluubo: Ɨco uumisuji, nooboro.  Jaabo uumisutɨɨboro 
guijeveuhi.  Jaanobuuna saaubo inɨhɨbamɨco idilluvaubo 
diibo fibaijɨgoco.  Jaarunofaño diigoma chahauno.  
Jaaneguiiha illimɨsico dilluubo diiboma idudɨcamaaiqui.  
Jaaneri ɨdaasuvuugo.  Jaagoro Eliseojaago ufuugoro 
diiboco dillutuuhi: Uco daamusu, noogoro.  
     Jaaneguiiha nuubo: ¿Nacu, jineje ɨɨma diijafaño icahi? 
nooboro.  
     Jaaneguiiha diigo nuuhi: Chahano sanooro 
guirihillugayɨ dɨɨrɨbama icahillu, noogoro.  
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     Jaaneguiiha Eliseo nuuhi; Dinahabonɨmɨnaadɨmoco 
dillu ajashutɨno guirihillunoco.  Jaahillujeque Moocaani 
ɨɨma gahafusuji didɨɨrɨbagayɨri.  Jaanoco miyamɨnaaco, 
naaje.  Jaano nɨhɨbamɨri dihallɨvɨ iicanoco daadu.  Jaanotɨ 
aatyuuvono sefari diica diseemema, nooboro.  

     Jaanobuunatɨ Suna cuumiri icaumɨsi Eliseoditɨ nuuhi: 
Diibo Moocaani iimaamɨnaafi.  Jaabo moojafaño tomecu-
faño icɨgahicaqui, maha samecutɨ diibedi meheetavequi, 
noomɨsiro. Jaanobuunatɨ Eliseo ɨhɨɨfutuuboco tomecufaño 
cɨgasuhicaumɨsi. Jaaneri Eliseo imo imo icauhi. Jaaboro 
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safoono esamaaiubo: ¿Jinejeri fɨne jitɨsico amusujirahi?  
Jɨɨ: Iseemenema jahi, chahamɨsi diitɨsihallɨvɨ Moocaanico 
dilluji diitɨsico seemenetɨ ihacɨqui, nooboro.  Jaabo 
Moocaanico diitɨsihallɨvɨ idilluunegui, Moocaani diitɨsico 
seemenetɨ acɨuhi.  
     Jaanobuunatɨ jusicusee, jaaruusee guijeveuhi Eliseo sihɨ 
icaunobuuna.  Jaanoma icaugo seejɨ Eliseo cɨgahijehallɨvɨ 
tooseeque fadujeuhi, chuumucuuseeque.  Jaagoro Eliseo-
jaago ufuugoro diiboco jɨɨbuguugo.  Jaaneguiiha asaauboro 
jɨcafutuubo tomecufaño.  Jaaboro Moocaanima iimaaubo.  
Jaadɨ ihallɨvɨ ajavuvuuboro, iijɨfaño fuunaruubo.  Jaaneri 
buheeteusee.  Jaaseeque seejɨco acɨubo.  
     Jaanobuunatɨ Siria jiinɨje amocasimɨnaa aivojɨɨbo 
Naamán onoobo sihidɨ foojohoma icauhi.134  Jaabo ijiinɨjeri 
icauhi.  Jaabo taaba coojɨmɨnaagou Israel cuumimɨnaagou.  
Jaago Moocaani iimaamɨnaafi Eliseo iicaunoco gaajauhi.  
Jaagoro ihaivojɨgoco nuugo: Tahɨ ifuuruva Eliseo diiboco 
buheesujirahi, noogoro.  Jaanegui mogai diiboco unuune-
gui tahɨ Eliseojaago fuubo Naamán.  Jaabo ifiitɨvucuunoco 
agaajacɨuboro Eliseo iicojɨmɨnaafico galluuhi jɨɨhaivɨro 
diiboco icabaacutequi.  Jaabo ufuubo diiboco nuutuuhi: 
Jillɨ Eliseo neehi: Jordán teehifaño dapɨɨvo sahuse 
juugahusetɨ mifoocɨ ɨdɨɨno.  Jaadɨ buheeji, noobo, nooboro.  
     Jaaneri Naamán ɨsɨfiiratuuboro nuuhi: ¿Collɨhi jaabo 

134.   Lc.4.27  
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iicojɨmɨnaafico tajaa galluubo, uujoho sihidɨ ejeevaabojaa-
go?  Jaabo uco ɨdicusihica icahifaño japɨɨacusuubo sahuse 
juugahusetɨ mifoocɨ ɨdɨɨno.  Toohi janaanɨcɨcɨvɨ iminoono 
teehino tajiinɨjevɨ icahi.  Jahɨgoro uumicuuqui, nooboro.  
     Jaaneguiiha iicojɨmɨnaama ufuumo diiboco nuuhi: 
Chahano, mɨllɨ bu diibo onoobadɨ moonɨtɨɨboro duhuumiji-
rahi.  Sihidɨ jeevanoco onoonoco jeevari mɨllɨ noonɨtɨɨbo 
idiicajiruno miyaavogoobo diibo onoobadɨ moonɨ, noomo-
ro.  
     Jaanegui; Jii, unuuboro Jordán teehifaño japɨɨvutuubo 
Eliseo unuubadɨ.  
     Jaaneri buheeteubo.  Jaanegui Eliseojaago fuubo 
diiboco sihidɨ busumijeri ijaaduqui.  Jaarunoco Eliseo 
gaayɨcɨutɨhi.  Jaanoma iicaabo Naamán uumicuuhi 
ijiinɨjejaago.  
     Jaabo Naamán ufuubo jɨɨhairirehiica icaunaaca Eliseo 
jeecɨvomɨnafi Giezi onoobo idojɨcutɨ ufuuboro bañɨtuuhi: 
Eliseo neehi: Gaachehuno nɨhɨbamɨ icanoco galluujiibo, 
nooboro, bañɨtuubo diiboco.  
     Jaaneguiiha Naamán Giezico acɨuhi gaachehuno 
nɨhɨbamɨ icanoco.  Jaanoco afatanɨuboro sɨcaibo Eliseovɨ 
ɨfutuubo.  Jaaneguiiha Eliseo diiboco dilluuhi: ¿Cuuca 
deeguejehi? nooboro.  
     Jaaneguiiha Giezi nuuhi: Cha, eguejetɨhi, nooboro.  
Jaanegui Eliseo nuuhi: Naamán busumijeque 
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agaayɨcɨmaño, ɨɨvɨ diibo foojoho jɨɨveji ɨɨvɨ bu diseemevɨ 
icano fucuro ɨɨtɨ ubucuujitɨno, nooboro.  
     Jaasumiro diibo allɨ sano foojohoro gahafuuhi ɨdicuno.  
 
136  

Eliseo Jɨgaajeque Urullicaruuno  
(2 Reyes 6.1_7)  

Safoono Moocaani iimaamɨnaatɨ saatoho Eliseoco nuuhi: 
Masɨɨgo Jordán teehijɨnivɨ, mofoomoro ɨmucuno 
ɨmahacɨno icano miquitɨmoro mojatɨ meheetavequi, 
noomoro.  
     Jaaneguiiha Eliseo nuuhi: Masɨɨgo, jaamo meheetavehi, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha ufuumoro quitɨtuumo.  Jaanaaca saafi 
jɨgaaje iteehifaño aacutuuhi afaicuvamañovɨ.  Jaaneguiiha 
Eliseoco nuumo: Aivojɨɨbo, sita jɨgaajeque idilluuboro 
ɨsɨvaje teehifaño aquetehi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Eliseo nuuhi: ¿Conoodɨ aacotoje? nooboro, 
nuubo.  
     Jaaneguiiha nuubo: Jinoodɨ aacotoje, nooboro.  
     Jaaneguiiha Eliseo ɨmeico iquitɨcɨuboro tomañovɨ 
ganicaruuhi.  Jaaneri ijɨgaaje rullivuuhi.  Jaanegui Eliseo 
diiboco nuuhi: Dɨɨcɨ, nooboro.  
     Jaanegui toojeque ɨɨcɨuboro imo imo icacuubo.  
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137  
Siria Jiinɨjemɨnaa Efraín              
Jiinɨjeque Ɨmɨnaanɨuno  

(2 Reyes 6.8__8.15)  
Jorim onoobo Efraín jiinɨje aivojɨɨbo icaunaaca Siria jiinɨje 
aivojɨɨbo Benadad onoobo Samaria cuumico mɨnaanɨvauhi.  
Jaano diito siriamɨnaa jillɨ momoonɨji, noomoro, ifitaca-
maaiñoco Efraín amocasimɨnaa gaajacɨhicauhi.  Jaanoma 
iicaubo Siria aivojɨɨbo ihamocasimɨnaaco nuuhi: 
Amɨɨhaitɨro fɨne saafi diitoco mifitacamaaiñoco 
mɨjɨɨbeguehicahi, nooboro.  
     Jaaneguiiha diito nuuhi: Chahano, mɨɨhai mɨjɨɨbogotɨhi.  
Diitoma icaabo Moocaani iimaamɨnaafi Eliseo onoobo.  
Jaabo gaajacɨhicahi fonooro toovono mihiimaarunoco.  
Jaaboro paryɨɨcɨno diitoco jɨɨbeguehicaabo, noomoro.  
     Jaanoma iicaubo ɨsɨfiiratuuboro nuubo: ¿Cuuca icaabo, 
fɨne?  Mofoomoro magaajato.  Jaadɨ uco mɨjɨɨbogo diibo 
tɨcovodɨ tahamocasimɨnaaco galluqui, diiboco 
igaayɨcɨtequi, nooboro.  
     Jaaneguiiha agaajajeudɨ jɨɨbuguumo: Dota cuumiri 
icaabo, noomoro.  
     Jaaneguiiha Siria aivojɨɨbo tahɨ galluuhi sihidɨ 
ihamocasimɨnaaco.  Jaamo ufuumo tuucuumi allɨdɨ 
meecuvuumo fucu.  Jaamoco fucuro eseseeveudɨ Eliseo 
cojɨmɨnaafi diitoco atyɨmeuhi.  Jaaboro sihidɨ iigutuuboro 
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Eliseoco, nuubo: ¿Mɨllɨ mihicaji? nooboro.  
     Jaaneguiiha Eliseo nuuhi: Diiguetedino.  Mɨɨsima 
icamo diito janaanɨcɨvɨ iicamo amocasimɨnaa, nooboro.  
     Jaanegui diibo fahɨgovaco meecɨuhi: ¿Coneri fɨne 
iicamoco? noobo onoomaño.  
     Jaanoma iicaubo Eliseo Moocaanico dilluuhi 
icojɨmɨnaafico ihɨfusuqui.  Jaanegui Moocaani Eliseo 
cojɨmɨnaafi allɨɨco faayɨcɨuhi.  Jaaneri atyɨmeubo 
ajashutɨmo Moocaani toomomɨnaaco ihamocasiqui 
imibaicɨnɨcumoco.  Jaamoco aatyɨmeuboro iguicuutɨɨbo.  
Jaadɨ Eliseo Moocaanico dilluuhi: Oono tamɨnaa aallɨɨnoco 
dabaiyɨɨtusu, nooboro.  Jaaneguiiha Moocaani diito 
aallɨɨnoco jabaiyɨɨtusuuhi.  Jaadɨ Eliseo ufuuboro diitoco 
nuuhi: Amɨɨhai Eliseoco miguiinehi? nooboro.  
     Jaaneguiiha : Jɨɨhɨ, nuumo.  
     Jaaneguiiha Eliseo nuuhi: Chahaabo juugo.  Masɨɨgo 
amɨɨhaico sɨɨguequi diibo iicahɨgo, nooboro.  Jaanegui; Jii, 
noomoro, diibo dojɨcutɨ fuumo atyɨmetɨmo.  Jaamoco 
ɨɨfutusuubo Efraín amocasimɨnaafaño.  Jaadɨ Eliseo 
Moocaanico dilluuhi: Siino diito aallɨɨnoco faayɨɨcɨ, 
nooboro.  Jaaneri emeecɨurumo atyɨmeuhi imɨnaa feeneri 
iicaunoco.  Jillɨ diitoco Efraín jiinɨjemɨnaa guiinonɨuhi.  
     Jaanobuunatɨ Siria jiinɨjemɨnaa Efraín cuumico 
mɨnaanɨvauhi siino.  Jaamo gueenene diitoco 
mɨnaanɨhicaumo.  Jaaneri Efraín jiinɨje cuumi Samaria 
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cuumi ajebavauhi, aivo ajashuno chahacuuno machuta.  
Jaanoma iicaugo saafigo gaigo iseemeneque agaicaaugoro 
duuhi.  Jaanoma iicaubo Efraín aivojɨɨbo nuuhi: Moocaani 
mɨɨhaico aamusutɨneguiiha diibo iimaamɨnaafi Eliseo 
niigaɨco quitɨcɨsuji, nooboro, saafico galluubo Eliseo 
iijajaago.  Jaarunofaño Eliseo iguhugaco faayɨɨcɨutɨhi.  
Jaanoma iicaubo diiboro fuuhi.  Jaaboro Eliseoco nuubo: 
Moocaani mɨɨhaico amusutɨhi.  ¿Jinehejeque bu meteemeji-
rahi? nooboro.  Jaanegui Eliseoco iimusuuhi: Jillɨ Moocaa-
ni neehi; Cɨvohogo sihidɨro machuta icaji tuucuumifaño.  
Jaanoco jadijene, naajejimo, nooboro.   
     Jaarunofaño itɨconɨ Eliseojaago eeguejeubo nuuhi: Jillɨ 
sɨcamaño Moocaani niquejeque afaayɨcɨɨboro niija iicabadɨ 
machutaco caamotɨ igañɨɨruva naa, tollɨ icajiruno, nooboro.  
     Jaaneguiiha Eliseo diiboco nuuhi: Ɨɨjoho jaarunoco jillɨ 
dihaallɨɨriro tɨcovono daatyɨmeji.  Jaaruubo toonotɨ 
machujitɨhi, nooboro.  
     Jaasumi iicaumo tuucuumiri igueenemejedɨmo foojoho-
ma icaumo.  Jaamo noocasiuhi: ¿Jinejeque momoonɨmo 
jineeri mihicahi ajebari manacatequi?  Masɨɨgo 
momɨnaajaago mefeequi mɨɨhaico tahɨ agaicaauhachiijɨ, 
miguijevecuuqui.  Jaanotɨ mɨɨhaico ɨcɨvojaanɨhachiijɨ 
mihicaji mɨɨhaico machutaco aacɨno sefari, noomoro.  
Jaanaaca Moocaani Siria amocasimɨnaaco igutusuuhi diito 
tɨcovodɨ sihidɨ jeejɨmɨri amocasimɨnaa ñɨhicuno masaabadɨ 
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icaneri.  Jaano ñɨhicutɨ iigutuumoro Siria amocasimɨnaa 
paryɨ ineheje, imachuta icanoco ejeevesuhinɨumoro 
gaacɨnɨumo.  Jaanaaca iijɨcuuvɨ ɨɨfutuumo diito foojoma 
iicaumo imɨnaajaago ufuumo.  Jaamo atyɨmeteuhi ufuucuu-
no buuna sihidɨ machutaco ejeevesuhinɨunoco.  Jaamoro 
tonehejeque sihidɨ machu iicamoro aduhicahicaumo 
ajebama ufuumo bu sihidɨ busumijeeneque ɨcɨhicahicaumo.  
Jaamoro esamaaiumo mɨɨhairyo mutuuvanaaca saatoho 
ajebari icahi.  Masɨɨgo diitoco mɨjɨɨbeguetequi, noomoro, 
ufuumoro cuumifaño jɨɨbugutuumo.  Jaaneguiiha 
ihaivojɨɨbo miyamɨnaaco galluuhi diito machutaaco 
mɨhɨcɨto, nooboro.  Jaanegui ɨɨcɨjeunoco fucuro naajeumo 
tuucuumifaño machutanoco jadijene, Eliseofañodɨ Moocaa-
ni unuubadɨ.  Jaanoco miyamɨnaa aatyɨmeumoro Eliseo 
unuunoco imiyaavuguutɨɨboco, iguiiyɨcɨumoro gaicaauno.  
Jaabo toonotɨ machuutɨɨbo, jillɨ tɨcovono ihaallɨɨriro 
atyɨmeubo Eliseo unuubadɨ.  
 
138  

Joás Onoobo Judá Aivojɨɨbotɨ Icauno  
(2 Reyes 11.__12.; 2 Crónicas 22.10__24.27)  

Safoono Judá jiinɨje aivojɨɨbo iguijeveunobuuna mogai 
buunavauhi Atalia onoogo Judá aivojɨgotɨ.  Jaagoro 
aivojɨto seemeque David iyaachimɨhaico finɨsuugo uco 
boobavadimo, noogoro.  
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     Jaamotɨ saseeque Joás onooseeque icoomogo taje 
iicaubo Joiada onoobo sacerdotemɨ aivojɨɨbo iicaubo, 
Moocaani iijafaño icɨgata mecufaño tooseeque fatanɨuhi, 
ihiibɨmɨnaagoma.  
     Jaasee sahuse juugahusetɨ saficaba ɨdɨɨno tɨcovovɨ 
icausee toojafaño.  Jaano nijequetɨ tooseeque aivojɨɨbotɨ 
ficuubo Joiada onoobo sacerdotemɨ aivojɨɨbo iicaubo.  
Jaabo sacerdotemɨ aivojɨɨbo Joiada, diiboco aamusuneri 
imino Moocaani onoobadɨ moonɨhicaubo.  
     Jaabo iguijeveuno buunatɨ saatoho aivojɨɨbo Joásco 
jihovo caanimɨco jeecɨvusuuhi.  Jaaneguiiha Moocaani 
galluuhi ihiimaamɨnaaco, toonotɨ diiboco ifagueequi, 
Moocaanicoro ijeecɨvequi.  Jaarumo onoonoco 
mɨɨhaiñooba guubuutɨhi.  Jaaneguiiha Moocaani gaija 
Zacaríasfaño niitovauhi, sacerdotemɨ aivojɨɨbo Joiada achi 
iicaubovɨ.  Jaabo miyamɨnaaco nuuhi: ¿Collɨhi Moocaani 
atajɨɨbabadɨ moonɨtɨmoro ɨdaasuno mihicajinocoro 
momoonɨhi?  Moocaanico muhuvuduuvobadɨro bu diibo 
amɨɨhaico uvuduuveji, nooboro.  
      Jaanoco aivojɨɨbo Joás uguubuuboro tajɨɨbaubo 
miyamɨnaaco Zacarías Moocaani iimaamɨnaafico guiisiri 
ihaamɨqui.  Jaanegui diiboco ahaamɨumoro guijenɨumo 
Moocaani iija goohasi feenevɨ.  
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139 
Moocaani Iimaamɨnaafi Joel Judá 

Cuumimɨnaaco Ɨjɨɨbuguuno 
(Joel 1.__3.) 

Jaabo Joás Judá jiinɨje aivojɨɨbo iicausumi Moocaani Judá 
jiinɨje allɨvɨ galluuhi ajebamɨnaa iicamo chahacamɨco, 
ajashutɨmo Judá miyamɨnaa faguinoco ifinɨsuqui.  Jaasumi 
aigusuutɨɨbo, ajashuno jiinɨje allɨvɨ.  Jaaneri miyamɨnaa 
ajebavauhi.  Jaasumi ihiimaamɨnaafi Joel onooboco 
galluubo diitoco ijɨɨbeguequi.  Jaabo diitoco nuuhi: Jillɨ 
amɨɨhai quillahuto, bu famooro miyamɨnaa icamo uco 
muguubunɨcɨ.  Aivo sihidɨ ɨdaasuno mihicaji basuta 
ujusinoco ajashuno mɨhɨcɨcuujitɨhi, ajebamɨnaa chahacamɨ 
ifinɨsujimaño.  Jaaneguiiha famooro Moocaanima masɨɨgo 
mihiimaatequi templojafaño, jinejeba chahacuji Moocaani-
co mejeecɨvejirunoba, jiinɨje mifinɨcujibadɨ jeevahi.  
Jaarunofaño Moocaanivɨ miyaanoro mɨhɨdaasuvohachiijɨ, 
bu siino dojɨcuvɨro diibojaagovɨ miminifotohachiijɨ icano 
siino mɨɨhaico amusujiibo.  Moocaani imihuseebe, fanoo-
vaco jaabɨcɨfifiibo.  Jaaruubo mɨɨhaico ɨdaasuno moonɨji 
mohimitɨ allɨtɨ. Jaaneguiiha siino Moocaanijaagovɨ diiboco 
bañɨsutɨmo muhuumi. Moocaani añiigasumɨnaafi icatɨɨbo. 
Jaaneguiiha amɨɨhai, aivojɨto, miyamɨnaaco mucuuhuva-
moro Moocaanico midillu machutɨmo mahaigamoro 
amɨɨhaico ihamusuqui, nooboro.  
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     Jaaneguiiha tollɨ moonɨumo.  Jaanoco aatyɨmeuboro 
Moocaani nuuhi: Ajebamɨnaa chahacamɨco sihɨ galluji.  
Jaadɨ siino amɨɨhai basuta sihidɨ buunavaji, jaano allɨvɨ 
amɨɨhai uco mihiimeji.  Bu tollɨro ufucu tagaijaco amɨɨhai 
allɨvɨ galluji fahɨgova miyamɨnaaguiiha iicajinoco.  Tusumi 
sihidɨ ejeevanoco moonɨji niquejefaño, bu jiinɨjehallɨvɨ 
icano.135  Jaano tollɨ icaji jiinɨje finɨtɨnaacaro.  Jaasumi uco 
Moocaani Taajasu, onoodɨmoco paryɨ taajasuji ɨdaasujiinɨje 
iicasumi.136  Jaasumi fanoojiinɨjemɨnaaco diito imitɨhallɨtɨ 
uujoho ɨdaasuno moonɨji.  Jaanotɨ Judá miyamɨnaaco 
uujoho imino ficuuji Jerusalén cuumi tafañotɨocuumi 
iicaqui; nooboro.  
 
140  

Jonás Moocaani Iimaamɨnaafi Jɨɨbogo  
(2 Reyes 14.25; Jonás 1.__4.)  

Efraín jiinɨje aivojɨɨbo Jeroboam iicausumi, Moocaani 
iimaamɨnaafi Jonás onoobo icauhi.  Jaaboco Moocaani 
nuuhi: Aivojɨɨbo Jeroboanco dɨɨbogoto jillɨ nooboro: 
Dimɨnaaco ɨɨjoho guiinonɨji.  Jaaboro dumɨtɨɨcɨji Efraín 
jiinɨjeque siicuumi udumɨtɨɨcɨumañoco, nooboro.  Jaanegui 
Jeroboam tollɨ moonɨuhi.  Jaaboro tojiinɨjeque 
dumɨtɨɨcɨubo.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani Jonásco galluuhi Asiria cuumi 

135.   Mt.24.29;Mr.13.24_25;Lc.21.25;Ap.6.12_13,  136.  Hch.2.17_21;Ro.10.13 
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Nínive onoocuumi 
ajashutɨcuumijaago diitoco 
ifagueetequi imitɨno iicahicaunoco.  
Jaarunoco Jonás imuguutɨhi.  
Jaaboro sihɨgovɨro gaaubo 
Moocaaniditɨ.   
     Jaabo Jope onoocuumitɨ Tarsivɨ 
ufuuno cɨɨjɨgaimeenegafaño 
ɨjɨcafutuuboro toogari tehesino 
fuuhi, Moocaaniditɨ uco 
gaajacɨtɨɨbo, nooboro.  Jaarunaaca Moocaani toomuuaifaño 
sefano guibuhubaco galluuhi tyuucari icɨɨjɨgaimeenegaco 
ifimacaruqui.  Jaaneri toogaoto iigutuumoro nuumo: 
¿Mɨllɨtɨ jino guibuhuba mɨɨhaico jillɨ moonɨhi? noomoro, 
guiinobamaaiumo.  Jaamo Jonásco gaajacɨuhi mɨllɨ 
idiicanotɨ asaamaño jillɨ jino mɨɨhaima guibuhuba icahi, 
noomoro.  
     Jaaneguiiha Jonás nuuhi: Moocaanitɨ gaahi.  Jaamaño 
uutɨ jillɨ icano uco muuaifaño magañɨ.  Jaadɨ jino guibuhu-
ba llɨɨveji, nooboro.  
     Jaarunoco toogaoto iimuguutɨmoro toogaofañoneheje-
quere gavaraacuumo muuaifaño.  Jaarunofaño 
janaanɨcɨvɨro tyuucai icauhi.  Jaanoma iicaumo diiboco 
muuaifaño gañɨɨumo.  Jaasumiro iguibuhuba sano llɨɨvuuhi.  
Jaanoco aatyɨmeumoro toogaoto sihidɨro Moocaanico 
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ñɨhicuguumo.  Jaamoro nuumo: Miyaanoro jahi Moocaani 
aivo sihidɨro ejeevaabo, noomoro.   

     Jaanotɨ Jonásco muuaifaño agañɨɨuboco Moocaani 
noojɨriro ajashutɨɨbo macahaba diiboco tusumiro fayɨɨuhi 
guijenɨtɨɨboro.  Jaabo Jonás diibo jeebɨɨfaño icauhi 
mifucucɨ safucu ɨdɨɨno.137  Jaabo diibo jeebɨɨfañotɨ Moo-
caanima iimaaubo.  Moocaani ɨco imehi uco macanɨsutɨɨbo 
diicaqui taavaaboco agalluubo uco afayɨɨneguiiha, noobo-
ro.  
     Jaaneguiiha Moocaani imacahabaco galluuhi 
jiinɨgaibaahovɨ Jonásco iiguiiyutequi.  Jaabo diiboco 
jiinɨgaibaaho allɨvɨ iguiiyujeuhi.  Jaanobuunatɨ Moocaani 
Jonásco siino nuuhi Nínivevɨ cuumico dɨɨbogoto, nooboro.  
Jaanegui jari Jonás ufuuboro Nínive cuumico jɨɨbuguubo 

137.   Mt.12.40  
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Moocaani unuunoco: Sanɨhɨba sinɨhɨbatɨ fahuseecɨ ɨdɨɨnotɨ 
Moocaani amɨɨhaico finɨsuji, amɨɨhai imitɨco 
mejeevesutɨhachiijɨ, nooboro.138  
     Jaanoco uguubuumoro sihidɨ ɨdaasuvuumo.  Jaane-
guiiha tuucuumi aivojɨɨbo iyotoco nuuhi: Iiminoro mihica-
cu, jaamoro machutɨmo Moocaani ɨmefeenevɨ sihidɨro 
mɨhɨdaasuvo, Moocaani muucuumico finɨsutɨɨbo iicaqui, 
nooboro.  Jaamo tollɨ omoonɨunoco Moocaani 
aatyɨmeuboro tuucuumico finɨsutɨhi.  

     Jaaboro Jonás sihidɨ Moocaanijaago ɨsɨfiiratuuboro 
nuuhi: Uujoho imuguutɨhi jiicuumico ɨjɨɨbogonoco uuro bu 

138.   Mt.12.41;Lc.11.32  
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ɨjɨɨbegueneri iimitɨco ejeevesumaño ɨɨjoho tuucuumico 
finɨsujitɨrahi.  Jaanoma iicaabo uujoho sihɨgovɨro 
feehinɨrahi tehesino meenegari.  Jaabo uujoho 
eneehinɨcubadɨ mee, jino ɨɨjoho tuucuumico 
dɨdaasugocuuhi.  Jaanoco uujoho imogotɨhi.  
     Jaaneguiiha uco guijenɨcu imugucuutɨhi iicanoco, 
nooboro.  
     Jaarunofaño Moocaani nuuhi: Cha, imino 
tuucuumityɨgabaco dijɨɨbogofañodɨ ɨɨjoho ɨɨdaasugono, 
nooboro.  
 
141  

Moocaani Iimaamɨnaafi                        
Amós Onoobo Jɨɨbogo  

(Amós 1.__9.)  
Safoono Moocaani galluuhi ihiimaamɨnaafi Amós onoobo-
co Efraín jiinɨjemɨnaaco ijɨɨbeguequi.  Jaabofeenedɨ 
Moocaani nuuhi: Uujoho amɨɨhai edeetemɨhaico Egipto 
jiinɨjetɨ taajasuuhi.  Uujoho amɨɨhaico ɨcɨuhi 
famoomiyamɨnaafeenetɨ taacuumitɨ mihicaqui.  Jaarumo 
uujoho atajɨɨbanoco mimiyaavogotɨhi.  Jaanoma iicaabo 
amɨɨhaico aamɨji.  Amɨɨhai tɨcovodɨ uujoho mɨnaaco 
galluuji amɨɨhaico ifinɨsuqui amɨɨhaico iguiinonɨqui.  
Itɨconɨ amɨɨhai allɨvɨ guiihuvaco galluuhinɨhi, jaanobuunatɨ 
ajebaco.  Jaarunotɨ uco mehesafototɨhi.  Jillɨ janaanɨcɨvɨro 
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aivo iminootɨno mihicahi.  Jaaneguiiha jisumi amɨɨhaico 
janaanɨcɨ ɨdaasuno moonɨji, amɨɨhai mɨnaa amɨɨhaico 
sihidɨro finɨsujimo.  Jaanotɨ mataajanoco mihimogohachiijɨ 
tajaagovɨ miminifoto.  Jaamoro ɨjɨnɨtaco mejeecɨvucuudino 
diito amɨɨhaico taajasujitɨrahi.  Jaabo uujoho amɨɨhaijaago 
sihidɨ sɨfiirahi amɨɨhai imino mihicatɨmaño.  Jaano amɨɨhai 
imitɨco uujoho fanoocoro imino gaajahi sanoobaco aivono 
imino momoonɨtɨhi.  Jaamoro uco mihimequi meheetavehi-
cahi miyaanobadɨ.  Jaarunoco uujoho sihidɨ jɨɨheguehi jillɨ 
sɨcamaño iicamaño.   
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     Jaamo amɨɨhai jihovo caanimɨco mejeecɨvehicamaño 
amɨɨhaico amɨɨhai mɨnaa sijiinɨjevɨ satyeji.  Jaamoro 
amɨɨhaico cɨvojaanɨjimo.  Jaaruubo uujoho paryɨɨcɨno 
amɨɨhaico finɨsujitɨhi mɨɨdɨmocoro atyucaruji.  Jaamoco 
uujoho dojɨcuvɨro ijiinɨjevɨ uumisuji.  Jaamotɨ siino 
tojiinɨjevɨ David iyaachimɨhaitɨ saafi aivojɨɨveji.  Jaamo 
sajeebɨɨ ijiinɨjehallɨvɨ icajimo, nooboro.139  
 
142  

Moocaani Iimaamɨnaafi Oseas Onoobo 
Efraín, Judá Icamoco Ɨjɨɨbuguuno 

(Oseas 1.__4.)  
Moocaani ihiimaamɨnaafi Oseas onooboco nuuhi: Efraín 
jiinɨjemɨnaaco aamɨji uco ejeecɨvehicanoco ejeevesuumoro 
ɨjɨnɨtaco ejeecɨvono allɨtɨ.  Gaigo onoono aijɨ imihuseruu-
boco ejeevesugoro sifiico guiinogoro ofoogobadɨ aivono 
jeevamo nucufeguetɨmo, nooboro.  
     Jaanoco Oseas miyamɨnaaco jɨɨbuguuhi Moocaani 
iimogotɨnehejeque, monoobadɨ moonɨtɨmo.  Jillɨro sitaaco 
magaicaaumoro diitonoco mananihicahi.  Bu jahisijedɨ sita 
taabamɨma mihicahicahi.  Jaanohallɨtɨ Moocaani amɨɨhai 
jiinɨjeque finɨsujiibo mɨɨhaiñooba chahamo iicaqui. Jaamo 
amɨɨhaitɨ saatoho neehicahi: Uujoho Moocaani 
jeecɨvomɨnaafi, noomoro.  Jaanotɨ saatoho neehicahi:  
139.   Hch.15.16_18  
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Uujoho Moocaani iimaamɨnaafi, noomoro.  Jaarumo 
Moocaani tajɨɨba onoobadɨ momoonɨmoro tollɨ 
miyamɨnaaco mɨjɨɨbeguehicatɨhi.  Jaamoro paryɨ famooro 
amɨɨhai jillɨ ɨmoho eetavotacoro mejeecɨvehicahi.  Jaane-
guiiha famoocoro amɨɨhaico Moocaani aamɨji.  Tollɨro 
Judá jiinɨjemiyamɨnaa iicahicamoco bu aamɨjiibo icano, 
nooboro.  
     Jaanobuunatɨ bu siino miyamɨnaaco nuubo: Meecɨrɨ 
nifai fucugayɨro efeefaño goova ifigatyonɨcɨbadɨ mejeevahi 
Moocaanico mejeecɨvonoco goovano aivono mejeevesuhi.  
Jaanoma iicaabo Moocaani ijɨɨbogomɨnaaco galluubo.  
Jaamo ɨjɨɨbogonoco miyaano meneehicatɨhi, fɨne 
mehesɨcɨnɨhicahi, uujoho Moocaanico ejeecɨvehicaabo 
imitɨno iicaruuboco uco Moocaani aamɨjitɨhibadɨ 
meheesɨcɨnɨhicahi.  Tollɨ mihicanoco Moocaani imogotɨhi.  
Jaanotɨ diibo atajɨɨbabadɨ momoonɨnoco Moocaani imo-
goobo.  Jaabo Moocaani imogorahi imino amɨɨhaico 
omoonɨnoco.  Jaarunaaca amɨɨhai imitɨco 
mejeevesuhicatɨhi.  Jaanoco Moocaani gaajatɨhibadɨ 
meheesɨcɨnɨhicahi.  Jaarumo diibo usetɨ mataajajitɨhi aivo 
jihovotobadɨ mejeevahi amɨɨhai esamaajebama aivo 
machahahi.  tollɨ mihicamaño ɨɨdaasufaño mahaqueteji 
oono jooɨ nicumecufaño gaajacɨtɨɨbo ahacotonɨcɨbadɨ.  
Moocaani amɨɨhai tɨcovodɨ sijiinɨje mɨnaaco galluuji 
amɨɨhaico ɨdaasuno omoonɨmoro sijiijɨjevɨ isatyequi.  
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Jaamo amɨɨhaico jɨjuvusuji, bu amɨɨhai seemeque 
gaisiraicɨjimo icano: nooboro.  
 
143  

Moocaani Iimaamɨnaafi Isaías Onoobo   
Judá Jiinɨje Miyamɨnaaco Ɨjɨɨbuguno 

(Isaías 1.__6.) 
Jaanobuunatɨ Moocaani ihiimaamɨnaafi Isaías onooboco 
galluuhi.  
     Jaabofeenedɨ Moocaani jillɨ nuuhi: Amɨɨhai, aivo 
mihimitɨhi uco chahaabobadɨ mehesɨcɨnɨhi.  Jaarunaaca 
uujoho amɨɨhaico oono iimino caani iseemeque 
omoonɨcɨbadɨ uujoho amɨɨhaico moonɨhi.  Jaarunaaca 
amɨɨhai oono imitɨno seeme iicanɨcɨbadɨ mejeevahi.  
Jaanoma iicaabo jisumi uujoho uuvɨ mɨhɨdaasuvonoco 
guubunɨcɨjitɨhi amɨɨhai imitɨ ɨdicutɨ.  Jaaneguiiha jisumi 
amɨɨhai imitɨco mejeevesu.  Jaamoro iminoro momoonɨ 
ɨɨdaasufimoco mahamusu.  Jaachiijɨ bu uujoho amɨɨhaico 
amusuji.  Jaanotɨ uco muguubutɨhachiijɨ aivo ɨdaasuno 
amɨɨhaico moonɨji.  Jaarunobuunatɨ ufucu templojafaño 
faajiinɨjeomiyamɨnaa igaiveji uco igaajaqui.  Jaasumi 
mɨnaa chahacuji sajeebɨɨhicaro icacuuji.  Jaano jiinɨje 
ɨmegavɨro Judá jiinɨjemɨnaa ɨdaasuno icaji ɨjɨnɨtaco 
ejeecɨvehicamaño.  Jaamo aivo ɨdaasuno iicaneguiiha 
ihɨjɨnɨtaco agavaraacumoro jinoocɨnɨjimo afataniinamaaito-
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mo, iimitɨ nucufeve aivo iimitɨno miyamɨnaa Judá 
miyamɨnaa iicamo. Jaabadɨro ihaivojɨto iimitɨno aivojɨto, 
iyotoco iimitɨno moonɨcoro ɨjɨɨbeguehicamo.  Jaamoco 
uujoho finɨsuji.  Jaanotɨ aatyuuvomoco uujoho imibachuji.  
Jaadɨ Jerusalén tafañotɨocuumitɨ icaji; nooboro.  

     Jaanobuunatɨ Judá aivojɨɨbo iguijeveusumi Isaías 
templojafaño icauhi.  Jaabo atyɨmeuhi Moocaani mityaco 
foovono.  Jaabo guubuuhi niquejeoto serafines onoomo 
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jillɨ unuunoco: Mɨhɨnivatɨɨbo, mɨhɨnivatɨɨbo, mɨhɨnivatɨɨbo 
Moocaani Jehová, fajeere jiinɨje Diibo imiri gahafɨcɨnɨhi, 
noomoro, unuunoco.140  Jaanaaca temploja sano aimuufair-
yo gahafuuhi.141  Jaanoco aatyɨmeuboro Isaías sefano 
nuuhi: Fɨne uujoho guijevecuuji, mee, jino imitɨ 
iimaamɨnaafi iicaabo Moocaanico atyɨmehi, nooboro.  
Jaanaaca saafi serafin tajaagovɨ saauhi, jeecɨvoco 
ɨjɨgasuhica buje allɨtɨ cɨɨjɨgaicu deheecɨnɨ gaicuco tenasari 
agaayɨcɨuboro.  Jaaboro tajɨnibaco togaicuri cateejeruubo.  
Jaaboro nuubo: Moocaani ɨco dihimitɨco paryɨɨcɨno 
buusucuuhi.  Jisumi mɨhɨnivacuutɨhi, nooboro.  Jaadɨ 
Moocaani nuuhi: ¿Mɨɨjoho tajɨɨbogoco jɨɨbeguetejirahi, 
fɨne? nooboro.  

140.   Ap.4.8,  141.  Ap.15.8  

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



MUINANE AAMETƗ ƗJƗƗBOGONO  

298  

     Jaaneguiiha uujoho nuuhi: Etɨ, uujoho, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani uco galluuhi miyamɨnaaco 
jɨɨbeguetequi.  
     Jaanobuunatɨ Siria jiinɨje, Efraín jiinɨje icano 
miyamɨnaa mɨnaanɨvauhi Judá jiinɨje miyamɨnaaco.  
Jaaneguiiha Moocaani Isaíasco galluuhi Judá aivojɨɨbo 
Acaz onoobojaago.  

     Jaabo nuuhi: Jerusalén cuumi mɨllɨ icajitɨhi.  Jaanotɨ 
Efraín jiinɨje finɨsucafeteji ufucu.  Jaanotɨ Judá jiinɨjevɨ 
bagocaja aijɨma chahago gaifiico seemevaji.  Jaabo 
momoji Emanuel, onoobo.142  Moocaani noofeeneri icahi, 
eneejiruno.  Jaasee iimino, bu iimitɨno icanoco 
gaajatɨseehacaro Asiria jiinɨje miyamɨnaa finɨsuji Efraín 

142.   Mt.1.23  
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jiinɨjemɨnaa, bu Siria jiinɨjemɨnaaco icano.  Jaanobuunatɨ 
Moocaani gallujiibo aivojɨɨbo David iyaachimɨhaifeenetɨ 
saafiico.  Jaabo aivojɨɨbeji.  Jaabo Judá jiinɨje miyamɨnaaco 
sajeebɨɨ icaco aacɨjiibo imino cuumimɨnaaco omoonɨjiibo 
famoocoro sabadɨro iminiiyujiibo.  Jaabo sihidɨ mityajiibo, 
nooboro.  
     Jaabadɨro nuubo: Saatoho amɨɨhaico ɨjɨɨbogomo 
Moocaani iijɨ onoobadɨ iicatɨhachiijɨ muguubunɨcɨdino, 
nooboro.  
 
144  

Isaías Judá Cuumi, Israel Cuumi         
Iicamoco Ɨjɨɨbogono 

(Isaías 9.8__12.6)  
Jaanobuunatɨ Isaías Efraín jiinɨjemɨnaaco nuuhi: Amɨɨhai 
aivo mɨɨhai noomoro mitya mitya mihicahi.  Jaarumoco 
Moocaani amɨɨhaico nucufevesuji.  Amɨɨhaico afagoobo 
aamɨhicacuurahi.  Jaarunoco muguubumoro imino 
mihicahicatɨhi diibo atajɨɨbabadɨ.  Jaaneguiiha Asiria 
aivojɨɨboco gallujiibo amɨɨhai tɨcovodɨ.  Jaabo 
iimihusetɨruubo.  Jaaruuboco Moocaani galluji amɨɨhaico 
imɨnaanɨqui.  Jaabofeenedɨ Moocaani paryɨ Israel 
miyamɨnaaco ahaamɨdɨ bu diibovɨ allɨbaanɨjiibo tollɨro 
diiboco omoonɨɨbo.  Jaabo Asiria aivojɨɨbo esamaaiji: 
Uujoho sihidɨ mityahi, sihidɨ agaajamaño diitoco 
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guiinonɨhi, nooboro, Moocaaniro diibofeenedɨ tollɨ 
omoonɨnoco ifiicoro imejiibo.  Oono jɨgaaje, uuro ɨmohoco 
illuhi: Eneejirubadɨ iicaabo.  Jaanoma iicaabo Moocaani 
diibo allɨvɨ galluji sinafoto guiihuvaco.  Jaanotɨ Efraín 
jiinɨje miyamɨnaa aatyuvomo Moocaanico dojɨcuvɨro imino 
jeecɨvejimo.  
     Jaanobuunatɨ Judá jiinɨje miyamɨnaaco nuubo: Ufucu 
Moocaani aivojɨɨbo David iyaachimɨhaioobotɨ galluji 
aivojɨɨbo iicajiiboco.  Jaabo Moocaani Gaija ifiiri sihidɨ 
jeevano gaajama icajiibo, imihusejiibo.143  Jaasumi 
jiinɨjemɨnaa sajeebɨɨ icacɨnɨji sabadɨro famooro Moo-
caanico gaajajimo.  Jaabo jaago fahɨgovatɨ miyamɨnaa 
saacɨnɨjimo diibo Aivojɨɨboco iimovamo.  Jaasumi israelmɨ 
fanoojiinɨjeri agavaraacɨnɨmoco Moocaani igaiyɨɨcɨji 
sahɨgo ijiinɨjevɨ, nooboro.  

143.   Ro.15.12  
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145  
Moocaani Iimaamɨnaafi Miqueas Onoobo 

Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Miqueas 1.__7.)  

Safoono Moocaani ihiimaamɨnaafi Miqueas onooboco 
galluuhi Judá jiinɨjemɨnaa bu Efraín jiinɨjemɨnaa icamo-
jaago diitoco ijɨɨbeguequi.  Jaabo jillɨ nuuhi: Famooro 
muguubujinooco.  Moocaani amɨɨhaico ɨdaasuno moonɨji 
jihovo caanimɨco mejeecɨvehicano allɨtɨ.  Jaabo 
siijiinɨjemɨnaaco Efraín jiinɨjemɨnaa tɨcovodɨ galluujiibo 
diitoco ɨdaasuno imoonɨqui.  Bu tollɨro Judá jiinɨjemɨnaaco 
omoonɨmoro Jerusalén cuumico ifinɨsuqui.  Amɨɨhai 
imitɨhica allɨtɨ jillɨ amɨɨhaico moonɨjiibo.  Aivo imitɨno 
mihicahicahi sifi iijaco mananivahicahi sifi jiinɨjeque 
mudumɨtɨɨcɨhicahi jillɨ mihicamaño Moocaanima mihii-
maasumi amɨɨhaico guubunɨcɨhicatɨɨbo, nooboro.  
     Jaabo ufucu iicajinotɨ iimaaubo jillɨ nooboro: 
Amɨɨhaico Moocaani ɨdaasuno omoonɨno buunatɨ ufucu 
iimidɨɨhi icaji.  Jaasumi Moocaani jeecɨvomaño temploja 
iicamaño aivo iimimañotɨ icaji fahɨgova jiinɨje janaanɨcɨvɨ.  
Jaamañovɨ fanoojiinɨje miyamɨnaa saacɨnɨji Moocaani 
tajɨɨbaco agaajatomo.  Tusumi ɨmucugai chahacuji 
fanoojiinɨjemɨnaa sabadɨro sajeebɨɨ icaji.  Jaasumi Moo-
caani, israelmɨ sihɨgo fanoojiinɨjeri agavaraacɨnɨmoco 
dojɨcuvɨro gasesujiibo ijiinɨjevɨ.  Jaanotɨ jisumi amɨɨhai 
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mɨnaa amɨɨhaico satyeji Caldea jiinɨjevɨ amɨɨhaico 
ijɨjuvusuqui.  Jaarumo dojɨcuvɨro amɨɨhai jiinɨjevɨ ma-
gaseji.  Jaasumi Judá jiinɨjeo cuumi Belén cuumivɨ 
fiivejiibo Aivojɨɨbo iicajiibo.144  Paryɨɨcɨno Israel jiinɨje 
miyamɨnaa aivojɨɨbo iicajiibo, nooboro.  

146  
Moocaani Iimaamɨnaafi Jeremías Onoobo 

Judá Jiinɨje Miyamɨnaaco Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Jeremías 1.__6.)  

Moocaani Judá miyamɨnaajaa sɨfiirauhi.  Jaaboro galluubo 
ihiimaamɨnaafi Jeremías onooboco diitoco ijɨɨbeguequi.  
Jaabofeenedɨ Moocaani jillɨ nuuhi: Amɨɨhai uco guubutɨmo 
144.   Mt.2.6;Jn.7.42  
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imitɨno mihicahi.  ¿Mɨllɨ jaamo amɨɨhai mejeecɨvehicahi, 
oono amɨɨhairyo meheetavono ɨjɨnɨtaco?  Mɨɨro amɨɨhai 
edeetemɨhi Egiptotɨ asaausumi ucoro jeecɨvuumo.  Jaane-
guiiha uujoho diitoco jino jiinɨjeque acɨuhi.  Jaamo uco 
jeevesuhi.  Bu jaamoro tajeecɨvomɨnaa, sacerdotemɨ, 
iicamoco jeevesusumo.  Jaamoro amɨɨhai famooro 
mejeecɨvehi ɨjɨnɨtacoro mɨɨhaiñoobaco mɨllɨba 
aamusutɨmoco.  Piisirigai nɨfaihu iimifaihu iicanaaca, 
¿Collɨhiica jiinɨnɨ ojɨnoco amɨɨiryo meseedihi nɨfaihunoco 
ijeevadɨ miguiinomo?  Jaaruhojɨjefaño allaavotɨnoro 
dojɨbadɨ fatyehinɨhiicamaño amɨɨhaidi nɨfihu allaavotɨno 
fatyehinɨhicahicahi.  Jaadɨ mejeevamo amɨɨhai; nooboro.  
Jaadɨ Jeremías nuuhi: Amɨɨhaico jɨɨbeguehicacuurahi, 
jaarunoco muguubuhicatɨhi.  Amɨɨhai imitɨco 
mejeevesuhachiijɨ jino amɨɨhai eedetemɨhai jiinɨje allɨri 
imino mihicaji.  Jaanotɨ suufenɨtɨmo ɨjɨnɨtacoro 
jeecɨvomoro mihicahachiijɨ Caldeomɨ aivojɨɨbo Nabucodo-
nosor onoobo amɨɨhaico ɨmɨnaanɨɨboro guiinonɨji.  Jaabo 
jɨjovototɨ, mihicaji setenta ficabano tɨcovovɨ.  Jaanobuunatɨ 
bu Moocaani diitoco tollɨro ɨdaasuno moonɨji, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ siino Moocaani Jeremías feenedɨ nuuhi: 
Uujoho Moocaani iicaabo, amɨɨhaima eetaveji bohono 
iimaaco, amɨɨhai eedetemɨhaima iicaubadɨ icatɨno.  Mɨɨro 
itɨconɨo tajɨɨba iicauno guiisibabujehallɨvɨ icauhi.  Jaanotɨ 
jisumi amɨɨhai jeebɨɨnofaño ficuuji.  Jaamo amɨɨhai 
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taacuumitɨ mihicaji. Jaasumi amɨɨhai imitɨ buusucafeteji, 
nooboro.  
 
147  

Moocaani Iimaamɨnaafi Nahum Onooboco 
Nínive Cuumimɨnaaco Ɨjɨɨbeguehicauno  

(Nahum 1.__3.)  
Safoono Moocaani ihiimaamɨnaafi Nahum onooboco 
galluuhi Asiria jiinɨjeo cuumi Nínive cuumico ijɨɨbeguequi.  
Jillɨ nooboro: Jehová Moocaani sihidɨ ejeevaabo. Jaabo 
iinoco agaijɨɨboro toono allɨtɨ sɨfiiraacɨnɨɨbo.  Jaabo 
ɨmucugaico mɨɨjoho taajatɨhi.  Jaabo diiboco imiyaavogo-
moco imino toomoobo.  Jaanotɨ imɨnaaco gaijɨtɨɨbo.  
Amɨɨhai Asiria jiinɨje miyamɨnaa mehesamaaihi Moocaani-
ma mahamocasiji, noomoro.  Jaarumoco amɨɨhaico fameeri 
finɨsujiibo.  Jaanotɨ naa israelmɨco teemejiibo iicuumi 
iicamaño.  
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148  
Moocaani Iimaamɨnaafi Sofonías Onoobo 

Judá Jiinɨje Miyamɨnaaco Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Sofonías 1.__3.)  

Jaadɨ Moocaani ihiimaamɨnaafi Sofonías onooboco 
galluuhi Judá jiinɨje miyamɨnaaco ijɨɨbeguequi.  Jaabo jillɨ 
nuuhi: Jillɨ Moocaani neehi: Jihovo caanimɨco 
ejeecɨvehicamo uujoho atyucarutɨɨbo finɨsuji.  Bu naajete 
feenedɨ miyamɨnaaco ananihicamoco finɨsuji, iimitɨno 
aivojɨtoco finɨsuji, bu iguiricavefifimoco finɨsuji sitaaco 
ɨdaasuno omoonɨhicamoco icano.  Jaabo uujoho amɨɨhai 
tɨcovodɨ sɨvaji mɨnaaco.  Jaamo amɨɨhaitɨ sanoodɨmoco 
gaisiraicɨjimo.  Jaanotɨ sanoodɨmoco satyejimo ijɨjovototɨ 
ificuuqui.  Jaanobuunatɨ bu diitoco siicuumi mɨnaa 
asaamoro guiinonɨvajimo.  Jaanobuunatɨ uujoho judiomɨ 
taacuumi mɨnaa iicamoco dojɨcuvɨro ijiinɨjevɨ gasesuji; 
noobo Moocaani, nooboro.  
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149  
Moocaani Iimaamɨnaafi                     

Habacuc Onoobo Jɨɨbogo  
(Habacuc 1.__3.)  

Safoono Moocaani ihiimaamɨnaafi Habacuc onooboco 
galluuhi Judá jiinɨjemɨnaaco ijɨɨbeguequi.  Jaabo Habacuc 
jillɨ nuuhi: Uujoho Moocaanico jillɨ neehicahi: Judá 
miyamɨnaaco daamɨ aivo imihicatɨmo, ditajɨɨba onoobadɨ 
moonɨhicatɨmo.  Jaamo imitɨno iicamoro jinejetɨ 
cuujɨvaachutɨmo.  Jaanotɨ iimihuseruumo ɨdaasuno icahi.  
Jaaneguiiha dihimihuseque deevesuubo oono iimitɨmoco 
daamɨ.  Jaaboro daamusu iimihusemeque, nooboro.  
     Jaaneguiiha Moocaani nuuhi: Jɨɨhi, Caldeo jiinɨje 
miyamɨnaafeenedɨ uujoho aamɨji Judá miyamɨnaaco, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha uujoho nuuhi: ¿Mɨllɨ jaabo ɨɨjoho idiimiibo 
diito  
iimitɨmofeenedɨ daamɨji? nooboro.  
     Jaaneguiiha nuubo: Diitoco bu tollɨro moonɨji.  Jaane-
gui itɨconɨ diitofeenedɨ Judá miyamɨnaaco moonɨji.  Jaadɨ 
bu tollɨro diitoco moonɨji, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Habacuc miyamɨnaaco nuuhi: Ɨjɨnɨtaco 
ejeecɨvomo aivo igaajama chaahi aivo ihesɨcɨnɨbama 
ajashuno chahamo.  Jaamoro esɨcɨnɨmo:  Jino mɨɨhairyo 
meheetavoro fɨne mɨɨhaico amusujino, noomoro.  ¿Mɨllɨ 
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jaano amusujirahi jihovono iicano iinoro eheetavono 
iimaano jaanouhu?  Moocaani naa amusuhi, Jaabo templo-
jafaño icaabo.  Jaaboco uujoho fahiijɨvaro imehicahi, 
nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Caldeo jiinɨje aivojɨɨbo Nabucodonosor 
saauhi Judá jiinɨjeque ɨmɨnaanɨvaubo.  Jaabo diitoco 
iguiinonɨuboro sanoodɨmoco satyuubo Babilonia cuumivɨ 
jɨjovototɨ iicaqui.  Tollɨro bu satyuubo Moocaani ii-
jafañoonehejeque.  
 
150  

Judá Miyamɨnaaco Nabucodonosor 
Babiloniavɨ Satyuumo 

(Daniel 1.__3.) 
Jaamo Caldea aivojɨɨbo Nabucodonosor onoobo asatyuu-
mofeeneri icaumo Daniel onoobo Sadrac, onoobo, bu 
Mesac onoobo, bu Abednego onoobo icamo.  Jaamoco 
ɨcɨuboro jɨɨbuguubo aivojɨtotɨ gaajamɨnaa iicaqui.  Jaamoco 
Moocaani aamusuuneri sihidɨro gaajaumo fanoovaco 
diitoco Moocaani gaajaco aacɨuneri.  Jaamaño diitotɨ saafi 
Daniel onoobo tɨgaco jɨɨbeguehicaubo jillɨ iicaunoco tɨgahi, 
nooboro.  Jaamo sihidɨ agaajauneri aivojɨɨbo Nabucodono-
sor onoobo imo imo icahicauhi.  
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     Jaanaa safoono tɨgaubo aivojɨɨbo Nabucodonosor.  
Jaaruno itɨgaco esɨcɨnɨutɨɨbo, jabajeeveubo.  Jaaneguiiha 
iicuumigaajamɨnaaco paryɨɨcɨno cuuhuvaubo diiboco 
itɨgaco ijɨɨbeguequi jillɨ eneejirunoco jillɨ tɨgahi ineequi.  
Jaanegui nuumo: Itɨconɨ mɨɨhaico dɨɨbogo jillɨ tɨgahi, 
nooboro.  Jaadɨ jari ɨco meneeji: ¿Jillɨ idiicajinoco tollɨ 
tɨgahi, meneeji? nooboro.  Jaanotɨ aivojɨɨbo Nabucodono-
sor ɨsɨfiiratuuboro itoomomɨnaaco tajɨɨbaubo gajaamɨnaa 
iicaudɨmoco igaisiraicɨqui. Jaanoco Daniel uguubuuboro 
nuuhi: ¿Mɨllɨtɨ jaano tollɨ icano?  nooboro. 
     Jaaneguiiha nuumo: Aivojɨɨbo tɨgaco agaajacɨtɨno allɨtɨ 
mɨɨhaico tajɨɨbaabo paryɨɨcɨno gaajamɨnaaco 
magaisiraicɨqui, noomoro.  
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     Jaaneguiiha Daniel nuuhi: Chahano, 
magaisiraicɨdɨnehiica, uujoho jɨɨbegueji.  Jaafahiica 
esamaaihi, nooboro.  Jaanegui, Jii; nuumo.  Jaaboro fuubo 
inahabonɨmɨnaajaago.  Jaadɨ Moocaanima iimaaumo.  
Jaaneguiiha Moocaani Danielque jɨɨbuguuhi aivojɨɨbo 
ɨtɨgaunoco.  Jaaboro bu jɨɨbuguubo jillɨ iicajinoco tɨgaabo, 
nooboro.  Jaanegui Daniel fuuhi toomomɨnaajaago diiboco 
Nabucodonosorjaago isatyequi.  Jaanegui diibojaago 
diiboco satyuumo.  Jaaboco Daniel nuuhi: Aivojɨɨbo, 
mɨɨhaiñooba aivo ditɨgaco gaajacɨjitɨrahi.  Saafiiro Moo-
caani toonoco jɨɨbeguejirahi.  Jaabo ɨco tollɨ tɨgasuhi; 
dihɨmegavɨ iicajinoco ɨco igaajasuqui.  Jaabo iɨjoho jillɨ 
tɨgahinɨhi: Ajashutɨɨbotyɨgaba miyamɨnaafibadɨ jeevaaboco 
daatyɨmehinɨhi.  Jaabo nigaɨu sano ororiro nicucɨnɨuhi.  
Jaanotɨ ihusequejene ifeeyɨje icano nɨhɨbamɨ jɨgaiñeri 
nicucɨnɨuhi.  Jaanotɨ iibaɨmeehe bronce jɨgaiñeri 
nicucɨnɨuhi.  Jaanotɨ idojɨhiicɨ miya jɨgaiñeri eetavocɨnɨuhi.  
Jaanotɨ itɨhaiño nagoobo samañeheje jɨgaiñeri samañosa 
jiinɨ gaarutari icano nicucɨnɨuhi.  Jaabo ɨɨjoho 
dɨɨfɨnɨcɨnɨnaaca caamotɨ guiisibabuje aacotovauhi 
itɨhaihallɨvɨ.  Jaano ijɨgaaño ijiinɨ icaneri 
eheetavocɨnɨunoco gasuucuvauhi sano; shaa, noono.  
Jaanoco guibuhuba sano fuunaruuhi gaajacɨratɨno.  Jaanotɨ 
diibo allɨvɨ ahaacotovaubuje guiisiba buje sano guiisihacɨtɨ 
minifotovauhi jiinɨje allɨvɨ jahacɨ jiinɨje allɨvɨ gahafovauhi.  
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Jaano jillɨ iicajinoco ɨɨjoho aivojɨɨbo tɨgahinɨhi.  Ɨɨjoho 
aivojɨɨbo Nabucodonosor sihidɨ edeevaabo idiicanoco 
daatyɨmehinɨhi oono iinigaɨ naagoobo orori 
inicucɨnɨhinɨnoco.  Jaanotɨ diibuunaatɨ iicano aivojɨ 
miyaadɨ mityacuujitɨhi.  Jaanobuunatɨ icajino sihaivojɨ 
sijiinɨjeo aivojɨɨbo iicajino ifeeneebe bronceri iicanoco 
adaatyɨmehinɨno.  Jaanobuunatɨ iicajiibo siijiinɨje aivojɨɨbo 
guiinovɨro imitya iicajiibo.  Oono idɨɨno jɨgaaño jiinɨma 
nicucɨnɨnoco adaatyɨmehinɨno, miimɨsiicɨ aivojɨtɨsi iicajino 
ɨtɨgahinɨno saafi mityaji. Jaanotɨ saafi sihidɨ jeevajitɨhi.  
Jaanobuunatɨ guiisibabuje aacutuuno, onoono.  Ufucu 
Moocaani jijehallɨvɨ agalluuno aivojɨɨbo fanoohaivojɨco 
iguiinonɨjiibo.  Jaabo aivojɨ ufucuro finɨcuutɨno iicajiibo.  
Jillɨ ufucu iicajinoco tɨgahi; nooboro, Daniel aivojɨɨbo 
tɨgaco jɨɨbuguuhi.  Jaamaño Nabucodonosor gaajamɨnaaco 
finɨsuutɨhi.  
     Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Nabucodonosor eetavuuhi oroco 
miyamɨnaafibadɨ.  Jaaboro famoocoro tajɨɨbaubo 
miyamɨnaaco toonoguiino ememuɨɨvomoro toonoco 
iimehicaqui.  Jaaboro eetavuubo horno ojɨco toonoguiino 
ememuɨɨvomoro iimotɨmoco tohojɨfaño ijɨgasuqui.  
Jaarunofaño Sadrac onoobo, Mesac onoobo, Abednego 
onoobo icamo imuguutɨhi toono guiino ememuɨɨvomoro 
imonoco.  Jaaneguiiha aivojɨɨbo Nabucodonosor nuuhi: 
Jisumihiica amɨɨhaico hornohojɨfaño gañɨɨtɨhiica. Jaanotɨ 
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siino tollɨro moonɨhachiijɨ amɨɨhaico cɨɨjɨgaihojɨfaño 
gañɨɨji.  Jaamo mɨjɨgahi, nooboro.  
      Jaarunofaño nuuno: Mɨɨhai mihimogotɨhi toonoco 
mihimonoco; Moocaani, diiboco; mɨɨhai mejeecɨvehicaabo 
mɨɨhaico tohojɨ cɨɨjɨgaitɨ taajasuji, noomoro.  
     Jaanoma iicaabo aivojɨɨbo Nabucodonosor 
ɨsɨfiiratuuboro idudɨcamaajemɨnaaco tajɨɨbaubo janaanɨcɨ 
tohojɨco inɨfutusuqui.  Jaadɨ diitoco isisɨumoro tohojɨfaño 
gañɨɨumo.  Jaarunaaca diitoco tohojɨfaño agañɨɨumoco 
sahɨgotɨro icɨɨjɨgai ɨjɨgasuuneri toonovɨro chuumuumo.  
Jaanaaca ihaivojɨɨbo tohojɨfañoco meecɨuhi, naa fɨne mɨllɨ 
icacuumo; onoomaño.  
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     Jaaunaaca tohojɨfaño diito sajeebɨɨhaiño ɨguuhi.  
Jaamofeeneri saafi icaubo Moocaani achibadɨ jeevaabo.  
Jaaneguiiha aivojɨɨbo diitoco coovauhi: Isivɨ mihiino, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha iinuumo diito famooro miimɨsiicɨ, saafi 
ɨdɨɨno iicamo, jaamo jɨgautɨmo, ajashuno mɨllɨ icautɨmo.  
Jaanoco aatyɨmeuboro ihaivojɨɨbo nuuhi: Jisumi Moocaani-
coro mihiimeji.  Jaabotɨ imitɨno ihiimaamoco uujoho 
aamɨji, nooboro.  
 
151  
Moocaani Iimaamɨnaatɨsi Ezequiel Onoobo, 

Abdías Onoobo Icamɨsi Ɨjɨɨbeguehicauno 
(Ezequiel 1.__25.; Abdías)  

Jaamo Judá miyamɨnaaco Nabucodonosor Babilonia 
cuumivɨ asatyuumofeeneri Ezequiel onoobo icauhi.  
Jaaboco Moocaani mityaco ɨfusuuhi tyɨgababadɨ.  Jaabo 
Moocaani diiboco nuuhi: Uujoho ɨco galluhi jino Judá 
miyamɨnaaco sijiinɨjeri iicamoco dɨɨbeguequi diitoco 
uujoho omoonɨjinoco.  Jaaruuboco ɨco guubunɨcɨjitɨmo, 
jenaahuno jeebɨɨnoma iicamaño.  Jaamoco 
ɨdɨɨbogotɨhachiijɨ dihallɨvɨro toono icaji.  Jaanotɨ 
ɨdɨɨbogohachiijɨ ɨɨtɨ toono icajitɨhi diiteditɨro icacuujino.  
Iimitɨɨbo dɨɨbugucuurunaaca iimitɨco jeevesutɨɨbo 
iicanohalltɨ diiboco omoonɨhachiijɨ, ɨɨtɨ toono icacuujitɨhi, 
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diibotɨro icacuujino.  Jaanotɨ ɨdɨɨbogotɨmaño iimitɨco 
suufenɨtɨɨbo iicanohallɨtɨ omoonɨhachiijɨ dihallɨvɨro toono 
icaji.  Uujoho miyamɨnaafico caani imitɨhallɨtɨ moonɨjitɨhi 
bu iseemene imitɨhallɨtɨ caanico moonɨjitɨhi iinohallɨtɨro 
moonɨcafetejimo.  Jaanotɨ iimihusehicatɨruubo 
iimihusetehachiijɨ iheedeehimitɨco esafutucuujitɨhi.  Jaanotɨ 
iimihusehicaruubo imitɨno iicahachiijɨ diiboco uujoho 
aamɨji, nooboro.  
     Jaabo Nabucodonosor Jerusalén cuumico 
ifinɨsunobuunatɨ Ezequiel nuuhi: Moocaani neehi: Uujoho 
Edom jiinɨje miyamɨnaaco jɨɨheguehi tamɨnaa diito.  Jaamo 
tɨcovodɨ uujoho israelmɨco galluji diitoco ifinɨsuqui.  Jillɨ 
diitoco moonɨji Judá miyamɨnaaco ifinɨsuqui 
Caldeamɨnaaco aamusuuno allɨtɨ, nooboro.  
     Jaanaaca bu toodɨhivɨro Moocaani saafi ihiimaamɨnaafi 
Abdías onooboco galluubo.  Jaabo jɨɨbuguuhi Edom jiinɨje 
miyamɨnaaco.  Jaabo jillɨ nuuhi: Amɨɨhai Edom miyamɨnaa 
imo imo mihicauhi Caldeamɨnaa Judá miyamɨnaaco 
iguiihanɨumoro diito cuumi Jerusalén cuumico ifinɨsuneri.  
Jaamo amɨɨhai diitonehejeque mɨhɨcɨquiro goovano 
mufuumoro agaacɨnɨumoco magaisiraicɨuhi.  Jaanohallɨtɨ 
Moocaani amɨɨhaico imitɨno moonɨji amɨɨhi diitoco 
momoonɨubadɨ.  Jaabo amɨɨhaico aamɨjiibo aivo mɨɨhai 
sihidɨ mejeevahi, noomoro mitya mitya mihicamoro 
mɨɨhaiñooba mɨɨhaico guiinonɨjitɨrahi, meneehicamaño.  
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Jaamo caamodɨ agahafonɨcɨɨbobadɨ mihicamoro caamo 
meecɨrɨ iicahɨgo mihiijabaturumoco tahɨgotɨ uujoho 
amɨɨhaico baavɨ uujoho gañɨɨji, nooboro.  
 
152  

Jerusalén Ifinɨcuunotɨ Ɨɨdaasuvuuboro  
Iimaauno  

(Lamentaciónes 1.__5.)  
\p\qt Sɨɨcɨje Jerusalén cuumivɨ sihidɨro miyamɨnaa icauhi.  
Jaarucuumi jisumi llɨɨvɨrucu mɨɨhaiñooba chahacuuhi.  
Momɨnaa mɨɨhaico siijiinɨjevɨ asatyomo diito jɨjovotoro 
mihicahi.  Momɨnaa mɨɨhaico ɨdaasuno moonɨhi.  Jaamoco 
mɨɨhaiñooba mɨɨhaico ɨɨdaasugomoro jacusutɨhi.  
Collɨhiicaneguiiha jillɨ mihicahi mohimitɨ nijequevɨ.  
Jaarunaaca Moocaani, jisumijino  mɨɨhai ɨdaasuno mihica-
noco daatyɨme jino momɨnaa mɨɨhaico ɨdaasuno mihicaneri 
iimobaanoco.  Jaabadɨro goovano gallu diito allɨvɨ, diito 
ɨdaasuno iicajifucuco.  
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     Ɨɨjoho Moocaani Judá jiinɨjeque guiinonɨsuuhi.  Jaaneri 
momɨnaa ditemplojaco finɨsuuhi.  Jaamaño  mɨɨhaiñooba 
tahɨ chahahi dijɨɨbaimoco eetavejirumo.  Chahaabo 
aivojɨɨboba, chahaabo sacerdoteba.  Chahamo mɨɨhaiñooba 
ditajɨɨbaco eheetavejirumo.  Jaaneri mɨɨhai israelmɨ aivo 
ɨdaasuno mihicahi.  Jaaneri uujoho sihidɨ taaboro iicaneri 
tahaallɨɨno ɨfuvusutɨhi.  Tayoto sihidɨ ɨdaasuno iicamoco 
ajacusujirunobamaryo chahacuuhi.  Jaanotɨ momɨnaa imo 
imo icahi muucuumi aivo iimicuumi Jerusalén cuumico 
ifinɨsucuuneri.  
     Jaaneguiiha Moocaani mɨɨhaico desafoto 
diicavajɨfeenedɨ. Jaaboro mɨɨhaico dɨdaasugo 
mɨɨhaiquehiica duhu, ɨɨjoho gaijɨhi, ufucuro mɨɨhaico 
daabajevejitɨhi.  Jisumi naa mɨɨhaico daamɨhi.  Jaaruubo 
safucu mɨɨhaico dɨdaasugueji.  
     Jaaneguiiha tayoto masɨ imino mehesamaaimoro 
iminoro mihicacuuqui.  Jaamoro Moocaani iimogobadɨ 
momoonɨqui.  Jaamo diiboco munuucuunoco 
mabañɨsujitɨhi.  Moocaani mɨɨhaico deesafoto, aivo 
ɨdaasuno mihicahi.  Mɨɨhaico daamusu ɨcoro mihimehica-
qui, nooboro.  
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153  
Moocaani Iimaamɨnaafi Ezequiel Onoobo 

Siino Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Ezequiel 33__34; 36__48)  

Safoono Ezequiel israelmɨ aivojɨtoco nuuhi: Muguubu, 
amɨɨhai aivojɨtoco jino Moocaani onoonoco.  ¿Collɨhiica 
tajoomɨco imino motoomotɨhi; Jillɨ meteemejirubadɨ icano?  
Jillɨro diitoco muduuhicahi imitɨno toomomɨnaa mihicamo.  
Jaanegui amɨɨhaico buhɨgovɨ gavaraacuji.  Jaaboro 
taacuumimɨnaa fanoojiinɨjeri agavaracɨnɨmoco samañovɨ 
iigayɨɨcɨɨboro uuro diitoco teemeji, faajiinɨjevatɨ nanɨɨbo 
Israel jiinɨjevɨ sahɨ diitoco gasesuji.  Jaaboro aivojɨɨbo 
David iyaachimɨhaioobotɨ aivojɨɨbotɨ ficuuji diitoco 
iteemequi.  Jaasumi jari imo imo icajimo, Moocaani 
diitoco aamusuneri, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani diiboco ɨɨfusuuhi faahega 
icamañoco jaahegafaño sihidɨ fihigaicubacɨje .  Jaanaa uco 
Moocaani nuuhi: Obacɨjehallɨvɨ jillɨ nooboro dihiimaa 
siino dojɨcuvɨro miyamɨnaatɨ ifiivetequi, nooboro.  Jaane-
gui uujoho tollɨ unuuneri siino dojɨcuvɨro ucuubanamaau-
noro miyamɨnaa fiivuuno.  Jaanaaca Moocaani uco nuuhi.  
Jillɨ diinoo; nooboro.  Jaanegui uujoho tollɨ unuuneri 
fahɨgovatɨ sefano guibuhuba guibuhuvauhi.  Jaaneri 
diitofaño igaijano gasevauhi.  Jaadɨ imiyamɨnaafiivuumoro 
julleecamaaiumo.  
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     Jaanaaca Moocaani diiboco nuuhi:  Jillɨ uujoho 
israelmɨco omoonɨjino jɨɨbogo iicano, fahɨgova jiinɨjeri 
agavaraacɨnɨmoco ananɨɨbo ijiinɨjevɨ agasesujino jɨɨbogo 
iicano, bu jaamovɨ guibuhuba ufucu Moocaani gaija diitovɨ 
agasejinoco ɨjɨɨbogono.  Jaamohallɨvɨ uujoho ficuji 
aivojɨɨbo David iyaachimɨhaioobotɨ diito aivojɨɨbo 
iicajiibotɨ, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani Ezequielque jɨɨbuguuhi: 
Israelmɨ imɨnaaco iguiinonɨujinoco.  Bu tollɨro jɨɨbuguubo 
Nortejaagotɨ saafi aivojɨɨbo Gog onoobo israelmɨco 
ɨmɨnaanɨvaabo asaajinoco.  Jaaruuboco ihamocasimɨnaama 
Moocaani Israel jiinɨjevɨ ifinɨsujinoco icano.145 
 
 
154  
Aivojɨɨbo Nabucodonosor Asitɨ Ifiivutuuno 

(2 Reyes 25.27_30; Daniel 4.) 
Safoono Caldea aivojɨɨbo Nabucodonosor tɨgauhi.  Jaabo 
jillɨ tɨgauhi: Ɨmohotyɨgaba illucɨnɨho baavɨ aacauhoco.  
Jaanoco Danielque jɨɨbuguubo.  Jaaneguiiha Daniel diiboco 
nuuhi: Edeegavejino guiino tɨgahi, asibadɨ minifeteji.  
Jaabo niivɨgaibadɨ machuji ñaavahucoro sahuse 
juugahusetɨ mificabacɨ icano tɨcovovɨ.  Jaano feene jari 
ɨɨjoho jije allɨvɨ Moocaani miyamɨnaafico aivojɨco 

145.   Ap.20.8  
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aacɨnoco agaajacɨdɨ siino Moocaani ɨco miyamɨnaafiicaruji 
dojɨcuvɨro, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ Nabucodonosor iija allɨdɨ caamodɨ 
ɨgooboro ufuubo tuucuumico ɨɨfɨnɨcɨɨboro, nuuhi: Dɨfo 
ovosɨɨcani jiicuumi Babilonia cuumityɨgabaco uujoho 
eetavusuhi tamityari, nooboro.  
     Jaasumiro Moocaani diiboco asibadɨ fiivutusuuhi 
ihesamaajeque asi esamaajetɨ miniiyuubo.  Jaasumiro 
diiboco iijatɨ jahisivɨ gañɨɨumo.  Jaabo jahisiijedɨ ñaavahu-
co machuuboro feehicaubo gaajaubo Moocaani sihidɨ 
ejeevanoco asibadɨ.  Jaabo tollɨ icauhi sahuse juugahusetɨ 
mificabaacɨ icano. Jaadɨ jari gaajaubo Moocaani mityama 
iicanoco. 
 
155  

Media, Persia Icano Miyamɨnaa Caldea 
Miyamɨnaaco Iguiinonɨuno 

(Daniel 5.; 7.__8.)  
Jaanobuunatɨ Belsasar onoobo aivojɨɨbotɨ icauhi Caldea 
jiinɨje Babilonia cuumivɨ.  Jaasumi Moocaani Danielque 
ɨɨfusuuhi tɨgabadɨ minoocɨco ufucu iicajinoco.  Jaabo 
atyɨmeuhi miimɨsiicɨ, miimɨsiicɨ ɨdɨɨno icamo jɨcumɨ 
muuaifañotɨ ihiinuumoco.146  Itɨconɨhucu, mogaaje 
jɨjecunobadɨ ijɨjecunoma icauhi.  Jaanobuunatɨ atyɨmeubo 
146.   Ap.13.1_2 
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ñɨhicuubo jeejɨbadɨ jeevaaboco asi mecugaicɨco 
eedɨcɨnɨɨboco.  Jaano allɨvɨhucu ajashutɨcutyɨgaba miyɨɨcɨ 
bu miyɨɨcɨ ɨdɨɨno iinigaɨnoma icauhi, jaabo jɨjecuno bu 
tonoodɨnoruu.  
     Jaanodɨnoruu bu ijɨjecuno.  Jaano allɨvɨobou saafi asi 
ñɨhicuubotyɨgaba.  Jaabo iigaiño coogañotyɨgaba cuhufono 
jɨgaiñobadɨ jeevaunoma icaubo.  Jaabo inicuno 
fahuseecɨdɨnou.147  Jaanaaca bu siicu iinicu mɨɨdɨcugayɨ 
diiboco iinuuhi.  Jaanoco Moocaani toomomɨnaafi icojɨri 
iicauboco Daniel dilluuhi: ¿Mɨllɨ eneejiruno jino? nooboro.  
     Jaaneguiiha Danielque nuubo: Aivojɨno jije allɨri 
iicajinoco ɨjɨɨbogono.  Jaamotɨ niinoobo famo janaanɨcɨvɨ 
iicajinoco ɨjɨɨbogono.  Fahuseecɨ iinicuno iicaaboco 
adaatyɨmene.  Fahuseecɨdɨmo aivojɨto iicamo paryɨ 
jiinɨjehallɨvɨ atajɨɨbajinoco onoono, bu oono iinicuno 
feenetɨ siicu ihiinono adaatyɨmene saafi diito feenetɨ 
iicajiibo, aivo sihidɨ ejeevajiibo.  Jaabo Moocaani 
jeecɨvomɨnaaco imitɨno moonɨji.  Jaaruuboco Moocaani 
aamɨji.  Jaadɨ Moocaani Achi iyotoma jijehallɨvɨ siino 
gasevajiibo ihaivojɨɨvequi, nooboro.  Jaanobuunatɨ 
atyɨmeubo bu siinoco, tɨgabadɨ.  Oveja gaifi icaabo 
micuucɨro iinicuucɨ icaaboco.  Jaacuucɨtɨ janaanɨcɨ caamu-
vuuhi.  Jaanaaca bu gasevaubo saafi oveja sacuuro iinicu 
iicaubo.  Jaabo diiboma aamocasivauboro diiboco 

147.  Ap.12.3;13.1  
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guiinonɨuhi itɨconɨooboco.  Jaaruuboco sacuuro iinicu 
iicaubo iinicu quisiivuuhi.  Jaaruuboco siino tomañotɨro 
miicuucɨ bu miicuucɨ icano iinuuhi.  Jaacuujetɨ bu 
saanagoocutɨ iinuucu sacu mɨɨdɨcugayɨ.  Jaano ɨmɨɨdɨcugayɨ 
onoono.  Saafi aivojɨɨbo aivo imitɨɨbo aivo iicajiiboco 
onoono.  Jaabo Moocaanico templojafaño 
ejeecɨvehicamoco ifinɨsujiibo.  Jaadɨ Moocaani galluuhi 
itoomomɨnaafi Gabriel onooboco Danielque toonoco 
ijɨɨbeguequi.148  
     Jaabo jillɨ jɨɨbuguuhi: Oono miicuucɨ inicuucɨ icanoco, 
adaatyɨmene miimɨsiicɨ aivojɨɨtɨsi iicajino, Media, Persia 
icano aivojɨɨtɨsi iicajino.  Jaanotɨ sacuuro iinicu iicaaboco 
adaatyɨmene griegomɨ aivojɨɨbo iicajinoco onoono.  Jaacu 
iquisiivono buunatɨ ihiinono: Diibo iguijevenebuunatɨ 
icajimo igueenemejedɨmo aivojɨto.  Jaamo ijiinɨjeque 
udugaacucasijinoco onoono.  Jaanotɨ ɨmɨɨdɨhicugayɨ: Ufucu 
aivo iimitɨno aivojɨɨbo icajinoco onoono, nooboro.  
     Jaanobuunatɨ aivojɨɨbo Belsasar jɨɨbaimoco eetavuuhi.  
Jaabo icojɨmɨnaaco tajɨɨbaubo caani ɨvɨ Jerusalén 
templojafañotɨ Moocaani jeecɨvohillujeque asatyuuhilluje-
que ɨsɨvaqui.  Jaanegui ɨɨcɨjeumoro toohillujeri aivofaihu-
noco aadumoro ihɨjɨnɨtanehejeque imehicaumo.  Jaamo 
iimimañobatɨ aatyɨmeuhi useque, botɨhuse ifiima chahahu-
se ihusegairi mecu allɨdɨ caatɨnɨuhuseque.  Jaahuseque 

148.   Lc.1.19,26  
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aivojɨɨbo Belsasar aatyɨmeuboro sihidɨ igutuuhi.  Jaaboro 
cuuhuvaubo ijiinɨje Caldea jiinɨje gaajamɨnaaco diiboco 
toonoco ijɨɨbeguequi.  Jaarunofaño mɨɨhaiñooba gaajautɨhi.  
Jaanaaca mogai diiboco nuuhi ɨdɨɨboro: Daniel toonoco 
gaajacɨjirahi, noogoro.  

     Jaanoma iicaaubo aivojɨɨbo diiboco cuuhuvauhi.  Jaabo 
agaseuboco aivojɨɨbo nuuhi: ¿Mɨllɨ iicano jino?  Uco 
ɨdɨɨbogohachiijɨ ɨco sihidɨ busumijeri sihidɨ imino moonɨji, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha Daniel nuuhi: Uujoho dibusumijeque 
gaayɨcɨgotɨhi.  Jaarunofaño ɨco jɨɨbegueji oono mɨllɨ 
onoonoco acaatɨnɨnoco.  Diicaani ɨvɨ aivo sihidɨ jeevauhi.  
Jaaruuboco Moocaani aasicaruuboro diiboco ñaavahuco 
machusuubo niivɨgai iicanɨcɨbadɨ.  Jaabo tollɨ icauhi sahuse 
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juugahuse mificabaacɨ ɨdɨɨno tɨcovovɨ.  Jaanofeenevɨ 
gaajacɨubo Moocaani diibo janaanɨcɨvɨ sihidɨ ejeevanoco.  
Jaabo jinooco ɨɨjoho imino gaajarahi.  Jaaruubo difiico 
Moocaani janaanɨcɨvɨbadɨ deesɨcɨnɨhi.  Jaaboro jino daduhi 
aivofaihunoco Moocaani jeecɨvo guirihillunoco Jerusalén 
templojatɨ diicaani ɨvɨ ɨsɨvauneri bu jaaboro diimehi 
ɨjɨnɨtaco icano.  Jaamaño Moocaani fanoojiinɨje aivojɨɨbo 
iicaabo jino dihallɨvɨ jimecuhallɨvɨ caatɨnɨhi ɨco 
omoonɨjinoco.  Jaano jino dihallɨvɨ oovɨcɨnɨcuuhi.  Jaano 
jino jillɨ eneejiruno acaatɨnɨno: Jaachiijɨ jino Moocaani 
dihaivojɨ fucuco nijequeenɨcuuhi.  Jaaboro dijiinɨjeque 
Persia Media icacuumicɨ acɨcuubo.  Jaacuumicɨ dijiinɨjeque 
dugacucasiji bu ɨco Moocaani obocɨɨbotɨ ificuuruubo 
jisumi dadiijetecuuhi onoono, nooboro.  
     Jaanoco Belsasar miyaavuguuhi.  Jaaruboco tufucuro 
guijenɨumo.  Jaaboco Darió onoobo, buunavauhi aivojɨɨbotɨ 
iicaubo Media oono jiinɨje aivojɨɨbo iicaubo.  
 
156  

Danielque Jɨcumɨ Mecufaño Agañɨɨuno  
(Daniel 6.)  

Daniel onoobo Babilonia cuumiri icauhi, imihusene 
miyamɨnaafi.  Jaabo Moocaanico imino ijeebɨɨmaryo 
jeecɨvehicaubo.  Jaanoco Media jiinɨje aivojɨɨbo Darió 
onoobo atyɨmeuhi Daniel iimihuseneque.  Jaaboro diiboco 
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aivojɨɨto aivojɨɨbotɨ aivo imiyaabotɨ ficuubo.  Jaamo diito 
ihaivojɨtotɨ saatoho Danielque jɨɨheguehicauhi 
imeguehicautɨmo.  Jaamoro diiboco igañɨɨsuqui 
sɨcamañooco diibohallɨvɨ jɨɨbeguehicaumo.  Jaaruno 
miyaavehicautɨhi iimihuseumaño.  Jaanegui siibadɨ 
eesamaaiumoro ihaivojɨɨbojaa ufuumoro diiboco nuu-
tuumo: Aivojɨɨbo, mɨɨhai famooro mihimeguehi ɨɨjoho jillɨ 
nooboro atajɨɨbanoco, cajaanɨba siino caanico jeecɨvejitɨhi 
uucoro mejeecɨveji Moocaanico mihicanɨcɨbadɨ, nooboro.  
Jaanoco guubutɨɨbo cajaanɨhacho ijeevadɨ sifiico acaani-
vaaboro diiboco ejeecɨvoobo igañɨɨcafetequi jɨcumɨ 
mecufaño diiboco iduuqui, noomoro.  Daniel Moocaanima 
ihiimaahicaunoco agaajaumoro, ɨɨfurumo.  

     Jaanoco ihaivojɨɨbo iimoyɨɨcɨuboro toobadɨ tajɨɨbaubo.  
Jaamoro jaasumiro diito ufuumoro Danielque 
imocɨsutuumo iijafaño icaaboco.  Jaamo atyɨmeuhi Daniel 
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mifoocɨ, safo icano safucu ijeevamaje Moocaanima 
ihiimaahicaunoco.  Jaadɨ asaaumoro ihaivojɨɨboco noo-
vauhi: Meecɨ aivojɨɨbo, ɨɨjoho tajɨɨbahinɨhi, mɨɨhaiñooba 
siino caanima iimaatɨmo, ɨɨcoro saaficoro icahacɨsuhicaqui.  
Jaanoco guubutɨɨbo Daniel ijeevadɨ siino caanima iimaabo-
ro iicanoco, mɨɨhai mahatyɨmehi safucuvɨ mifoocɨ, safo 
icano iimaaboco, ditajɨɨba 
ejenaauboro, noomoro.  
     Jillɨ diito unuunoco 
uguubuuboro ihaivojɨɨbo 
sihidɨ ɨdaasuvuuhi; 
Collɨhicaneguiiha, 
nooboro.  Jaaboro 
Danielque jɨcumɨ mecufa-
ño gañɨɨguutɨɨbo.  Jaaru-
nofaño unuucuunoco, 
mɨllɨ bu moonɨcujirahi 
onoomaño, diiboco 
ucuuhuvauboro jɨcumɨ 
mecufaño gañɨɨubo.  
Jaaboro Danielque nuubo: 
Daniel jaafa ɨco Moocaani 
taajasuji, nooboro, 
tohojɨfaño diiboco 
gañɨɨubo.  
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     Jaafucu ihaivojɨɨbo cɨgatɨɨbo seseeveuhi, Danielque 
esamaaiboro iicaubo.  Jaadɨ fucugayɨro aicuuboro goovano 
fuubo tomecujaago Danielque emeecɨtuubo.  Jaaboro 
diiboco dillutuubo: Daniel, Daniel, ¿Naa ɨco Moocaani 
taajasuhi? nooboro.  
     Jaanegui Daniel diiboco tomecufañotɨ imusuuhi: Jɨɨhɨ, 
aivojɨɨbo uco Moocaani taajasuuhi, nooboro.  Jaanegui 
ihaivojɨɨbo Danielque tohojɨfañotɨ ihiinusuuboro, 
diibohallɨvɨ abañɨumoco ucuuhuvauboro tomecufaño 
gañɨɨubo.  Jaamoco ijɨcumɨ tusumigayɨro imivuuhi uduu-
mo.  
 
157  

Siino Moocaani Danielque                 
Tɨgabadɨ Ɨhɨɨfusuuno  

(Daniel 9.__12.)  
Moocaani itoomomɨnaa Gabriel onooboco galluuhi 
Danielque ijɨɨbeguequi, ufucu mohɨmegavɨ iicajinoco.149  
Jaabo diiboco nuuhi: Jinootɨ mohɨmegavɨ icajino, sahuse 
juugahusetɨ miidɨhiicɨ ɨdɨɨno dɨɨhiva icahi.  Jaadɨhijeva 
sahuse juugahusetɨ mificabaacɨdɨno sahaje icahi.  Jaano 
setentadɨfova fatyejihiica jiinɨje finɨtɨnaacaro.  Jaano 
bujɨnaagotɨ iicano miyamɨnaa imitɨhicaco ejeevesumoro 
iminoro icajimo.  Jaasumi toodɨhivɨ icajineheje Moocaani 
149.   Lc.1.19,26  
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iimaamɨnaa unuuneheje.  Jaasumi aivo iimimaño siino 
Moocaanidiro ijeevadɨ ficucafeteji.  Jaano tollɨ iicajino 
ɨmegavɨ aivojɨɨbotɨ iicaabo israelmɨco tajɨɨbaji Jerusalén 
cuumico siino dojɨcuvɨro inicuqui.  Jaabo atajɨɨbanotɨ 
cuarenta y nuevedɨ ficabava afatyono buunatɨ tuucuumico 
inicumo imiveji.  
     Jaanobujɨnaagotɨ cuatrocientos treinta y cuatrodɨ 
ficabava afatyono nijequetɨ, Mesias gaseji.  Jaabo agañii-
vono buunatɨ mɨnaa asaamoro Jerusalén cuumico 
finɨsujimo bu Moocaani iijaco finɨsujimo icano, nooboro.  
Jillɨ Daniel unuuno jisituvɨ fatyehinɨcuuhi.  
     Jaanotɨ mohɨmega icanehiica sadɨhirucu afatyotɨno 
sahuse juugahusetɨ mificabaacɨ ɨdɨɨno tɨcovovɨ iicajino.  
Jaasituvɨ agasejino aivojɨɨbo sifiima fitacucasiji.  Jaaboro 
toodɨhi feenesituvɨ Moocaani jeecɨvoco finɨsujiibo.  
Jaasumi jijehallɨvɨ icajino sihidɨ ɨdaasujiinɨje bu 
ñɨhicujiinɨje icano, nooboro.150  Jaanobuunatɨ goovatɨnotɨ 
jari jiinɨje finɨji, nooboro.  Jillɨ noocɨnɨno itɨconɨ Daniel 
acaatɨnɨuno.  
     Jaanobuunatɨ Moocaani siino Danielque ɨɨfusuuhi 
tɨgabadɨ.  Jaano aivo diibedi ɨtɨhɨɨunegui Moocaanico 
dilluubo diiboco imino igaajasuqui.  Jaaneguiiha Moocaani 
itoomomɨnaafico galluuhi diiboco ijɨɨbeguequi.  Jaabo 
Danielque nuuhi:  Daniel, Moocaani ɨco sihidɨ gaijɨhi.  Jino 

150.   Mt.24.21;Mr.13.19;Ap.7.14  
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ɨco onoonoco imino guubunɨcɨ, nooboro.  Moocaani 
toomomɨnaafi diiboco jɨɨbuguuhi aivojɨto iicaujimeditɨ.  
Jaano tollɨro ufucu saafi niinofucu iicajiibo omoonɨjinoco 
bu unuuno, icano.  
     Jaabo tohaivojɨɨbo aivo sɨfiiraji israelmɨma.  Jaaboro 
Moocaanico jeecɨvoco ifinɨsuuboro toojaco mɨhɨninɨjiibo 
ɨdicunoono moonɨsujiibo toojafaño.  Jaanoco saatoho 
judiomɨtɨ tollɨ moonɨjimo diibo atajɨɨbabadɨ.  Jaarunofaño 
saatoho imeguejitɨmo tollɨ omoonɨnoco Moocaani 
iimogobadɨro icajimo.  Jaabo iguijevenebuunatɨ, Moocaani 
itoomomɨnaafi, Miguel onooboco galluji, Israel 
cuumimɨnaaco iteemequi ɨdaasujiinɨje iicajinotɨ.151  
Jaanobuunatɨ iguijevecɨnɨcuumo siino buheeteji.  Saatoho 
Moocaanijaago feeji.  Jaanotɨ saatoho ɨdaasuno 
moonɨcafeteji ufucuro ataajacujitɨhɨgovɨ.152  
 
158  

Moocaani Iimaamɨnaafi Isaías Israelmɨ 
Ijiinɨjevɨ Uhuumiumedi Acaatɨnɨuno 

(Isaías 40.__66.) 
Jillɨ nooboro Isaías caatɨnɨuhi ihaamefaño israelmɨ Babilo-
nia cuumitɨ ijiinɨjevɨ uumiumedi.  Jillɨ Moocaani neehi: 
Tayotoco daacusu.  Iimitɨhallɨtɨ aamɨcafutucuumo.  
Muguubo johono sɨcaihɨgotɨ jillɨ nooboro, 
151.  Ap.12.17,  152.  Mt.25.46;Jn.5.29 
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ocoovadiicɨnɨnoco:153 Goovano mihimibachu jɨɨhaico 
Moocaani asaajijɨco, nooboro onoonoco.  Jaanoco 
faajiinɨjemɨnaaro gaajaji Moocaani sihidɨ ejeevanoco.  
Jaanotɨ miyamɨnaafi sihidɨ jeevatɨhi, jillɨ oono ñaavahu 
deeca goovano ochoomonɨcɨbadɨ jeevamo.154  Jaanotɨ 
Moocaani iijɨ ufucuro mɨllɨ icajitɨhi.  Jaaneguiiha amɨɨhai 
iimino jɨɨbogoco Jerusalén miyamɨnaaco mɨjɨɨbeguehicamo 
ifabaɨ nijequevɨ mofoomoro sefano mocoovadiivomoro 
mɨjɨɨbogo famooro iguubuqui.  Dɨɨbogo Judá miyamɨnaaco 
jaanɨcu Moocaani asaabo amɨɨhai aivojɨɨbotɨ iicaqui.  Jaabo 
famoovaco ijaadaco acɨji, bu jaaduji.  Jaabo ovejamɨ 
toomomɨnaafi iicaabo ihovejamɨco otoomonɨcɨbadɨ iyotoco 
teemejiibo.155  
     Jaabo Moocaani aivo sihidɨ mityaabo, bu sihidɨ 
gaajama icaabo icano. Jaabo aivo jiinɨje allɨnoocɨvɨ sihidɨro 
jeevaabo. Miyamɨnaa ɨɨjɨnɨɨbobadɨ jeevatɨɨbo. Jaanotɨnaa 
miyamɨnaa jihovooboco ɨɨjɨnɨɨmoro noonɨcɨmo: ¿Fɨne 
imino meheetavehi?  ¿Nacu fɨne imitɨno? noomoro.  Jaamo 
ɨmohotɨ iinoro eheetavonoco acaanivamoro bu toohodaahe 
samañoodaaheque cuuvanɨcɨmo.  ¿Jeedɨ fɨne ihesɨcɨnɨbama 
achahano miyamɨnaa esamaaje toono?  ¿Mɨllɨ jaano 
ihiimaatɨno amaaryɨbatɨno icano miyamɨnaafico taajasuji-
rahi?  Jaanotɨnaa Moocaani sihidɨ jeevaabo.  Jaaboco 
Moocaani mɨɨhaico atyɨmetɨhi meneejitɨrahi atyɨmeebe 

153.  Mt.3.3;Mr.1.3;Lc.3.4_6;Jn.1.23,   154.  Stg.1.10;1Pe.1.24_25,  155.   Jn.10.11  
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paryɨɨcɨno momoonɨnehejeque uuchuvotɨɨbo fanoocoro 
gaajaabo icano.  Jaaboco imiyaavogomoco iniinovatusumi 
sefaco acɨɨbo.  
     Jaabo Moocaani neehi: Famooro uco mihiimo.  Uujoho 
Moocaani fameediro iicaabo.  Jaabo uujoho israelmɨco 
ɨcɨhi tacuumitɨ iicaqui.  Jaamoco uujoho tajeecɨvomɨnaatɨ 
ficuhi.  Jaamo mihiguijirahana uujoho amɨɨhai 
amusumɨnaafi, saatoho amɨɨhaico imitɨno omoonɨmoco 
uujoho aamɨji.  Amɨɨhai mahajashurahi.  Jaarumoco uujoho 
amusuji.  Jaamojaago tajeecɨvomɨnaafico agalluuboma 
tagaija icaji, imihusejiibo icajɨɨsujitɨɨbo sɨcujeebɨɨma 
icajiibo.  Jaabo ɨjɨɨbogonoco famooro miyamɨnaa 
guubunɨcɨji, nuubo.  
     Jaabo Jehová Moocaani iicaabo, jihovo caanimɨco 
ejeecɨvomoco, bu ɨjɨnɨtanoco acahacɨsumoco icano 
aamɨjiibo.  Jaanotɨ saafiiro diibo Moocaani chahaabo sifi 
uufocovɨ.  Jaabo diito caani iicaruuboco israelmɨ jeeve-
suuhi.  Jaarumoco ɨɨdaasugooboro diitoco amusujiibo.  Jillɨ 
Moocaani iimogobadɨ diito iimihusenetɨ icatɨno.  Jaaboro 
diito allɨvɨ niijaco gallujiibo basutaaco ifiivusuqui bu 
Igaijaco gallujiibo diitofaño.  Jaabo Jerusalén cuumi sihidɨ 
ejeevacuumico eetavejiibo.  
     Jaabo Moocaani neehi: Uujoho amɨɨhai israelmɨco 
aamɨuhi.  Jaaruubo amɨɨhaico finɨsuqui icatɨno jillɨ 
amɨɨhaico fajɨɨnɨuhi, jaamo toonofeenedɨ magaajaqui.  
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Jaamo imino mihicauruva tollɨ amɨɨhaico moonɨjitɨrahi.  
Jaabo uujoho jɨɨheguehi imitɨno omoonɨfimoco.  Tollɨro bu 
noobo: Tajeecɨvomɨnaafi sihidɨ ejeevajiibo.  Jaaboco 
siicuumijeoto aatyɨmemere jɨɨheguejimo.  Jaaboco 
ahaamɨneri miyamɨnaafi ifibadɨ ifi icacuujitɨhi 
jeecɨvorajitɨɨbo jɨjovoobobadɨ icajiibo sihidɨro ɨdaasuno 
icajiibo mohallɨvɨ ɨdaasuno icajiibo sihidɨro diiboco 
tujaacujimo mohimitɨ allɨvɨ.156  Jaano diiboco utujaacuneri 
Moocaani mɨɨhaico mohimitɨco buusuji.157  

     Famooro mɨɨhai mɨmɨtacɨnɨhi ovejamɨ ihabajaabotɨ 
ɨmɨtamo iicabadɨ ijɨɨaiñeri foocɨnɨmo.158  Jaamo mɨɨhai 

156.   Mt.8.17,  157.  1Pe.2.24,  158.   1Pe.2.25  
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famoohimitɨcoro Moocaani diibo allɨvɨ sahɨ titibaanɨhi.  
Jaabo ijɨvatɨɨboco satyuumo iguijenɨqui oono oveja asico 
ijɨvatɨɨboco igaicaauqui asatyoobo ofoonɨcɨbadɨ icaabo-
co.159  Jaabo iguijeveneri neehi: Moocaani mohimitɨco 
buusuji.  Jaabo Moocaani neehi: Uujoho iimihuseebe, 
sihidɨ ejeevaabo amusuji imino ijeebɨɨ iicamoco, nooboro.  
Moocaani jeecɨvomɨnaafi neehi: Moocaani Gaija tahallɨri 
icahi Diibo uco ɨɨcɨmaño.  Jaabo uco galluuhi iimino 
jɨɨbogoco jɨɨbeguequi ɨdaasuno iicamoco, bu ijeebɨɨno 
ininovafiimoco sefasuqui, cɨvojafaño iicameejeque sinaa-
yusuqui, bu Moocaani miyamɨnaaco imino 
omoonɨcufucuco jino iicanoco jɨɨbeguequi, bu ɨɨdasuno 
iicamoco jacusuqui icano, noobo.160  
     Jaanotɨ bu jillɨ Moocaani neehi: Uco ejeecɨvomoco 
imino moonɨji.  Jaanotɨ ɨjɨnɨtanoco ejeecɨvomo guijeveji.  
Jaanotɨ ufucu miyamɨnaa sajeebɨɨ iicajifucu icaji.  Jaasumi 
oveja jɨcuma nahabovacasiji, sajeebɨɨ iicano jiinɨje iicaji-
maño.  

 

159.  Hch.8.32_33;Ap.5.6,  160.  Mt.11.5;Lc.7.22 
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159  
Aivojɨɨbo Ciro Onoobo Judá Miyamɨnaaco 

Dojɨcuvɨro Jerusalén Cuumijaago         
Uhuumisuuno  

(2 Crónicas 36.20_23; Esdras 1.__2.)  
    Aivojɨɨbo Nabucodonosor Babilonia cuumivɨ asatyuumo 
tahɨ icauhi setentadɨ ficabavadɨno.  Jaasumi Persia 
aivojɨɨbo Ciro onoobo tojiinɨje aivojɨɨbotɨ icauhi.  Jaabo 
nuuhi: Israel cuumi caani iicaabo Moocaani, uco tajɨɨbahi 
siino Jerusalén cuumivɨ templojaco eetavequi.  Jaaneguiiha 
iimogodɨmoco galluji templojaco Jerusalénvɨ siino iheeta-
vequi, nooboro.  
     Jaaboro uumisuubo cuarenta y dos mildɨmo israelmɨco 
siino ijiinɨjejaago.  Jaamo ɨhɨɨfutuumo iijanocoro eetavomo 
templojaquehiica eetavuutɨmo.  Jaaneguiiha Moocaani 
galluuhi ihiimaamɨnaafi Hageo onooboco.  Jaabo diitoco 
nuuhi: ¿Collɨhi Moocaani iijaco eetavotɨmoro amɨɨhai 
iijanocoro meheetavomoro mihicahicahi?  Jaamaño 
Moocaani niijaco aigusutɨhi amɨɨhai allɨvɨ.  Jaamaño 
amɨɨhai basutaano noovatɨhi.  Jaaneri mahajebaavahi 
mahadujirunotɨ mucuujɨvaachuhi, bu gaachehutɨ 
mucuujɨvaachuhi icano.  
     Jaaneguiiha ɨmohobujeneque mɨhɨcɨcu; jaamoro 
templojaco meheetavucu, nooboro.  
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     Jaaneguiiha tɨconɨcuumo toojaco ududɨcamaaimo.  
Jaadɨ sanɨhɨbabuunatɨ siino Hageofeenedɨ Moocaani nuuhi: 
Fɨne, imitɨno meheetavehi, meneehi.  Jaaruno uudi aivo 
imino.  Jaaja eedeeja janaanɨcɨ aivo imiji, nooboro.  
     Jaajaco iimivuudɨ israelmɨ jɨɨbaimoco eetavuuhi 
Moocaani jeecɨvojaro iicahicaqui.  Jaamo imo imo icaumo 
Moocaani aamusuneri toojaco eheetavuuneguiiha.  
 
160  

Moocaani Iimaamɨnaafi Zacarías Onoobo 
Jerusalénvɨ Uhuumiumoco Ɨjɨɨbeguehicauno 

(Zacarías 1.__14.)  
Jaabo Hageo iicausumiro bu Zacarías jɨɨbeguehicauhi jillɨ: 
Moocaani onoobadɨ meheetavohachiijɨ mɨɨhaico amusujii-
bo.  Jaanotɨ amɨɨhai edeetemɨhai iicaubadɨ mihicadino.  
Diito tollɨ iicaunegui Moocaani ihiimaamɨnaaco agalluumo 
ɨjɨɨbogonoco guubunɨcɨhicautɨmo, nooboro.  
     Jaadɨ Zacaríasco Moocaani ɨɨfusuuhi ufucu iicajinoco 
tɨgabadɨ.  Jaabo atyɨmeuhi Jerusalén cuumi siino sihidɨ 
ejeevacuumitɨ iicajinoco.  Jaaboro bu jɨɨbuguuhi, aivojɨɨbo 
saaji burrohallɨvɨ gɨɨcɨnɨɨbo, ufucu famohaivojɨɨbotɨro 
icajiibo.161  Jaamofeenevɨ israelmɨ gaajacɨjimo Moocaani-
co, diibocoro ɨdaasuno omoonɨumoro iguijenɨunoco.  
Jaarumoco Moocaani paryɨɨcɨno iimitɨco imibachuji.  
161.   Mt.21.5;Jn.12.15  
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Jaaboro Judá cuumitɨ ijihovocaanimɨco buhɨgovɨ gavaraa-
cujiibo.  Jaaboro Moocaani aivojɨɨvejiibo fanoojiinɨje 
allɨvɨro.  Jaasumi ɨcɨvofucu chahacuuji.  Jaadɨ jari Moocaa-
ni judiomɨ mɨnaaco finɨsuji; aamɨjiibo israelmɨco 
ɨmɨnaanɨhicadɨmoco, nuubo.  

161  
Ester Onoogo Aivojɨɨvuuno  

(Ester 1.__10.)  
Tusumi aivojɨɨbo Asuero onoobo Persia jiinɨje aivojɨɨbotɨ 
icauhi.  Jaabo taabau aivojɨgo Vasti onoogo.  Jaabo 
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aivojɨɨbo Asuero jɨɨbaimoco eheetavunovɨ mogaico 
cuuhuvaubo diigo aivojɨgo iicanoco cuumimɨnaaco 
ihɨɨfusuqui.  Jaarunoco, jii, nuutɨgo. Jaagoro diibojaago 
saautɨgo.  
     Jaanotɨ sihidɨ ɨsɨfiiratuuboro icojɨmɨnaaco dilluubo: 
¿Mɨllɨ moonɨji, diigoco taajɨco agañɨɨgoco? nooboro.  
      Jaaneguiiha diiboco nuumo: Diigoco gañɨɨbo, sifigotɨ 
dɨɨcɨ, noomoro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo icojɨmɨnaaco tajɨɨbauhi 
bagocajamɨ oovosɨɨfiimoco iguiinomoro sihidɨ isɨvaqui.  
Jaamotɨ iimogogoco ihɨcɨqui Vasti buunavɨ aivojɨgotɨ 
iicaqui.  
     Jaasumi tuucuumi Susa cuumiri icaubo israelmɨoobo 
Mardoqueo onoobo.  Jaabo fiivusuuhi iseejɨ gaifiibo 
aicɨgaico Ester onoogoco caanimɨsi iguijeveunobuunatɨ.  
Jaago aivo ovosɨɨunegui, aivojɨɨbo agalluumo diigoco 
satyuuhi.  Jaagoco Mardoqueo nuuhi: Dɨɨbeguejirahana 
ɨɨjoho israelmɨogo idiicanoco, nooboro.  Jaanaaca Mardo-
queo saicɨno feehicauhi aivojɨɨbo iija fiitɨno igaajaqui; 
¿Naa mɨllɨ icago? onoomaño.  Jaabo aivojɨɨbo Asuero 
tofiguejema safigoma sifucu ɨcɨgano feehicaubo.  Jaabo 
feenevɨ saficaba nijequetɨ Estervɨ ɨɨfutuubo.  Jaabo diigoco 
sihidɨ imuguuhi fafigova janaanɨcɨvɨ.  Jaaboro Esterque 
aivojɨgotɨ ficuubo, Vasti buunavɨ.  Jaaruubo gaajautɨɨbo 
diigo israelmɨogo iicaunoco.  
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     Jaanaaca safoono aivojɨɨbo Asuero jeecɨvomɨnaatɨsi 
iimaacasiuhi ihaivojɨɨboco igaicaauqui.  Jaanoco Mardo-
queo uguubuuboro diigo jɨɨbuguubo.  Jaanoco diigo 
jɨɨbuguuhi aijɨco.  Jaanoma iicaubo aivojɨɨbo diitɨsico 
gaibaɨri fetuuhacusuuhi.  Jaanoco acaatɨnɨumoro diibo 
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aivojɨ aamefaño ficuumo.  
     Jaasumi aivojɨɨbo Asuero saafi inahabonɨmɨnaafi sihidɨ 
agaijɨubo, Amán onooboma, imono icahicauhi.  Jaaboco 
aivojɨɨbotɨ ficuubo iiguiinovɨ.  Jaaboro nuubo Amán ɨmega 
famooro miyamɨnaa memuɨɨvehicaji, nooboro.  
     Jaaruubo ɨmega Mardoqueo memuɨɨvuutɨhi.  Jaanoma 
iicaubo Amán ɨsɨfiiratuuboro Mardoqueoco, paryɨ iyoto 
Israel cuumimɨnaama gaisiraicɨguubo.  Jaaboro Amán 
ufuuboro aivojɨɨbo Asueroco nuutuuhi: Israel cuumimɨnaa 
ɨɨjoho atajɨɨbabadɨ moonɨtɨhi.  Jaamoco: Gaisiraicɨsu, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo Asuero nuuhi: Jɨɨ, imino, 
nootɨɨbo.  Ɨɨro aameneque caatɨnɨɨbo gallu faajiinɨje 
cuuminofaño jifucuri sano Israel cuumimɨnaaco miguijenɨ, 
nooboro, nuubo diiboco.  Jaabadɨ moonɨubo Amán, 
jaaboro toohaamejeque faajiinɨjeri galluubo.  
     Jaanoco Mardoqueo uguubuuboro ɨdaasuvuubo.  
Jaaboro icojɨmɨnaafico galluubo Esterjaago.  Jaabo 
Esterque jɨɨbuguuhi: Amán tajɨɨbahi paryɨ mɨɨhai 
israelmɨco safucuro ifinɨsujinoco.  Jaaneguiiha ditaje 
aivojɨɨboco dinoo; mɨɨhaico finɨsutɨmo iicaqui, nooboro.  
     Jaarunofaño Ester Mardoqueojaago jɨɨbogoco galluuhi 
jillɨ noogoro: Mɨɨhaiñooba aivojɨɨbojaago jɨcafetejitɨrahi 
imimañobatɨ.  Jaanotɨ cuuhuvaratɨno mofoomoco ɨmeiri 
ɨtɨdayuuboro agañiyɨɨcɨtɨsumi mɨɨnoco gaicaaucujirumo, 
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noogoro.  
     Jaaneguiiha siino diigo Esterjaago jɨɨbogoco galluubo 
icojɨmɨnaafima.  Diibojaago ofoogoro idiimaatɨhachiijɨ 
ɨɨmaryo miguijeveji.  Jaago ɨɨjoho jinootɨ mɨɨhaico taajasu-
qui Moocaani ɨco tahɨ ficuuhi jaano jeevari chahano 
eneejiruno, nooboro.  
     Jaaneguiiha Ester Mardoqueojaago jɨɨbogoco galluuhi 
jillɨ noogoro: Jɨɨ, etɨ, tollɨ moonɨji.  Jaafa uco gaicaaubo 
mifucuucɨ, safucu ɨdɨɨno icajihiica, jaadɨ feeji jaago 
ofootɨnohachuta famooro israelmɨ mahaigamoro Moocaa-
nima mihiimaa tahallɨvɨ, noogoro.  
     Jaaneguiiha tollɨ moonɨumo famooro israelmɨ.  
Jaafucuvɨ ɨɨfutuudɨ Ester ihaivojɨ gaachehu iimichehuco 
ɨjɨcafutuugoro fuugo aivojɨɨbojaago.  Jaabo diigoco 
aatyɨmeuboro ihɨmeico diigojaagovɨ cɨjɨyaacuubo.  
Jaanegui diibojaagovɨ fiitɨvuugo.  Jaagoco dilluubo: 
¿Jinejeque diimeguehi? nooboro.  
     Jaaneguiiha nuugo: Uujoho machutaco eetavehi.  
Jaanegui ɨco jɨɨbogovahi.  Jaabo uuma machutehi ɨɨjoho, 
Amán icano, noogoro.  
     Jaaneguiiha Amánco aivojɨɨbo ucuuhuvauboma fuumɨsi 
sano diigoma imachuqui.  Jaago amachuuhɨ nuugo: 
Cɨvohogo bu tollɨro masaa, uuma siino mamachuqui.  Jaadɨ 
jari ɨco neeji iimogonoco, noogoro.  
     Jaadɨ Amán iijajaa ufuubo atyɨmeuhi Mardoqueoco.  
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Jaaruubo diibo ɨmega memuɨɨvuutɨhi.  Jaanaa 
ɨhɨɨfutuuboro, nuubo: Uujoho aivo sihidɨ bocɨhi 
nɨhɨbamɨvahi, taseemema icahi, sihidɨ jeevahi icano.  
Jaachiijɨ aivojɨgo Ester cuuhuvahi mamachuqui aivojɨɨboco 
uco ɨdɨɨnoro diigoma mamachuqui. Tollɨro cɨvohogo siino 
mamachuji mɨsiro diigoma.  Jaarunohicanaaca tajeebɨɨfaño 
aivo imitɨno Mardoqueo taaguiino ememuɨɨvehicatɨno, 
nooboro.  
     Jaaneguiiha mogai, bu saatoho icamo diiboco nuuhi: 
Caamovoyɨtɨ deheetavo gaibaɨtɨ, jaaboro diiboco tooyɨri 
caamotɨ fetuuhacu, noomoro.  
      Jaanegui Amán: Jii, nooboro, gaibaɨco eetavusuuhi 
diiboco tooyɨri ifetuuhacuqui.  
     Jaafucu aivojɨɨbo Asueroco icɨgara buuhi.  Jaaneguiiha 
icojɨmɨnaafico tajɨɨbaubo diibo acaatɨnɨhicauhaameque 
ɨsɨvaaboro ihiimaasuqui.  Jaabo toohaameque ihiimaasuubo 
ɨfutuuhi aivojɨɨboco ijeecɨvomɨnaatɨsi agaicaaujirunoco 
Mardoqueo ɨjɨɨbuguunovɨ.  Jaaneguiiha aivojɨɨbo nuuhi: 
¿Jinejeri fɨne diiboco uujoho jaaduuhi uco ɨjɨɨbugubadɨ 
icano? nooboro.  
     Jaano seseevedɨ fucugayɨro Amán gaseuhi igaibaɨma 
Mardoqueoco tooyɨri ifetuuhacuqui aivojɨɨboco idilluvau-
bo.  Jaabo Amán ɨɨfutuubocoro aivojɨɨbo nuuhi: ¿Uujoho 
aivo agaijɨɨboco jinejeri fɨne aivo imino momoonɨjirahi? 
nooboro.  
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     Jaanegui Amán eesamaaiuboro nuuhi: ¿Mɨɨco bu 
aivojɨɨbo janaanɨcɨ agaijɨno jaanouhu, fɨne uutɨ noobo? 
onoomaño, nuubo: Etɨ bu, dihaivojɨ gaachehuco diiboco 
dɨɨhacuji, bu dichaahimɨgaico iinigaɨhallɨvɨ davucaruji 
icano.  Jaaboro dihaivojɨ jeejɨhallɨvɨ casɨɨacuji icano.  
Jaaboro dijeecɨvomɨnaafitɨ tajɨɨba diiboco cuumiri asatyoo-
boro jillɨ ineequi: Memeecɨ jillɨ aivojɨɨbo jino aivo 
agaijɨɨboco moonɨhi, ifeequi, nooboro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo nuuhi: Jɨɨhɨ, aivo imino.  Jaane-
guiiha taca ɨɨjoho foobo Mardoqueoco tollɨ moonɨɨbo satyo 
cuumifañodɨ, nooboro.  
     Jaanegui mɨllɨ bu moonɨjirahi, inucuruhɨgotɨ Mardo-
queoco tollɨ moonɨubo aivojɨɨbo atajɨɨbacuuneguiiha.  
Jaano tollɨ omoonɨnobuunatɨ Esterma imachuqui, 
aivojɨɨboma fuubo.  Jaanaaca amachumañotɨ aivojɨɨbo 
Esterque nuuhi: Aivojɨgo, ¿Jinejeque diimeguehi?  Uco 
dɨɨbogo, nooboro.  
     Jaaneguiiha Ester nuuhi: Tayotoco saatoho iguijenɨqui 
moonɨhi.  Jaanegui uco daamusu mɨɨhaico guijenɨtɨmo 
iicaqui.  Jaanotɨ guijenɨtɨmo mɨɨhaico jɨjovototɨ isatyejiru-
va, mɨllɨ neejitɨrahi.  Jaarunaaca mɨɨhaico finɨsugomo, 
noogoro.  Jaaneguiiha aivojɨɨbo nuuhi: ¿Mɨɨjoho, jaano 
toonoco tajɨɨbahi, nooboro.  
     Jaaneguiiha Ester nuuhi: Etɨ, jaanɨ Amán, ɨdyɨdyɨba, 
noogoro.  
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     Jaanotɨ aivojɨɨbo ɨsɨfiiratuuboro agañiivehinɨuboro 
sihɨgovɨ fuuhi: ¿Mɨllɨ fɨne moonɨji? nooboro, esamaaiubo.  
     Jaanotɨ Amán iigutuuboro diigovɨ ɨɨdaasuvuubo, 
jaarunoco uguubuutɨnegui inohojɨfaño ajavuvuuboro 
unuuruubo aivo iguiumaño diigofaño aacutuubo.  Jaanaaca 
aivojɨɨbo siino asaaubo atyɨmevauhi.  Jaaboro sihidɨ 
sɨfiiratuubo atyaabaco añiigasuubo, nooboro.  
     Jaasumiro gasevaubo.  Jaanaaca iicojɨmɨnaafi diiboco 
jɨɨbuguuhi Amán Mardoqueoco ifetuuhacuqui gaibaɨco 
eetavehi, nooboro.  Jaanegui aivojɨɨbo tajɨɨbauhi Amánco 
masatyomoro tooyɨriro mefetuuhacu, nooboro.  
     Jaarunaaca israelmɨco agaicaaujinohaameje icacɨnɨuhi 
faacuumivariro.  Jaanegui aivojɨɨbo tajɨɨbauhi sihaameje-
que igalluqui.   
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     Jaahaamejefaño jillɨ nuuno: Israelmɨco 
agaisiraicɨvamoco sahɨgotɨro magaisiraicɨ, noonoro.  
Jaanoco tollɨ moonɨumo.  
 
162  

Sacerdote Esdra Onoobo                 
Jerusalénvɨ Uhuumiuno 

(Esdras 7.__10.) 
Jaano templojaco iimivucuunobuunatɨ miimɨsiicɨ tɨcovovɨ 
ficabano afatyuunobuunatɨ sacerdote Esdra onoobo 
gasevauhi Babiloniatɨ Jerusalénvɨ.  Jaabo ɨɨfɨnɨcɨhicauhi 
Moocaani atajɨɨbaunoco acaatɨnɨhaameque.  Jaaboro 
tohaamefaño onoobadɨ omoonɨɨboro saatohoco 
jɨɨbeguehicaubo.  Jaaboma saaumo judiomɨtɨ sanoodɨmo.  
Jaabo agasevaubo atyɨmeuhi israelmɨ siicuumiogaigomɨco 
ataabavaunoco, bu saatoho sacerdotemɨ icarumo tollɨro 
siicuumio gaigoomɨco ataabavaunoco icano.  Jaanotɨ bu 
saatoho ɨjɨnɨtaco ejeecɨvehicaunoco icano.  Jaaneri sihidɨ 
ɨdaasuvuubo.  Jaaboro Moocaanima iimaaubo, jillɨ: 
Moocaani moheedetemɨhai ɨɨjoho unuubadɨ noonɨutɨmo.  
Jaamaño ɨɨjoho mɨnaaco galluuhi. Jaamo 
moheedetemɨhaico ifinɨsuumoro siijiinɨjevɨ diitoco satyuu-
mo ijɨjovototɨ iicaqui.  Jahɨgotɨ mɨɨhai muhuumimo jino 
siino mojiinɨjeri mihicahi bu jino ditemploja imino 
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icacuuhi icano.  Jaarunofaño tollɨro bu jino miyamɨnaa 
imitɨno momoonɨhi. Jaano aivo uudi ɨdaasuno, nooboro. 
 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



MUINANE AAMETƗ ƗJƗƗBOGONO  

344  

163  
Nehemías Onoobo Tajɨɨbauhi Jerusalén 

Cuumihallɨdɨ Imecunɨqui 
(Nehemías 1.__7.) 

Icaaubo saafi israelmɨoobo Nehemías onoobo. Jaabou 
Persia aivojɨɨbo Artajerjes onoobo isumɨnaafiu.  Jaabo 
guubuuhi israelmɨco imɨnaa ɨmɨnaanɨunoco bu israelmɨ 
cuumimecu iimibachurautɨnoco icano.  Jaaneri Nehemías 
ɨdaasuvuuhi iyotoditɨ.  
     Jaanaaca Nehemías aivojɨɨboco iisutuubo fuuhi diibo-
jaago ihaivofaihuma.  Jaaboco aivojɨɨbo atyɨmeuhi 
ɨdaasuhifiba iicaunoco.  Jaanegui diiboco nuubo: ¿Mɨllɨ 
idiicaabo ɨdaasuhifiba dicahi? nooboro.  
     Jaaneguiiha nuubo: Mɨllɨ bu imo imo icajirahi taacuumi 
Jerusalén cuumi gañɨɨtabadɨ icanaaca.  Aivojɨɨbo; jaane-
guiiha uco gallu Jerusalénque imino eetavetequi, nooboro.  
     Jaaneguiiha aivojɨɨbo: Jii, nuuhi.  
     Jaaneguiiha Nehemías fuuhi Jerusalénjaago.  Jaabo 
tuucuumivɨ ɨhɨɨfutuudɨ fucu saafima fuubo tuucuumimecu-
co emeecɨtuubo iimitɨmañehejeque iimibachusuqui.  
     Jaanobuunatɨ miyamɨnaaco tajɨɨbaubo tomañehejeque 
iimibachuqui.  Jaaneguiiha tɨconɨumo iimibachuumo.  
     Jaamo eheetavuunoco, imɨnaa uguubuumoro, 
tɨcovaumo edejecumo.  
     Jaarunofaño Nehemías nuuhi: Moocani aamusuneri 
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goovano mihimiveji, nooboro.  
     Jaamoro ɨfocasiumo ududɨcamaaijisitujeque.  Jaaruno-
faño diitoco imɨnaa dejecuhicauhiica: Imivejitɨmo.  Jaanotɨ 
imivohachiijɨ cuhufejitɨno, noomoro.  Jaarunaaca diito 
dudɨcamaaje diitedi imino fuuhi.  Jaanoco diito mɨnaa 
uguubuumoro sihidɨ sɨfiiratuuhi.  Jaamoro imibaivuumo 
diitoco imɨnaanɨvaqui.  Jaanoco uguubuumoro israelmɨ 
imibaicɨnɨcuuhi.  Jaamoro sahuseri ihaamɨganoco 
gaayɨcɨnɨmoro sahuseri dudɨcamaaihicaumo.  Jaamoro 
iniisuganomaryo cɨgahicaumo imɨnaa ñɨhicutɨ.  
     Jaanoco imɨnaa agaajacuumoro iigutuumoro 
saacuutɨmo.  Jaanobuunaa diito tomecuco ududɨcamaaiumo 
minɨhɨbacɨtɨ.  
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164  
Nehemías, Esdra Icamɨsi Israelmɨco 

Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Nehemías 8.__13.)  

Jaadɨ tabernaculojano jɨɨbaimoco Jerusalénvɨ eetavuumo.  
Tusumi israelmɨ nɨjeganofañoro icafihi sajaguisɨ tɨcovovɨ 
tobaimo iicanohachuta.  Jaasumi Esdra Moocaani tajɨɨbaco 
aameque ɨɨcɨɨboro miyamɨnaadi iimaasuubo.  Jaaboro 
jɨɨbeguehicaubo tohaamefaño onoonoco.  Jaanoco 
miyamɨnaa uguubuumoro ɨdaasuvuuhi Moocaani 
atajɨɨbaubadɨ icatɨmo iicauneri.  Jaanobuunatɨ siino 
igaivuumo Moocaani tajɨɨbaco saafi ihiimaasuunoco 
iguubuunɨcɨ.  Jaadɨ Moocaanico jɨɨbuguumo imitɨno 
iicaunoco.  Jaamoro Moocaanico imuumo.  
     Jaabadɨro bu Levítamɨco sacerdotemɨ idudɨcamaaje 
jaadaco acɨutɨhi.  Jaanoma iicamo foocɨnɨumo iijanojaago.  
Jaanoco Nehemías uguubuuboro diito siino dojɨcuvɨro 
sɨvaubo templojafaño.  Jaaboro saatohoco tajɨɨbaubo 
diitoco imino ijaaduhica.  Jaabadɨro bu guubuubo saatoho 
jaguisɨfucusumi ududɨcamaaihicaunoco, bu saatoho 
machutaco jaguisɨfucusumi anaajehicaunoco icano.  
Jaanoma  iicaabo tuucuumi guhuganoco ifobocɨqui 
jaguisɨfucusumi.  Jaaneri sihɨgooto tuucufaño naajetema 
saacuutɨhi jaguisɨfucusumi.  
 

Resumen del Antiguo Testamento en Muinane de Colombia, 1a ed., 2007; © 2013, WBT



ANTIGUO TESTAMENTOTƗ ƗJƗƗBOGONO  

 347 

165  
Moocaani Iimaamɨnaafi Malaquías Onoobo 

Ɨjɨɨbeguehicauno  
(Malaquías 1.__4.)  

Jaamo Jerusalén mecuco iimivuunobuunatɨ Moocaani 
ihiimaamɨnaafi Malaquías onooboco galluuhi israelmɨco 
ijɨɨbeguehicaqui.  Jaabo jillɨ nuuhi: ¿Amɨɨhai sacerdotemɨ, 
collɨhi imino momoonɨhicatɨhi?  Oono mee, miyamɨnaa 
sɨvahicahi asimɨ iimifiitɨmoco.  Jaamoco amɨɨhai 
magaayɨcɨmoro Moocaanico mejeecɨvehicahi.  Jaanoco 
amɨɨhai mehesɨcɨnɨhi fɨne Moocaani gaajacɨtɨɨbobadɨ.  
Amɨɨhai dudɨcamaaje Moocaani iijɨ jɨɨbogo iicanoco 
mejeevesumoro jillɨ sɨcamañehejequere mɨjɨɨbeguehicahi, 
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amɨɨhai famooro miyamɨnaa Moocaanico munuunoco 
meheetavotɨhi, siijiinɨjeototɨ mataabavahicahi.  Jaanotɨ 
saatoho mogaico jeevesuhicahi.  Jaaneri Moocaani uuchu-
vucuuhi amɨɨhai iimaari bu amɨɨhai iimitɨɨboco, imihuseebe 
meneehicahi.  Jaamo medejecumo, meneehicahi: ¿Cuuca 
Moocaani icahi? noomoro.  Jaanotɨ ufucu Moocaani 
galluuji ijɨɨbogomɨnaafico.  Jaabo imibachuji Moocaani 
asaajino jɨɨhaico.162  Jaabo itemplojafaño gaseji.  Jaamo 
Moocaani iimogobadɨ mihicahachiijɨ amɨɨhaidi imino 
moonɨjiibo.  Jaarumo Moocaanico amɨɨhai fanoovatɨ 
acɨtɨmo magaijɨhicahi.  Mɨɨro Moocaani neehi: Dibasuta 
noovatatɨ, bu didudɨcamaaje jaadatɨ icano decima parteque 
uco daacɨhicaji, nooboro.  Jaarunoco amɨɨhai magaijɨhicahi 
amɨɨhaidiro.  Moocaanico mahacɨ.  Jaadɨ jari amɨɨhaidi 
imino moonɨjiibo.  
     Tollɨro amɨɨhai meneehicahi: ¿Collɨhi Moocaani 
onoobadɨ meheetavejirahi?  Mɨllɨtɨ bu jana oono 
imihusetɨrumo sihidɨ busumijema icahi, bu imino icamo, 
imihuseme janaanɨcɨvɨ, noomoro.  Jaarunofaño Moocaani 
neehi: Icajifucu safucu iimifiitɨmoco ñaava meehunoco 
iicanɨcɨbadɨ agañɨɨjifucu.  Jaasumi iimihuseme imino icaji, 
nooboro.  Jaadɨ bu Malaquías nuuhi: Jiinɨje finɨtɨnaacaro 
Moocaani ihiimaamɨnaafi Elíasco galluji, nuubo.163  

162.  Mt.11.10;Mr.1.2;Lc.1.76;7.27 ,   
163.   Mt.11.14;17.10_13;Mr.9.11_13;Lc.1.17;Jn.1.21 
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